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AMERICA MAGNA. 



America is another name for opportunity. 

— Emerson. 

Europa, splidens (continent, 

mot Dit hus i had optxndt, 

taenk engang hvad det vil mene 

alle racer saa forene, 

spredte viljer sammensanke 

lydig mot en mes(ertanke: 

den at hjaelpe mennesket 

til at leve smukt og ret — 

naar den str^m Din bredde naar, 

skal alt Dit had forgaa som sne ifjor. 

I. 

gjaestfri land hvor mange m0tes, 
ikke bare to og tre, 

ikke bare egne b^rn 

ved Dit varme bryst opfj^des! 

1 en barmhjertig frihets navn 
til de arme og fortrykte 

bar Du aapnet vidt Din favn, 
git den av moderjord oprykte 
hjemsted i Din egen stavn! 
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Fra godhet springer alle dyder, 

medlidenhet Du har med verdens n^d, 

lykkelig Du vil os gj^re, 

laeske os med livets vin og brj^d. 

Du vil av godt ei selv det meste nyde, 

andre skal sig ogsaa fryde, 

det er glaedens stemme Du vil hj^re, 

hvordan den fra bleke laeber lyder, 

se hvor tause mund i smil utbryter. 

O intet under at en ^m 
er i maerket Dit at se! 
Lik den Dine rappe tanker 
speider fjernt og viden vanker — 
de ser paa tingen ovenfra, 
ser den i sit forhold da! 

Du gir den traette vandrer ro, 

fatter kanske f0rst bans vaerd. 

Du gir ham virke, gir ham bo 

i fred blandt gode mennesker . . . 

forvist er ingen for sin tra: 

Mongolen, Europaeeren, 

Buddhist og kristen, 0st og vest, 

virkets mand og seeren 

er i Dine rum tilgjaest. 

For racestrid det er Du vil utslette, 
Amerikaneren maa vaere fri 
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for al smaalig jalousi, 

andre, st^rre, synspunkter oprette 

i Din varetaegt skal vaere 

alle b0m Dig like kjsere. 

Ikke frihet f 0dt av had, 

Marseillaisens mesterkvad, 

ei den blaa blomsts aedle skat 

overgrod av tomekrat — 

kjaerlighetens milde saed : 

frihet f^dt av lydighet. 

Og derfor, er der noget sted 
hvor vi endnu haabe vover 
komme skal engang den tid, 
da lam og l0ve sammen sover, 
da fred vil styre, krig skal vike, 
saa er det i Dit unge prude rike. 

For Du er ^remtidens symbol. 
I Dit aasyn, som saa stort er, 
straaler nye seklers sol 
som skal gj^re hjertet fro, 
naar vort kiv er faldt til ro, 
vote klamme skygger borte er. 

Thi det er sandhets lys Du vil 
for den ringeste skal skinne, 
det er aandens land Du vil 
for Din store skare vinde: 
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Aandens lov er lykkens rike, 

aanden ene gj0r os fri, 

det er mot den at vi maa stige ! 

Selv Ruslands flok i sine baand 
i opr0r mot et liv saa usandt, 
bljzJdende fra bjzJddelnaeven, 
gTublende og belt opreven, 
gjennem alt sit mulm og sne 
kan Din fakkel blinke se, 
lifter mot Dig fjetret haand, 
mumlende med of rets aand: 
morituri te salutant . . . .! 

* 

Og med dette maal for 0ie, 
med Dine goder o saa 0dsel, 
mot dette nye rikes f^dsel 
bar al Din kraft Du villet bjzJie, 
skjjzJnt det er et vserk saa stort 
som intet land bar endnu gjort: 
Grsekenland beseired 0sten, 
Rom tog Vesten for sin part, 
Spanien vandt den nye verden, 
England bar ei Indien spart; 
de befalte alle — og forknyt 
blev erobrerens kommando lydt. 

Men Du er noget g^nske andet: 
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Gir haandslag til Din immigrant, 
aapner for hans fremgang landet 
som om han var hj^i gesandt, 
paatvinger intet — overtaler — 
g^r grunde tidt f0r Du befaler. 

Thi tillid er det som Du tror 
traenges mest skal hjerter m^tes; 
kan bare denne enhet f 0des 
er ingen m0ie Dig for stor. 
Hvilken Mor bar Du ei vaeret 
for de bjzJrn som Dine var, 
for de b0m som Du tog til Dig 
og som saamange flere var — 
velgjj^rerinde, hil Dig! 
en ak! saa tidt vantreven skare 
i Dine skj0nne aapne parker bare 
et konged^mme bortforaeret. 

Til byrden ind i Dine skuldre skar 
hvor Du IjzJfted, hvor Du bar! 
hvor taalmodig Du oplaerte 
dem om hvem sig ingen kjaerte, 
alle disse fremmede 
traege ak, som sten og trae, 
svaermen med det hete blod, 
masseme omkring Din fot . . . 
hundepisken lang og styg 
lifted fra Din negers ryg — 
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hvor Du endnu leder, stutter 
blidt bans smaab0ms valne fitter. 

Det var mennesket Du vilde yde 
hver en hjaelp at det fik bryte 
gjennem dyrets laadne bam, 
befri den sjael som er i ham. 

Hvilken 0mhet Du bar vist 
baabl^zlst bjerte balv forlist, 
baevet stymper op av dyndet, 
str0ket ut bvad ban bar syndet, 
fortalt bam: Ven, beg)md igjen! 
Mottat o saamangen stodder, 
stillet bam paa egne ben, 
ikke frittet bvad bans lod var — 
muligbeters feire gave 
tilbudt som i Edens bave! 

Mangen bit var kanske t0T, 
dr^i og bitter, svaer at svaelge, 
det er som sig b0r og b^r, 
skal tigger vrake eller vaelge? 
Men for den som sig indpraegte 
Dine raad og vilde se, 
anledningen, den gyldne fe, 
paa de lette vingesko 
gled som i bans vaar forbi, 
ildned med sit smil bans tro, 
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gjorde let den steile sti 
og mot f jerne riker pekte. 

II. 
Vand og vand paa alle kanter, 
hav og hav saavidt en ser, 
salten sj0l Det hagler, sner. 
Vind og b^lger! Skumspr^it blander 
sig med styrtsj^. Vandet raser, 
styrter, fosser, fnyser, dirrer, 
ilsk i stormen som det tirrer. 
Snar som furie paa foten 
b^lgemonstret Ayr imot den — 
skj^nt derinde 

kan det ingensteds den finde, 
reiser sig til kamp igjen ... alt mens aser 
skruen anstrengt for at bringe 
alle over, skibet fremad, hjemad tvinge. 

Skj^nt det er en glup atlanter 
skjalver den i alle spanter, 
knaker, kraenger, stuper over — 
Gud vet om vi flokken lander, 
vore tusen emigranter. 
Sikkert ingen av dem sover 
dler rigtig vover 
tasnke paa hvad nsest der sker: 
Disse sj^skred, disse bjerge 
vand som over skiiten brjz^t, 
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kan den stauteste nok kvaerke, 
tror De baat kan staa slikt st^t? 
Roret knaekker .... 
Skruen braekker! 
Aa nu er det retsom dypet 
aabned sig for menneskekrypet. 

Taenk Dem saa en liten skute 
som i h^ststormen er ute, 
liten 'Maiblomst' tumlet om 
av de vilde vandes flom. 
Skr^pelig som n^tteskal, 
skroget laek og seilet traser, 
sorgen vaeldig, lykken smal. — 
Hvad de utstod for strabaser, 
ravende i uveirsnat, 
trodde sig av Gud forladt, 
Englands ranke protestanter, 
Englands bleke emigranter 
som i jzJrkenen drev om, 
{0T de fandt sit Kanaan! 

O den tapre lille skare, 
o den brave lille trop, 
o et mod i n^d og fare, 
o en kraft i sind og krop ! 
Laes kun hvor de dreves ut 
for at de bekjendte Gud! 
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tidens hadskhets Isenker slaepte, 
hvert et lunes falske bud 
og dens utaalsomhet bar — 
uretten som ved den kisebte! 
Hvor de maatte smake 
hjeml^shetens malurt, beske lake, 
f^le sig det sprukne kar! 

Heller d0 paa vilden vove 
under Herrens egen haand, 
alt det kjsere fare fra, 
kanske kastes vsek av ham 
som ufaerdig 
og uvaerdig 

til apostel for bans aand — 
end i sl^vhets tunge baand, 
end i traeldoms bitre skam 
vaere prins og greve 
og for Belial straeve; 
menedersk mot livets love 
fsedrelandets paria 

leve 

Siden bar Amerika 

aldrig glemt de traengselsdage. 

III. 
Se det store krigsteater — se de sletter, fjeld og dal, 
se de vidder uten ende, se de floder uten tal — 
det bele panorama er en eneste val. 
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Se de sorte masser kiype: "Fremad! Fremad! mine 

msend !" 
og de lange stridskolonner som skal traeffe dem 

igjen — 
o h0r de salmetoner, o h0r musikens drjzJn. 

Og vinden bringer lyden av kanonernes brak, 
og solskinnet belyser kamppladsens graa virak: 
Det er Amerikas ungdom som slaas for slavens sak. 

Der er skylregn av granater, der er byer braender av, 
og alting vaelter sig omkring, som vrak i vilde hav: 
Det er Amerikas herlighet som Isegges skal i grav. 

Men sandheten skal vinde, trods de tusen nederlag, 
det er Herrens ildvogn meier i det rykende slag : 
Det er Amerikas fiender som d^mmes nu idag. 

O retfaerds hete ilamme der braendte nys saa vag 
i slaveriets voldshaand som skjaendte frihets flag: 
Det er Amerikas ungdom som d^r for Dig idag. 

Se den lille nybygd, se den lille stue 
i sin rydning her i skovens stilhet, 
hvilket fredfuldt, trjzJstfuldt skue 
langt fra krigens vildhet. 

Der er ingen ild paa pionerens gnie, 

og den staar forladt, den vene vesle stue: 
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Eieren forlot den tidlig, 
m^nstred som frivillig. 

Han var en av hine skraekkelig forfulgte 
som i Vestens fjerae lykkelig sig dulgte; 
men da kaldet kom, han kasted alt og fulgte. 

Svak han var av arm og maadelig av helse, 
men som han blev frelst, han vilde andre frelse, 
har musketen baaret 
nu paa sjette aaret. 

IV. 

Men saa kan det ogsaa haende, Du har ladet Dig 

f orblaende : 
For en bytting skytsaand vaeret 
street Dine skatte ut som om han var prins og gud, 
med Dit huld en skarv beaeret. 

For der er dem, Du kjaere land, blandt Dine sf^nner 
som ikke en av Dine tanker fatter, skj^nner, 
som ikke et av Dine forsaet rummer, 
for hvem det kommer bare an 
de av Dit svaere fulde melkespand 
den s^te gule fl^te skummer. 

Det er nok Dig som maa ta vandringsstaven, 
for de er maend, mens Du er slaven, 
for de er taerskere, mens Du er havren, 
de b^rn som smilende Dig graver graven — 
det snyltekryp som paa os lever. 
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de herrer paa hvis kjaever 
naturen malte 'Caliban/ 



Men Du tror ei paa det onde: 

0ieblikkets skygge kun. 

Hvad kan vcntcs av en bonde 

som ei etigang tese kunde, 

da ban kom? Uvidende, vildledet, 

kan Du forlange han skal se det? 

Bi, det varer kun en stund: 

Han skal Isere ret og skjel, 

han skal bli ideens trad, 

ganske som Du er det selv. . . . 

Solopgangen er os nar, 
m0nstres skal den lysets haer: 
Her skal nye baner proves, 
her skal friske kraefter jzJves, 
her skal l0ses mangen gaate 
paa en anden, ukjendt maate; 
her skal resultater vindes 
som skal siden altid mindes — 

Arbeid! Arbeid! er vort l0sen, 
Evnen vaekket! Op av d0sen! 
Arbeid med Din hele sjael, 
arbeid for det faelles vel! 
Ingensteds var arbeid saa h^iagtet, 
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lediggang saa dypt foragtet, 
som i denne nye verden : 
Ny i hver en fibre er den. 
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LYRBN. 



Lyren er ikke mer paa moden, 
den f alder ikke mere i folks smak ; 
den er en f remmed snart paa kloden — 
dens klang er sitrende og spak. 

Istedenfor en 1yd saa zart i tonen, 
saa skjaelvende og varm som hjerteslag 
vi har pianoet og grafofonen, 
basun og gong, bombast og brak. 

Hvor traet en blir av det rabalder 
som kvaeler stemmen i hver ydmyg barm, 
hvor ingen 1yd til jorden falder, 
— vor tid er f raek og ynder larm ! 

Hvor alting skingrer, tutcr, skralder! 
Hvor tungt at aande i den messingluft! 
Kulturens have, synes mig, forfalder, 
et belj av farver uten skjaer og duft. 

Ja det er dette orkestrale, 

demokratiets bryske sammensang, 

det skinsykt praleriske sociale, 

som ikke taaler egen mening nogengang. 

Og lyren er jo bare enetale, 

dens stemme monner ikke i vor tid. 
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hvor masscn egentlig er dct centrale, 
og man maa storme skal man raekke dit. 

Den er for spaed! Men den er kvadets stemme, 
et Kosmos i et muslingskal, 
den vil forsone, ikke sknemme, 
den synger om en sjael iallefald. 
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Nu glider sommerens hete sin vei 

og lifter det trykkendc aag — 

og jorden befries, hvor vaanded den sig, 

nu smiler den dog! 

Trods vaarfriske ungdom som sokti tog hen, 

hvor skjf^n er den end. 

Den styrtende regn og tordenens brak 

og lynets hvidgl^dende brand, 

en dommedagsraedsel, et draepende slag — 

bar seldet det smilende land, 

men endda, trods skjaelven, som kummer bar skabt, 

al kraft er ei tabt. 

Til kirke gaar alle med bog i haand 

og ivrige, ilsomme skridt, 

at prise den Gud med taknemmelig aand, 

som skjaenkte hver sit: 

Fra huset deroppe, hvor klokken slaar, 

gaar suset vidt av et salmekor. 

Men her mellem krattet er ogsaa en pagt, 

er ogsaa beskuelsens stund, 

for aaret har hele sin blsendende magt 

paa alteret lagt, 

og jorden har skiftet sin tidlige pragt 

til efteraarsdragt. 
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Saa stille er luften, som var den i blund, 

der sitrer kanske et blad — 

og billedet der paa den stenete grund, 

som h^stdagens sol i sit svsevende spind 

i guld virked ind, 

forstyrres kun lidt, naar den famlende vind 

ops0ker, den vet ikke hvad. 

Men skoven, som skifter sit grf^nne hang 

med toner i brunt og graat, 

med skinnende gult og bl^dende r0dt, 

lig smeltende rytmer i salmesang, 

lig orgelklang — 

er hymnen som stiger 

i svulmende b^lger og falder og higer 

mod himmelens blaanende hvaelv, 

i hastens kapel. 
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Der var en tid — 

og jeg kan ikke huske heller 

saa n^ie, naar dct var — 

jeg vilde male akvareller! 

Jeg malte ogsaa. Men det var ei laenge-:— 

jeg havde ikke tid, og der var ingen penge: 

Jeg maatte tjene f^rst mit br^d, 

avhjaelpe ^ieblikkets n^d. 

Det hjalp ei, jeg blev drukken av en sky, 
og farvens pragt beniste mig paany, 
hvad monned det mod skjaebnens arge spil : 
Hvad skjxbnen engang vil, den vil — 
og enden blev, at jeg kom ikke til. 

Og jeg, som elsked friluftslivet 

og kjendte skov og mark saa vel, 

mig blev en skolestues tykke df^dluft givet, 

min aand tog sundhedsbad i laereb^gers isblaa vaeldl 

Jeg elsked lys og fine farver — 

det er nok noget if ra f arf ars far vi arver — 

og haded st0v og t0v og dovendyr og drog : 

Jeg maatte ind i m^llen, blive pxdagog. 

Og siden 

har jeg hele tiden 

bedt og stridt, 
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og stridt og bedt, 

at jeg maatte faa lidt fri, 

ikke bare blive slidt 

til det rene pergamentskelet 

mellem livets festlige f abrikmaskineri ! 

Dct naeste eftcr farver er da vistnok ord, 

og kan man ikke male faar man skrive. 

Min Gud ! Man bar en sjael, man vaere vil ilive — 

og ord jeg drf^mte om, hvorend jeg for. 

En gylden kop jeg laengted efter, 

hvori jeg kunde gyde mine tankers saft : 

Jeg skrev paa tysk, paa engelsk, f^ved mine kraefter- 

men mest jeg kraeved modersmaalets stille kraft. 

O maa min fylgje staa mig bi, 

og jeg faa evne, lykke, til at si 

hvad jeg bar villet — saa tilslut, 

hvad disse blade ber fortaeller, 

saa godt det lar sig gj^re, blir et substitut 

for mine tabte akvareller. 
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BALLADE. 



Praerien ligger i solcn het. 
paa veien kiyper et ligtog avsted — 
i langsomme skridt med klagende spil 
de f^lger en broder ad gravlunden til. 

Tra ra ri ra! 
Men klokken hun ringer i solen. 

Vidt straekker sig landet, et b^lgende haeld 
av frugtbare marker, et rigdommens vaeld 
av mais og av hvete, av If^vskoves pragt! 
Derhenne er byen i sommerlig dragt. 

"Den sol er en lue, den braender saa vred ; 
al livskraft fordamper i drivende sved — 
saa tr^isamt er livet, saa slitsomt det aag, 
det er som det gisper, det g^snende skrog! 

Den sol er en pine, den braender en d0d, 
man er ved at daane, en overhaands n0d — 
det er som man blev i en smelteovn st^dt : 
slig skal man vel b^te, f ordi man blev f ^dt ! 

Den sol er en raedsel, saa voldsom dens gl^d, 
og blodet, det koker, og hjernen blir spr^d. — 
O Gud, skal en aldrig paa straevet se slut, 
men jages og plages til sidste minut!" 
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Dc vender til avsked — et lettelsens suk! 
— en grav er en grav om end aldrig saa smuk — 
i solskinnets jubel er stedet kun trist .... 
og tanken ei levner dem ro eller rist. 

Saa flink de marscherer med klingende spil, 
fortrolig i klynger, ad landsbyen til. 
"Den kirkegaardsplet er et synderligt sted! 
Det isner i marven av al denne fred! 

Det puslende luftdrag, den famlende vind, 
som stryker saa lavt og stolprer saa blind, 
det er vistnok tanker som tumler omkring 
og ingen vei kommer, men lister i ring. 

Saameget dcr er som til udtryk har traengt, 
og aldrig blev sagt men i muld indestaengt, 
det kanske skal aldrig fulbyrdelsen naa — 
og derfor i knokleme ulmer det saa. 

Saa pragtfuld er dagen! Den blev os nok sendt 
en venlig advarsel, som vi har fortjent, 
hvor laengter vi nu mot vor straevsomme dont — 
for d^den er Neiet! Mot det gj0r vi front." 



Deroppe i lunden, hvor aandeme bor, 
der er der saa ensomt. Cypresseme gror 
i stormslagne grupper og skaber den nat, 
hvor haabet tar avsked, og livet gir tabt. 
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Deroppe i lunden, hvor aanderne bor, 

der er der saa stille — kun tonerne naar, 

fra skaren som svinder, den ensomme plet .... 

og vaekker til liv, hvad til hvile var stedt. 

Som hvitklaedte skygger stenene staar 

og stirrer mot vcien, hvor ingen mer gaar .... 

den dype forladthet, den er som et skrik 

mot alt det som var — fra et levende lik. 

"Vidt straekker sig landet, et b^lgende hav 
av frugtbare marker — og her kun en grav! 
En endel0s vidde med l^vskoves pragt — 
og jeg kun en skygge til glemsel henbragt! 

En tigger ilive er mer end mig . . . d^d . . . 
hjan er dog en gud selv i hunger og n0d ! 
Mens jeg — en klump jord mellem stene og straa — 
kan aldrig mere de levende naa ! 

De vandrer derhenne med tungvindte trin, 

og dog er de glade og lette i sind — 

med hungrige 0ine jeg f^lger de sHridt . . . . 

o var jeg iblandt dem, hvad end jeg har lidt!" 

Tra ra ri ra! 
Men klokken, hun ringer i solen. 
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INDLJBG OG PROMEMORIA. 



for dcf tre miskjendte konsonanter b g d som nu skal utvises 

av sproget. 

De er tre gamle herrcr 

med kalvekryds paa skjorten, 

og det kan gjerne vaere, 

de har lidt pudder i parykken. — 

— Ja, tiden pudrer hver og en, 
man starter ud, er ung og pen, 
og vips ! saa er av al den glans 
en falmet krans, 
slet ingenting igjen! 

Saa gik det plent bemeldte kavalerer, 
det holder haardt at kjende dem igjen, 
. fordi — 
da de var unge, ei ! da sat de paa en gr^nne gren, 
var kongelige embedsmaend, 
studerte folk, som riket gromt regjerte, 
og med sit vaesens ynde kvinderne besnaerte, 
samt gav til vore urnorske manerer 
lidt pli — ; 

men skolen blev dog deres rette hjem: 
Den stserke flom maa ensteds stemmes, 
og aanden i betids til livet taemmes, 
de blev vor mentor og vor ven, 

Diffte-S 
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som OS av barbari manuducerte, 
og vore haarde viljer b^ie laerte: 
Hvad nu vi er, vi skylder sikkert dem. 

Ja, det er sandelig lidt stridt, 

at, naar man kommen er saavidf, 

at p0ikeme til folk er blit, 

saa skal man slaenges vsek som en stump kridt. 

De er tre gamle herrer 
som nok er komne i ulykken; 
nu faar de ikke laenger bare 
selv navnet norsk med aere. 
Beskyldningen, en sort en, 
er, at de gj0r os end til trael, 
og saadan rent forvaerrer 
vor gjaeve mening om os selv. 

Men naar jeg nu dem fjzJrer ind 

i stripet vest og skjjzJtefrak 

og knaebukser av semsket skind 

og baenker dem paa Deres krak: 

Her bar De vore Eidsvoldsmaend !" 

Saa daaner De nok ikke hen, 

men sier mig kanhaende tak. . . . 

Saa var det at nationen fik den nykken 
at reformere sproget gjennem trykken; 
og spansk i kam og fjaer, som rene haner, 
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den fiked til de arme veteraner: 
Ud med Jer! (Nei, kjaere, 
nu skal det vaere — i tugt og acre — ) 
Ut me Dere! 

Det er sletikke morsomt, naar man er blit hvit 

i alskens arbeide og strid og Hid, 

at h0re, at man ikke er av rette sorten, 

og vaersaago': Se der er porten! 

Og jeg bar hjzJrt, de er blit kaldt 'indsiddere' 

i Norges sprog, og ellers intet videre ! 

Det er omtrent, som at bli knivet .... 

for kjaere — bar vi ikke indforlivet 

fra tid til anden tyske, franske, 

hvad sier jeg? — latinske, spanske, 

tilegnelser som ind bar sivet 

^S gjort dem et med sproget fuldt og ganske? 

. . . . Hvorfor da ei de gode kjendte danske? 

Jeg vidste ikke, at de 'stjal sig ind' 

i sproget, boldt sig der, det rene *bjernespind' . . 

i firebundred aar bar de vaert bjemme 

og levet landets skik — bvor kan vi glemme ! 

Men jeg bar sat ved deres bord, 

og jeg bar drukket deres ord, 

^S }^S l^^r brukket deres brjzJd — 

og jeg kan ikke se paa dem som djzJd ! 
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INDIANBRTJEPPET. 



I. 

Ah, der er det, h^vdingtaeppet, 
tykt av uld og taet og vsegtigt, 
lik en hel historie msegtigt. 

"Lyn i Skyens" kongekaape, 
al den stas han nu har raad til. . 
"Bj0rn i Hiets" luretaeppe, 
hvori han sin armod hyller — 

— eventyr, som den borttryller: 

rf^dt og sort og hvidt, i straaler, 
linjer, stjerner, niter, striper — - 

— saelsomt de ens tanke griper ! 

Solens trolddom; lys og m^rke; 
l3met som i zikzak iler, 
taaken som paa sletten hviler; 

dagens gl^d som frost fordriver; 
livets veksel; aarets saga; 
praegtigt i sin enkle storhet 
det i linjesprog beskriver. 

R^ken haenger endnu i det, 
osen av teepee-ens vagtild, 
av de stekte dyresider — 
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lugten av tobak som svider — 
hvorfra intet kan befri det. 

Men ban intet ufint finder 
ved det — tvertom, var den lugten 
mindre skarp, var ban paa flugten. 
Bj^men bar sit bi, og raeven bar sin hule, 
indianren er der intet, som kan skjule — 
er den bvite mand paa krigens sti, 
slipper ban saalidt som nogen fri. 

Men nu b^rer ban en stemme 

som sir til bam: Du er bjemme! 

Og ban f j^ier sig derefter, 

lydig mot de stumme kraefter. 

Faren — bar ban laert at sky den? 

Hvilen endnu mindre — skal ban fly den? 

Lik en mand fortabt i minder, 
taus og kold ved bvad gaar for sig, 
slaar ban taeppet bedre om sig, 
rokker, mumler, tumler over, 
ansigtet mod jord — og sover. 

Hele somren n^ken 
gaar ban, stolt som b^ken. 
Haaret fedtct, 
glinsende og flettet; 
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smukke armbaand, mokkasiner. 

I bans skind er kobrets gl^d 

daempet til en dybre 10d: 

Solen bar bam farvet, 

barket, garvet, 

til bans bud og kinder 

mat som bronsen skinner. 

— N0kne gik i Graekenland 
fagre guder — ab! men ban 
er ei gud i den forstand — 
ligner ikke engang Pan! 
Andre vilkaar bar ban arvet : 
er i alt naturens bam, 
slaegtning av de vilde dyr, 
aner uraad, 
ser forraad, 

og ved f^rste varsel Ayr — 
er ei bersker, kan ei tvinge, 
maa bedrage, fienden bringe 
ved et kunstgrep i sit garn. — 
Likevel er ban den f^rste 
i sit rike. 

Maegtig glider luftens 0rn, 
raedsom er den vilde bj^rn, 
skovens fyrste, 
listig kan sig panter 
paa sit offer snike: 
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farer lurer alle kanter. 

Kamp og modstand, 

horn og tand, 

alting paa sin spidse bragt — 

selv i svaghet overmagt: 

antelopens flugt 

styrke viselig forbrugt! 

Mennesket er dog den st^rste, 

utvalgt til at vaere 

for en tid det skabtes herre. 

Hvilket herligt legem, bygget 

i fuldstsendig harmoni 

med de kaar ban lever i! 

Strengt og klart i hvert et track! 

Uforlignelig adraethet, 

grazie og lethet; 

frie muskier, brystet bredt, 

aandedraettet frit og let; 

slanke lemmer, 

ranke, stramme, 

lik en aspestamme, 

som et fond av seighet gjemmer. 

Krop, som sygdom ei bar rygget; 

trods de haarde kaar ustridig 

like myg og like smidig: 

Jaegerkrop som altid ung er! 

Hvorpaa n5^d og hunger 
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levnet har kun, hvad var n0digt — 
skrapet vaek alt overfl^digt ! 

RuUet som et pindsvin sammen, 
hovedet i skjul, som kyssed 
han i s^vne moderjorden, 
hvori han har dype ratter, 
er hans legem d^dt og borte, 
mens hans aand har frie fitter. 

Og han drummer, 

at han sv^mmer, 

at han s)mker under vandet — 

blir en fisk — derfor han kan det. 

Og han synes, han er laksen, 
prinsen mellem verdens fiske, 
s^lvmorsglinsende og fager, 
som i fosseskavlen springer. 

Huj ! hvor spr^itet om ham klinger, 
mens han langsomt klarer stupet — 
det er koldt og svart i djupet, 
men deroppe er der solskin. 

Og nu ser han klarlig faren, 
garnet — de har sat ut for den! 
Vildt han pisker om med svansen, 
— Skal han sitte snart i snaren ? 
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Han kan se et legem glide, 
langsomt, som en sten til bunden, 
f 01er noget bittert svide, 
sitter som en raev i saksen — 

blir med et som fri fra angsten 
og maa le — : "Den Dummes" haarpisk! 
Arm, som raekker, lifter f angsten — : 
viser kun en mager katfisk ! * 



Kr^pen som en maar paa hellen 
som henover.str^mmen Inter, 
hvor man h^rer vandet plaske, 
styrte ned i dype skaalfuld — 

der, hvor skoven ligger lukket, 
og de lange skygger lurer, 
som ban lurer selv paa b)rtte — 

bar ban braendt til kul og aske 
kvist og kvas og staerke grene, 
og der steker ban paa stenen 
fisken^ ban bar netop stukket. 



* Indianeren fanged storfisk ved at dukke under og holde 
den med begge haender og legemet. *Den Dumme' er tyde- 
ligvis ^kenavnet paa Daimekas medbeiler som altid kommer 
tilkort 
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Se — da h5^rer han en mumlen 
som til larm og stormsang stiger! 
Langt, langt borte faelt det skriker — 
traeet ryster, hutler, sukker, 
og den vesle baekken graater: 

O Daimeka — draebt mig bar Du — 

draebt Din broder, ben av Dine, 

kjjzJd av Dit! O ve! — Sig ikke 

jeg var ukjendt, troldomsbunden, 

hekset ind i fiskens legem! 

Saa Du ikke, h^rte ikke 

stemmen, da jeg bad — Daimeka! . . 

. . . . Og han flygter raedselsslagen. 

Bj^men er det nu han veider; 
bamsen — dristig pandebrasken 
knuser han paa skovens kjaempe — 
men som siden med en stemme 
altformeget lik bans egen 
synger til ham, mens han flaar den: 
S0n! Far varlig, vaer forsigtig, 
hvordan Du Din far behandler — 
hj^vding er jeg, vandrer viden — ! 
Skulde Du Dig ikke skamme? 
Jeg er stamfar til EHn stamme. 

Og han h^rer slaegten svare 
som en mand — : Hr. Oldefader, 



43 



tilgiv, at saa kjaekt vi vog Dig; 
bj0mestek utmaerket mat er — 
mon i OS Du ei bedrog Dig? 
Lad OS si det med det samme: 
Vi er ikke av Din stamme! 



Mer og mere Ijzisnes rammen 
om bans syner, de blir dunkle, 
alt det skete fl)rter sammen. 

Han er atter i sin wigwam, 

i sin stammes trygge gjemme, 

hvor ban kan dens puis fornemme 

i de tapres sikre leir! 

De bar gjennemgaat ilddaaben, 

de bar pyntet sine vaaben 

og de drager ut til seir! 

Seiden koker, saa den syder — 
ban kan se, bvor tyk den flyter, 
mctismel regner fjernt og naer — 
— al bans laengsel sig fornyer, 
om sig fuglebam ban kaster, 
kaapen med de smukke kvaster, 
med de blaa og r0de fjaer — 

og ban f^ler, bvor ban baster 
over skovbryn, tjern og fjeldkam, 
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til mod vesten grant han ser — 
— f^tteme staar end i vandet, 
men om panden rf5de skyer 

som belyser hele landet 

Guden . . . som gir deiligt veir. 

II. 

Ja, bans liv er episkt, al bans digt og sang er daad- 
naar ban glider, som en vildand, snygt og stille 

i sin slanke birkebaat, 

under f jeldets lys og skygge, 

benad flodens blanke flater, 

bvori golde klipper bader, 

benad s0ens gyldne speil — 

plumret kun av skum og stsnk, 

naar ban rf5rer padlens blad — 

er ban midtpunktet i stundens maleri, 
summen av det liv som banker allevegne, 
kjemen i dens gl^dende mystik. 
stemmen i dens mumlende musik — 
er akkorden klar og fyndig 
i dens kor av dumpe rf5ster, 1yd, 
str^m av viljer brusende og bryndig, 
fuld av raedsel, fuld av fryd — 
vidnet om det tause trylleri, 
solens gjj^glen, markets alvor, 
livets, d^dens skarpe lek, 
som omsvaever disse egne. 



45 



Vel han vet hvert tegn i dette sprog! 
Han er lydh^r for dets rytme: 
d^dens runer, livets voner, 
laeser han som i en aapen bog; 

— tolke kan han det vel neppe, 
men han vaever ind det i sit taeppe! 

Hvorfra havde han vel ellers 
dette alvor, denne visdom, 
denne taushets dype gl^d — 
delte han ei alles skjaebne, 
leved han ei mellem aander, 
mellem sjaele uforl^ste, 
mellem liv i dyst og n^d? 

Altets liv regjert av love: 
Du skal f5^des, Du skal d^, 
Du skal leve, Du skal svinde, 
lydig skal Du aaget baere, 
det er tjener Du skal vaere. — 
Og det andet st^rre bud: 
Du skal kjaempe for Din skygge, 
solens pant at Du er til, 
Din tilvaerelses bevis. — 

— Det er gaaten, som ham tynger, 
og forsoningen — den mangier. 

Alt det skapte frygter d^den. 
Traeet ser med spilte 0ine 
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faren langsomt komme mot sig, 
og det viker, skriker, truer, 
bander den med tusen munde. 
Graesset lytter, speider, aner 
^ieblikket i et kor av sukke, 
da eiheller det skal vaere. 

Kilden suger hvert et billed, 
skyller det i vaeldet under, 
men 

naar med udspilte nsesebor, 

aengsteligt speidende 0ine, 

forsmaegtet fra flugtens og jagtens 

for^dende hastvaerk, mulen i 

baekkens rislende vand 

hjorten suger forfriskning — 

— o hvor ber den den b0nlig, 

sagte gurglende, spare 

vaeldet — imedens den drikker! 

EUer i skovens inderste dybde, 
ubetraadt endnu av fremmede fodtrin — 
hvor bar den strenge, raedsomme ensomhet, 
lydh^r for skabningens angstskrik, 
samlet hele sin vaelde! 
Der skal de nyfikne, fraekke forj^dere 
slf5ret ei l^ite som daekker dens fristed — 
skuffete, stanse og fly! 
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Indianren ser det klarlig: 

Det er liv, som gj0r ansvarlig, 

det er kamp som sikrer livet! 

For den store Aand har ment det slik: 
Alting er ilive, stort som smaat besjaelet, 
sjaell^st er kun det som er forkjaelet — 
men bans visdom har tillike paabudt krig, 
for at kraft skal m^te kraft, bli 0vet, 
maale sig i dyst og overleve stj2$vet ! 

Men den kraft, som skal bekjaempes, 
er ei altid livets magt — 

— og ban bruker en parabel 
for at faa det simpelt sagt: 
Alt, som lever, har sin skygge, 
livets aand; 

alt, som levet har, sit gjenfaerd, 

d^dens aand! 

Sp^kelser er allevegne 

av de ting som levet har, 

de har magt, naar sol er borte, 

og ens skygge ei er klar — 

— skridt ban h^rer, b^rer fotfald, 
ser en arm, som mot ham naar — 
kun en stamme over stien, 

kun en busk som svam i vinden, 
kan ban 0ine — men ban fatter, 
det er d0de evner som vil raekke 
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livets egne for at slaa dem. . . 

Vil for liv han livet vinde, 

se, da maa han naa dem, 

se, da maa han d^den trodse; 

for at vinde, maa han vove, 

og som KELT maa han gaa under, 

— ellers blir han selv et gjenfaerd. 

For det ansigt, som han skuer, 
intet lever, som ei duer! 
Haarde linjer, dype furer, 
fjeldet lik, hvor skredet skurer! 
Dystert er det — majestaetiskt — 
fuldt av ar og skarpe kanter . 
frygteligt, fordi det sandt er. 

Thi for ham er livets l^sen 
mod — og heltedaad dets krone! 
Hans er ei det smaa og pene — 
han er stor — og han er ene! 



Og saa lidt har han forstaat at vaere 

naensom mot sig selv og andre, 

og saa strengt har livet brugt ham, 

og saa slet har virket 'fredens' laere, 

og saa n^dig har han villet sig forandre, 

og saa daarlig man forstod ham — 

at nu f0ler han sin skjsendsels hele brod: 
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AUe t^r hans livssyn klandre, 
racekrig er Wit hans bitre lod — 
alles haand er vendt imot ham. 



I>iffte~4 
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FARVBL TIL DAGEN. 



Velkommen nat! Vor dag er over. 

Hold Du blot solen 

indunder kjolen 

saa taet og tyst 

ind til Dit bryst ! 

Vor dag er over. 

Du hvilen lover! 

Nu slukkes lys i vestens kover, 

det sidste glimmer blinker 

OS sit farvel og minker — 

gardinet traekkes for, 

og nattens fred er vor: 

Om lidt vi sover! 

Farvel, Du lyse dag, som vover 
alt, hvad Du er, for hvad Du lover! 
Gud market sender. 
Din travlhet ender: 
Dit vaerk er endt, 
skj^nt ei fuldendt! 

Farvel, 

farvel! 
Dit liv er over. 



51 
HAANDEN. 



Hie pietatis honosf 
£n haand, en haand! Hvad er en haand? 
Er ikke den det egentlige menneske, 
hvis tanke, vilje, syn, omsat i handling 
som ved en pludselig forvandling, 
som ved et l)m tillater os at se, 
hvad f^r for os var ikkun anelse: 
det menneske vi lever med — ? 
Er ikke den det fine instrument 
der, lik en f^lsom, agtsom viser, 
med spring — med ryk paa ryk — 
antyder evnen spaendt, 
paapeker sjaelens h^ie eller lave tryk 
av iver, lyst, dynamisk vilje, 
og kommer i den ei tilsyne karakteren 
1 raekkevidden, anlaegget, maneren, 
hvad den av gavn forliser, 
av godt forsj2$mt, av ondt anvendt, 
hvad der maa str^mme over 
i helligt virke, vsegtig daad — ? 
Et bindeled, en ledetraad 
fra selv til andre over — ? 

Pianolaet spilte en toccata, 

var det Scarlatti eller Chaminade? 

jeg husker ikke, vet kun, hvor jeg sat. 
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jeg lytted til et virvar, stemmer, toner, 

som slynged sig uendelig og sindrig ut og ind 

i myldrende stier, i rislende bsekke, 

og endte med et spring i en aapen slette, 

med utsigt over havet, det violblaa hav. 

Sommemattens varme hvile, svale stilhet 
vifted ind — 

alt var beskuelse og mildhet. 
Du sat med haanden under kind, 
og dr^mte, mens Du drak musiken ind : 
at lytte til dens dr^mmespind, 

dens billedvaevning, var bestandig Din fornemste 
lykke. 

Din sjael var t^rstig, stykket var en mesters stykke: 

Det var saa svalt at vandre der, 

let at slumre under disse h^ie traer, 

vanke om og glide med 

mot kanske altid st^rre herlighet, 

mot saligere traengen ind, 

fortapelse av selv — av overbyrdet sind. 

Musiken endte? Hvad vet jeg! 
Jeg glemte den og andet, kun Din haand 
jeg saa, den lille haand, den fine haand, 
den Wide trone for Din milde aand, 
Dit staerke, smukke, maegtige profil, 
Din ildsjael og Dit skjaelmske smil — 
en arbeidshaand, den hvite haand 
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med sine ferme fingre, 

det sikre baand 

imellem vaerk og vaerkets aand. 

Din kloke, klare vilje! 

O denne haand, hvad har den ikke alt utrettet 

av smaa og store ting, med kjaerlig omsorg flettet 

de tusen fine strenge som forbinder 

OS mennesker og gj0r at vi hverandre finder 

i gode raad og hjaelpsomhet — og lettet 

den lange vei for mangen m^dig fot, 

git den bek3mirete fornyet mod, 

og hjulpet, hjulpet ; lagt tilrette, 

paa tusen vis, snart hint, snart dette 

for uven som for ven (i xdelmodig glemsel dette!) 

O der er ikke ende paa de tjenester! 

Den er vor st^tte, ven og f0rer, 

vor Caesar, Hannibal, den lille haanden der 

som nu Din kind ber^rer. 

Og jeg vil gjeme kysse disse smekre blomsterstilke 
som d0lges naesten belt av kniplinger og silke, 
og jeg vil gjeme holde den i min, 
den varme haand som viser os Dit skjfj^nne sind. 

O den har aldrig gjort en skabning ondt, 
bedraget ingen, ikke i^Tt en dolk, 
som gj0r i mjjJrke mange folk, 
skj^nt den har f0rt en kaarde, 
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og fegtet som en mands med stjz^t og finte snar 
for ret og skjel og det som st0rre var: 
for fremtiden — i selvforsvar! 
sendt fienden vel avgaarde. 

SkjjjJnt det er ikke bare her det ender: 
Du er ikke bare agg^essiv — 
forpurre andres snare, vaere diplomat, 
med aandrigt mottraek gj0re mat, 
behsendig daske vaek den I0se kniv — 
den lek forstaar de, begge Dine haender. 

Nei bygge — bygge op og bygge paa, 
og langsomt, sikkert spiret naa 
og ingensteds se muren revne slaa, 
men maegtigt, frit, det hele staa — 

for der er intet utf0rt, smaat som stort, 
som ei er uttaenkt, planen, ridset gjort, 
i hver en gjenstand klar og g^ei 
grundvolden lagt, i0r Du med resten gaar ivei 
og laegger sten paa sten i dagst^t slit, 
og bjaelke over bjaelke i uselvisk Aid — 

til endelig en levende organisk ting 
opstaar fra nsesten ingenting, 
ei laenger tankedamp og dunst, 
men sikker og vel overveiet kunst. 
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Slik er Dit vaerk og stort er det 

— ^men st^rre end, fordi Du lidelse 

bar altid havt at kjaempe med: 

Arbeid' og smerte er det tvaere spand 

Din haand bar styrt, bvormed i r^s og sand 

Du uten klage, uten tegn 

paa bitterbet, i sol som regn, 

dag ut dag ind, med smil om mund 

og vanne klare ^ine bver en vaaken stund 

bar pl^iet op den baarde, baarde grund. 

Og Du bar ikke bedt om tak 

for noget Du bar gjort, den drjzJm Du — ak ! 

bar laengst git op ; Du tanker, tror, 

at slik skal mennsket vaere : stor 

i formaal som i liv, i vaerk som ord. 

Og derfor, tror jeg, naar Du lytter til musiken, 

forglemmer Du bvert slaengord og kritiken, 

og glider ad de mange lange stier 

som mot en aapenbjertet bold befrier 

mot aftenr^dens stille sletter, guld og rav, 

og fjernt derborte vinkende det aapne bav. 
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Aa, Du lille stodder, det er godt Du er forsigtig, 

og gjemmer Dig bort — Dit liv staar paa spil ! 

der er nok av ambuskader heromkring, 

Du vover ikke flyve, endnu — rigtig, 

vingeme, det vet Du, straekker ikke til. 

Du sitter der saa ensom, vaat og pjusket, 

Din kjole er paa sned, Dit antrsek sjusket, 

en sngstelig, usikker, hjslpel^s ting — 

kan ikke synge, kan bare lidt pipe, 

og skraale som forrykt, naar Du er i knipe. 

Ja det er saken, Du er ikke faerdig, 
en begyndelse bare, funke, primitiv; 
Dine vinger bar ikke sin baereevne, 
og om Du sang vilde halsen revne, 
allikevel er sangen Dit egentlige liv: 
Du synger ikke endnu, men Du er ihaerdig, 
Du vil gjemme Dig bort, Du vil holde ut, 
og en dag, naar jeg sitter her selv og spillcr, 
bar Du laert av 'Far' de smukkeste triller 
og synger omkap med mit bedste praelud*. 

Men nu er Du bange, isaer for det store, 
og jeg er saa stor, Du er halvd^d av skraek, 
at gj^re Dig ondt kan vistikke mig more, 
for pjusket og vaat og med haltende tunge 
min egen sjael er bare fugleunge 
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som i selskab med det store daaner naesten vaek, 
isaer naar jeg staar for den store sytigemester, 
Ham som bar laert os det lille vi vet. 
Men engang skal jeg sytige med i verdens orkester 
det maegtige og store jeg bar levet med og set — 
det vil da si, bvis Mester d. e. viljen naar mig, 
saa forinden kritiken d. e. katten ikke faar mig. 
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Trillende blade, 
trinde g^ldskillinger 
hf^ten bar samlet i lade? 

Lekende ruUer 
benover veien de — 
saamange vitl^se nuUer? 

Skygger er de, som 

str^mmer mod Cbarons baat — 

danser forinden i st$2(vet lidt omi 

Flagrende blade 

f^iter i luften som gale omkring, 

altid den samme ting: 

Raslende 

varslende 

gjenfaerd av dage 

engang saa glade, 

tid uten make, 

ungdommens fagre tid, 

varm og blomsterbvit ! 

Visnete blade 

vimser i stjz^vet saa bleke omkring, 

— jagende 

plagende tanker som kredser i ring! 
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Hvor har jeg set dem f0r? 

Var de ei bitte flag, 

flagende ind den dag 

vaaren var lykke^r, 

opfyldt av sang og klang og rosenskjaer? 

.... Nu er den herlighet Isengst ikke men 

I afteng^ld og gl^d 

gaar solen under. 

Fra vest, hvor himlen rjjJd 

endnu en stund er, 

et gjenskin f alder g^elt 

paa fjeme fjelde — 

en dom er faeldt, 

et budskab meldt 

cm storm i al sin vaelde. 

Nu r^rer vinden sin vingespids, 
nu spiler den ut sine fjaere — 
og pludselig er dens vingeslag 
som fuglen Roks saa svaere! 
St0vet raser som furier paa flugt, 
det jager som vilde maenader — 
regnen styrter sig hovedkuls ned 
og pisker, hvor ellers den bader. 

For dfi^den rider sin kulsorte hingst, 
. . . . nu skal han samle i lade, 
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nu skal han samle i helgenskrin 
de sidste skjaelvende blade, 
som tumler omkring i veir og vind 
til blsestens klaprende tamburin. 

Men livets saere, grublende sfinks, 

hensunken i dr^mme, er uforstyrret — 

— den syrlige lugt av det d^ende l^v, 

som muldner i dynd og smuldrer til st$2(v, 

det skarpe lys 

og isnende gys 

av skraek gjennem traeemes grene, — 

hvad skulde det ellers mene? — 

er bare som noget forvirret, 

som rjjJrer den ei: 

Den stirrer kun indad .... 

Og koret, som synger aarets requiem 

med dype rullende stemmer, 

som ingen levende glemmer 

som engang bar lyttet til dem — 

den h0rer det ei . . . . 

O var det ei Sinbad, 

som seiled og seiled og aldrig blev mxt 
av eventyr, skjfi^nt det gik ham slet?! 
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Jeg har altid tenkt en snekkers 
dont var rigtig f erm og laekker : 
Taenk, det hvite, vakre, trae 
som de folk arbeider med! 

Kan det negtes snekkerfaget 
er med store ting optaget? 
Taenk, en planke styg og ru, 
plump og grov, som denne nu — 

(er et utkast til et bord 
hverken heldigt eller stort) 
brseddeskur og plankegjsrde 
blir det, hvor den er paafserde! 

Det er finhet som vil vare 
laenger end den simple vare, 
styrke er ei verdens salt, 
styrke-finhet — det er alt. 

Ergo bfz^r den ikke mere 
raaprodukt-ivt eksistere, 
og nu traenger til dens liv 
h^vlen med sin skarpe kniv. 

H0vlen er den store jevner 
av de smaa og store evner; 
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den kan gj0re, g^ei og fast, 
tynd som pitprops mangen mast. 

den kan ogsaa l^fte op 
smale list til aerens top: 
omfanget ei noget skjel er, 
det er skikkethet det gjaelder. 

H^vlen er den store mcster! 

Ah, den vet nok, hvad som bedst er: 

h0vle blank og h^vle pen, 

h^vle fri og h^vle ren. 

Aa, det svidcr, naar den river 
bort en knart med agtsom iver, 
flaekker av den tykke hud, 
biter ind som rene lut. 

Det er alle disse lyder 
som saa inderlig os fryder, 
det er dette "om" og "men** 
som skal kvaerkes lidt om sen. 

* 

Hvilket drabeligt uvasen, 

stfz^t og hvin og brum og blaesen — 

som to mennesker omtrent 

der tar munden fuld paa prent. 

Og her kan De vist fornemme 
streng og fyndig "mentors'* stemme. 
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og her falder "puer" ind 
mod i hu og brysk av sind. 

Ingen argumenter i^rt 
n)rtter — eller protestere, 
for en ikke-snekkers ^re 
er det ulyd — intet mere. 

Jeg vil synge h^vlens pris, 
— synger gj0r den paa sin vis, 
men vort ^re ikke v^rer 
halvparten, av hvad det h0rer. 

Jeg vil s)mge h^vlens pris, 
utak! det er verdens vis, 
og jeg selv i mine dage 
fundet har dens tug^ en "plage" ; 

men nu har jeg laert og vet 
mellem den og skovens stamme 
er der animositet, 
tankegangen ei den samme. 

'Gi Dig hen', er h^vlens tale, 
*underkast Dig det totaleM 
'Jeget' — det er traets sfaere, 
Vokse vildt' — i sandhet vaere! 

Og saa kan De nok begripe, 
en av dem blir stedt i knipe, 
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traeet of test av de to 
ender under h^vlens kno. 

11. 

Du eg jeg tilsidst skal m^tes ! 
Du eg jeg ! — Det n)rtter ei 
at vi vil en anden vei! 
Du fik ikke lov at staa 
i Din vaelde 

uforstyrret der paa f jeldet ! 
Under ^ksen skal der bl$2(des, 
ingen skal sin dom undgaa. 

Traet. 
Du og jeg — det nytttTy nei! 
ei jeg vil en anden vei : 
Det er andet jeg skal laere 
end en pragtig furu vaere! 
Du er mester, jeg er slaven, 
mistet har jeg f rihetsgaven ; 
jeg bar tapt mit sikre hold, 
blit et lunes kastebold. 

H0vlen. 
Om Dig bruste bjzJst og vaar, 
blaesten lekte med Dit haar, 
skyen Idapped Dig paa kinden, 
der paa tinden! — 
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Fra Din utsigt 0men for. 
Du var staerk og rank og fagcr — 
skoven er Vorherres aker, 
hvor bans bedste emner g^or. 

Tr(£et. 
Konge var jeg paa min bakke, 
men nu skal jeg h^\t nakke! 
Ah — nu maa jeg skulder saette 
under hjulet, vognen lette, 
forebygge dens f orlis ; 
l^se av de gamle, traette, 
st^tte alt, det gode, slette — 
paa de andre slavers vis ! 

Jeg kan fatte klart Din kvide, 
om Du glitter, kan Du se 
noget i mig er av trae, 
men det andet, det som fjemer 
utvaekst, verdensviljens jem er, 
under det maa alle svide. 

Trceet. 
Jeg skal pyntes, jeg skal slettes, 
er jeg kroket, skal jeg rettes 
ved en vel avpasset kur. 
Jeg maa strigles, jeg maa traenes, 
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i mig alle fortrin enes 
ved en timelig dressur. 

Slcal ei engang den tid komme 
disse regler kjendes tomme 
og man tydeligen ser: 
Naar man mig saa g^mt avklxr, 
det er kraftspUd dette her — 
jeg er bedre som jeg er. 

Jb,, den tid kan sagtens komme, 

da Vorherre ikke traenger 

Dig og mig og andre laenger! 

Da ban kan det hele gj^re 

selv ! — og ei beh^ver 

OS i ilden f^re, 

midlet som kun st0v er. 

Men hvis ei den skulde komme, 
tiden som Du frem vil fl)rtte 
de3formedelst den er omme? — 

Vorherre vil sin skabning haedre 

ved at gj0re den lidt bedre; 

den maa ikke bare vtrre, 

den maa ogsaa gjfz^re n3rtte, 

gjj^re hyldest 

ja, og fyldest 

gjennem vcprk for livets sere. 
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Men om den skal hjselpe baere, 
maa den sag^ens gaa i l(Bre, 
ingenting kan fuldtut fredes, 
evneme maa strengt beredes, 
ellers, kjaere, kanske falder 
fremtidsslottet med rabalder. 

Dette staak, at vi er guder 
som har baenket os paa puter 
og bestemmer selv vor skjaebne, 
er som haab av luften g^epne, 
er som braak av glemsomt sind: 
Det er viljen med os maser, 
overh0rer vore fraser, 
som den h^rer veir og vind. 
Men blir altfor flot' de streker, 
i dens haand den st$2(rste ek der 
knaekkes som en strikkepind. 
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Jeg saa den inat, et lysende ris over naboens hus, 

for et ^ieblik kun: 

En fnysende fjaerbusk, en gnistrende strime, et sy- 

dende blus, 
som dirred mot himlens dunkelblaa gnind, 
hvor stjemernes lamper i klarheten hang, 
et vidunderligt syn! 

Av verdner langt borte jeg h^rte et sus, 
av levende strenge et klingende brus 
mot rummets sangbund — 
og morgenstjemen sang 
med gylden mund. 

Paa himlens rund et fantom den stod — et spil kun 

den var? 
O nei! 

fra et langt st^rre Hv, fra en langt st^rre virkelighet 
end vor faelne tanke t^r g^ipe og glsede sig ved, 
sit budskap den bar. 

Et jertegn som varsler om pest, krig og d^d? 
Ja, om saa var? 

Engang skal vi synke opl^st i dens skj^d, 
den vishet er klar. 



Vi glemmer det hele; for dagslyset kommer, utvisker 
dens skjaer, 
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den paradisfugl med saa lysende fjaer, 
den gl^dende kugle som A0i paa sin vei, 
det sitrende glavind, det svaevende lyn — ? 
"storm skai piske os, tprken plage as, 
kulden knuge os, skuffelser nage os." 
Usynlig den er, 
usynlig — men der! 
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O snart er omme den gode tid, 
hver dag er kanske den sidstel 
Nu gjemt er alle de gode ting, 
OS hasten fyldte i kurv og kiste — 
gav av sin overflod, 
liv og hjerteblod. 

Nu glider aaret mod hvilen s^t, 
det traekker stilt sig tilbake. 
Det saa jo til at enhver fik br^d, 
nu skal det hvile fra sin umake — 
endnu er luften varm, 
solhet jordens barm. 

O snart den kommer, den m^rke tid, 

de korte, uvisse dage, 

da sygdom lurer ved hver en d^r 

og myrder gamle og undsir svake: 

Vinterens hvite spind 

spinder alle ind. 

Snart rasler l^vet kun t^rt og haardt, 
en egen stemmel^s hutren. 
— Allikevel er i denne 1yd 
sletingen bl^tagtig graat og sutren: 
Finis ! — Men frank og f ri, 
uten litani. 
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Hvor lidt vi takker for hvad vi fik! 
hvor let vi glemmer vor lykke! 
Vi mangier hjertets den rette skik, 
uvome just i det stykke. 
O — skal ei vi engang 
fatte hastens sang? 
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Her har De for 0ie en nydelig liten forstening, 
en fingerlang fisk, preserveret, med finner og alt. 
. . . . Ei meget at kyte av . . . . sikkert 

nok bare en sild, 
en stamfader brisling . . sardel — jeg har ingen 

mening ! 
Der ligger den, leiret i kalken, som smaafisk i kake, 
— den l0rdagskveld-kake, De busker nok, Mor pleied 

bake. 

Saa liten den er, saa vil dog de laerde bevise, 

den er fra hinsides istiden! £r nu det sandt, 

saa sir den, min tro, spadille til mig og til Dem — 

vi stj^vgran som h^iest faar Tiden til at nyse 

lidt staerkt naar vi kritler dens naese . . . . og er 

saa ei mere; 
mens denne! En evighet maa den jo representere. 

Her har De den, indbrsendt paa stenen, fra hoved til 

hale, 
metallisk, som var den av bronse — vidunderlig fint 
har kunstnerens omhu arbeidet. Om bare en sild — 
er umaken vaerd det den 'holde', trovaerdig "avmale" 
i toto, det sker — og vi stakkarer, vi kan nok gape: 
For naar har vel mennesket aarket et vidunder skabe ? 

Saa underlig er det og skraeksomt, at engang omkring 
den vimsed som fiskene flest, baade lekte og sprat 
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og failed med spillende finne fra bred til bred 
i fryd og i raedsel; for en, en eneste ting 
kom uawendelig: haevninger, skred i s0bunden, 
— hvad vet jeg? Vulkaner forklarer jo alting 
igrunden. ' 

I dynd blev den aeltet og kokt, for dengang var 

verden, 
saavidt mig bekjendt, vist herute mer s^vand end 

land. 
Et havdyp var dalen, og tinden derborte en . . . 
Tilsidst tarred s0en, og dalbunden blev, som De ser 

den: 
Nu vandrer der mennesker t^rskod paa bunden av 

*s^en', 
og rosenr^d skinner den sneklsedte tinde paa '0en'. 

De take om bregner, om ormegraes, sporer paa blade 

• • • • 
skjultblomstrende ulvefot Dengang var 

bregneme trser 
av urskovlig h^ide og omfang! For luften var tung, 
og taaken var mester — en sumpig uendelig flate 
med skyggel^s, vindstille, d^sende ro allevegne; 
kun hete og damp . . . graat i graat! Hvilke 

traurige egne! 

For jorden var nyf^dt, ^mtaalig; et taeppe den 
traengte 
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for ikke at fryse, som n^ken i rummet den laa . . 
et hjselpel^st offer for hvemsomhelsts isnende pust» 
som rifter og spraekker saa let i hudskorpen 

spraengte — 
og for dette klodemes spsedbam var kulstoffet daekket 
det sov under, stille og lunt, til igjen det blev vaekket. 

Igjen en aeon! .... Ikke bregner er mer 

suveraene, 
nu styrer reptilerne, fugle og slanger i en 
urbilledlig form, den stjzJrste vor verden bar set. . . 
Var til de endnu, jeg er vis paa, de kunde sans gene 
fra gaten bekvemt raekke op til vor fjerde etage, 
slaa ruteme ind og udplyndre den hele menage. 

De ser den vist grant, denne fortidens 'spruttende" 

drage, 
— istedenfor ild, lad os taenke os vand eller dynd,. 
det passer — som geologien bar reinkamert 
fra brudstykker bare; den spilte nok basen de dage: 
naar ret op paa taaspids den stod, balanceret paa 

halen, 
den saa vistnok alt mellem bimmel og jord her i 

dalen. 

Monstr^se skeletter og skolt med omtrent ingen 

hjeme: 
Den vitljzJse styrkes symbol f Og dog hvilket frem- 

skridt 
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paa skabelsens bane fra dynd, salamandre og gopler 

• • • • 

De var energi .... konsumerte de dorske og 

gjeme 
forvandled til bedre produkt, koncentrerct og lutret, 
hvad ellers i mudderet blot vilde Hgget og putret. 

Saa skifter det hele igjen . . . fern tusende sekler, 
og nu er der palmeskov, solskin og grj2^nsvaer . . . 

vor jord 
er 'leken* endnu, men bar skif tet sit menageri : 
forsvundne er saurernes slaegt, de ufyslige raekler, 
isteden en br^lende fauna av nseshom, . . flod- 

heste . . . 
men kattepushesten med fire smaa taer er den bediste. 

Og her ensteds i det *nyeste' liv er nok pladsen 

for fisken, jeg naevnte .... arenaen fuld bar 

den set 
av vidundre, store og smaa, som fremstod, forsvandt 

. . • • 
at undgaa det sidste var ogsaa for den strabasen — 
hvad morer mig mest, tror jeg, er at apemanden 
og den har maaske en passant ensteds hilst paa bin- 

hinanden. 
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Sharons rose, kjaerlighet! 
Sprungen av den golde 0rken, 
kummers t^rre, dype sand, 
stenet grund med skjulte kilder 
sjaelens dype ^mhets vaeld, 
som ei rinder bredt og fyldig 
midt i solens blanke dag, 
men som glider som en traad 
under jorden, under klippen, 
mellem tusen fine rifter 
ad en aare smal og trang, 
som en stille livets klang, 
fugtende demede bunden, 
hvorav rosens duft er runden. 

Sharons rose, kjaerlighet! 
O hvor glider Dine farver — 
o hvor glaedes ved Din pragt 
sjaelens ^ie traet av taaker ! 
Naeret av den kolde dug, 
lange naetters stille vaaken, 
altets dype storhets ro 
som forstaar ei st^vets klager — 



Skj^nne under! — Sig, o sig, 
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er Du skabt os at forvirre, 
vore vaerste evner tirre? 
Skj0nt Din blomst er fager nok, 
fra Din rod naar onde drifter — 
i Din skygge giftig had 
sine ormeslynger skifter, 
stikker frem Medusahovdet — 
hver en last, som i os bor, 
vaagner, trives, drikker kraft 
av Din s^dmes dunkle saft, 
av Din skjj^nhets tryllebaeger ! 

Skj^nne gaade, er Du skabt 
for at gjjzire os fortabt, 
OS med al Din pragt besnaere, 
r0ve OS vor fred og acre? 

Er alverdens j2^ie m^rkt, 
al dens glaede stj^^v og aske? 
Herske, andres nakker traede, 
godhet lysten underlagt? 
Hvilken skaml^s dualisme, 
hvilken grusom parodi! 
Hvilket narrespil det hele 
narren figiirerer i! 
Sig OS, er da mennesket 
i sig selv saa lavt og slet, 
at det maa alt godt besudle 
med sig selv? — O kjaerlighet, 
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skj0nt Du lover stort og frit, 
blir i OS Du appetit? 

Grunden? Grunden? maa vi grave 
belt til paradisets have, 
f0r vi kan en l^sning finde? 
Timands styrke, tolvmands vit 
rave midlertid iblinde? — 

Skj^nne gaade, blev Du skabt 
for at blaende og omvende, 
laengsler daare, laengsler ende, 
hvert et narredogme tabt — 
braekke lik et r0r i to 
under egenviljens sko 
selv den skj^nneste Gudstro?! 
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IN MEMORIAM, 



Der er et gravrum i mit hjertes temp^lhal, 
hvor jeg har skrinlagt mine bedste dr^tnme, 
hvor jeg har jordet mine tanker ^mme, 
nedssenket alt mit hjerte led av mandefald. 

Der er der skyggeluft! Av gr^nne ranker 
i sol og dag gror taette klynger utenfor; 
men her er dsempet lys for hjertesorg og saar, 
og vissent l0v og orgelsang for mine tanker. 

I templet ovenfor er solens fulde glans, 
er billeder av mennskelivets store guder ; 
der straaler stolte haab og seirens friske krans, 
og skinner smilende bak glade niter. 

Dog, naar i andagts s^te jubelstund 
mit hjerte lifter sig til pris for stridens dage, 
Du lukker graven op — med smil om bleke mund 
Du svaever mig forbi i orglets dype klage. 
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PYNT. 

Puh! vor tid er pyntelysten, 
den er rentut pyntesyk, 
spjaak fra nakken ned til vristen, 
(folk sir: uttryk for livslysten?) 
ligner skum paa billigt bryg: 
det er ikke stil og farve, 
det er ikke skj^nhet selv, 
det er bare stas det gjaelder, 
hele pynten det fortaeller: 
en forvandling fra en larve 
til et mp\s forrykte sprael. 

Stases op, jo det er saken, 
selvom Du er blind og lam, 
bar de S3rtti alt paa baken, 
vise alder er en skam; 
men det vaerste ved det hele 
er — paa disse fjonge ting 
som forlyster unge sjaele, 
og gj0r gamle mindre faele — 
bar forkomne sydd hvert sting, 
privet paa at tjene f^den, 
privet narre hungersd^den. 

O det haabl^se fors^k, 
o den skraekkelige sp^k, 
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o de fine lette saker, 
kunstvaerker i tyl og fjaer, 
lysende kapricer der, 
som de andre vaelger, vraker — 
tankeljzJse mennesker! — 
intet disse haabefulde 
vet om hines n^d og savn, 
deres slit og suit og kulde, 
fremmede foruten navn. 

De er n^draab, disse nette 
pynteting, saa duftig lette, 
bj^n om hjaelp, medlidenhet, 
taarekvalte krav paa br0d. 
Kj^per! Husk Din bedre stilling, 
prut ei ned til sidste skilling, 
fattig mand maa altid villig 
kjj2^pe dyrt og sselge billig, 
vogt Dig for slik grusomhet! 
Vet Du ikke, denslags 'trade' 
er lik Shylocks pund av kj0d? 



Men bryster Du Dig med den billige pris, 
det godtkj^p Du vandt til andres forlis, 
det intet Du gav til at fylde en mund 
som hungrer og tjzJrster og kan ikke maettes, 
fordi Du var villig at arbeid skal saettes 
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saa lavt at det ikke kan f^de en hund — I 

saameget Du end av Dit rov Dig kror, 

Din gtede ved f angsten skal ikke bli stor : 

for natsorte tanker lurer i skatten, 

der er kummer og angst og nag i kravatten, 

der er taarer som blinker blandt blondemes sne, 

det er blod Du, daare, daekker Dig med. 
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'Je sime a tout vent* 
(Indskrift paa et franskt leksikon). 



Nu er sommertiden ! Nu er alle kurve fulde, 
alting gror og alting pipper, alting blomstrer op av 

mulde, 
se de allermindste planter, vagabonder for det meste, 
som hver fot kan frit lemlaeste, 
se dem skynde sig og saette 
frjzJ, for siden like frisk som utskud, ukrud, ellers 

spraette. 

Jo det er en morsom verden; liten mor i gr^n habit, 

som maa alskens mangel lide, 

skj^vet hensynsl^st tilside 

fra sin del i livets taffel av en tidsels appetit, 

hun er faerdig med sin gr^de fuldt saa snart som den 

bandit. 
De er alle med i aannen, smaa og store, gode, onde, 
mange stygge, smukke somme, 
nogen snu og faerre dumme. 

Alle vil de sig forflere, prins og tigger, greve» bonde, 
alle vil de leve mere, alle vil de virke lidt. 

Og, skjjzJnt det er bare Juni, sommeren er netop inde, 
saar de saeden, dun og vinge Ayr omkring for alle 

vinde, 
og min nabo, l^vetanden. 
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er saa fri som ingen anden 

med sit bidrag. Se dens parachuter, bitte paraply, 

seile om i klynger, seile om i nge og ny, 

til de synker yndefulde — ak, men traeske ned 

ubemaerkt i havens allerbedste blomsterbed, 

hvor saa frit og flot de trives, 

at alt andet skj^nt avlives! 



Og her bar De billedbogen, og her bar De leksikonet ! 
Her er livet av en anden virketrang beaandet: 
trangen til at sprede visdom, til at hjaelpe alle fatte 
hvad er gjemt i ordet, sproget, av forunderlige 

skatte ; 
det er som en rigtig have 
fuld av tankefr0 som gave 

til enhver, som visdomsblomsten sent og tidlig s0ker, 
hvor den gror paa livets vidde eller i de stille bjzJger. 

Og her str0s med gavmild vilje fr^et ut for alle 
vinde, 

— og det gror paa alle veie, og det blomstrer i Dit 

sind — 
for at alle skal det sande: Den som s0ker, den skal 
finde, 

— blir til ukrud, blir til have, blir til taare paa Din 

kind, 
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hvis Du ikke sproget fatter, 

hvis Du ikke tanken skatter — 

hvilken plage det kan blive, mangt et let, bevinget 

ord! 
Hvilken glaede, om ilive det Dig holder ved sit bord. 
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GRUNEWALD. 



Vist jeg saa ham! Jeg kan endnu se ham 

sitte der og male 

sine gjennemblaeste, solbelyste 

furutraer. 

Det var stekende i solen, gaten 

ovn — Berlin, saa f eilf ri 

sandet tjzJr som Preusserdisciplinen, 

straalte sommerveir. 

Skovens gr^nne mos er som en gave, 

og de vakre daadyr 

som saa nyfAait paa folket skotter 

lidt natur. 

Himlen er saa blaa og hvite skyer 

seiler om saa sorgljzJst, 

kvaeduften slaar imot en krydret, 

naesten Singapur. 

Men han taenker paa hvor tomt det hele, 

livet spraengt i stykker — 

mens en ikke kan sin Isengsel kvaele 

selv paa krykker! 

Og han sp0r sig, hvordan det vil ende 

mellem ham og hende, 

hun saa livslysten som taenkes kan, 

han en graaspraengt mand — ? 
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Og det svirrer i bans hjerne, manden, 

som en haer, 

mens ban sitter der og maler branden- 

burgske furutraer. 

Han er selv et vakkert stykke skovland 

i et bav av sand, 

bidtil bar ban undgaat t^rkens rovtand, 

men vil laenger ban? 
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WAG. 



Idiag, idag! Forglem igaar! 
Begynd igjen, begynd idag! 
Laeg haand paa plogen, se ei bak! 
Forglem at Du er st0l og saar, 
vandt ikke hvad Du kjaemped for, 
havt nok av slit 
Din meste tid. 
Forglem igaar! 

Forglem om endnu foten traar 

paa tusen skarpe potteskaar 

av Mesters bedste porselaen 

itu Du slog med vrangmods sten 

da Du var ond og dum og gal, 

var selv et vrak, 

vandal, 

— glem det idag! 

Forglem at Dine aktier staar 

nok lavt hos Gud som langmod er 

og lavere hos mennesker — 

Du feilet har! 

Men maerk mit svar: 

Det var igaar, 

pr^v Dig igjen paa andet lag, 

vend om, vend om idag! 
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Idag, idag! O bruk idag, 

stol ikke paa en morgendag, 

imorgen er en grundvold skj^r; 

saamangen fandt 

den aldrig randt, 

gj0r godt hvad ondt Du gjorde f0r, 

reis Dig i vaelde f0r Du d0r, 

bruk idag! 

En verden i idag er gjemt — 
sig ikke i Din sjael forstemt: 
Igaar var mindre jeg utskjaemt! 
Du busker nok de vingaardsmaend, 
de kom jo sent, men er der end. 

1 sidste lit 
er bedre tid 

end aldrig — ven! 

Se solen, naar den glimter bak 

skybanken, hvor den synes vag — 

og alle taenker: regn vi faar; 

men, ser Du, solen stiger, banken staar, 

og saadan skyens top den naar 

og straaler klar; 

et maegtigt svar 

og mit netop: 

Stig op! 
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ERINDRING. 



Nu stiger maanen r^d og stor 

opover aasehs kant, 

den danser lidt paa aasens rand 

den blir alt mere brilliant, 

saa r^d og bet som ildebrandl 

Den sorte nat og mj^rkets flor 

som sig f ra aas til aas utspandt 

og gjorde alt saa dypt og rart, 

skal snart bli gjennemlyst og klart — 

saa gj0r med et et litet hop 

ens hjerte, naar den springer op. 

Det er som aapned sig en port 

bak fjeldets sorte kam, 

det er som blev en lampe bragt 

for dem som her i market sat, 

og alting lysner i behag. 

Det er som blir igjen det dag, 

vi ryster av os traeghets ham 

og blir til nye tanker vakt, 

blir av de gamles ve betat, 

— for det som hidtil var gjemt bort 

staar f rem saa lyst og stort. 

Du kjaere maane reiser rundt 

og ser saamange ting: 

Du saa mig jo, da jeg var ung. 



91 



det rene barn, saa taapeligt, 
saa famlende, saa evnerikt, 
av dr^m og savn en farlig bundt — 
en graagaas vist med klippet ving, 
paa en gang djaerv og let og tung, 
som sjzfkte utvei rundtomkring, 
men maatte vente laenge, f^r 
derf fandt mot s0r en utgangsdj^r. 

For det var hjem min tanke for, 

jeg busker nok en kveld, 

da maanen steg saa r0d og stor 

som nu op over aasens kant; 

den hang saa r^d som nys den var 

paa himlen som var blek og klar — 

de lyse nsetters tynde glar — ! 

Det var som om mit hjerte fast 

i alle sine fuger brast — 

der sig en samtale utspandt 

imellem os, om ikke vel 

det vilde vaere til mit held 

om veien bort nu snart jeg vandt? 

Du smilte da, som Du gjjzJr end, 

og blev straks mindre het. 

Du seiled over fjeld og dal 

og lod mig staa fortaenkt igjen. 

— Og skj0nt jeg er saa langt derfra, 

saa kan jeg se hver linje end 
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i Akers bygd og Grefsen aas, 
det hele kjaere gamle sted; 
se blygraa endnu Bundefjord 
og Naesodlandets sorte hval 
som staengte for den som en laas — 
kan mindes trosten, skoven — alt, 
og aftenskjaeret som det faldt! — 
— Nu er jeg der, hvor Du kom fra, 
den anden side av vor jord. 
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DET KROKBTB TRAi. 



Her blaeser vinden med forfaerdelig magt. 

Det unge trse 

som menneskehaand bar plantet, 

uten st0tte og ly, 

uten tilsyn — et tilfaelde, et indfald, 

klorer sig fast med seige ratter, 

men den unge ryg blir kr^ket, 

og 0inene s^ker mot jorden. 

Slik lever det aar efter aar, 

et saersyn! 

og vokser kun langsomt. 

Stammen spraekker og sevjen rinder, 

kostbart blod! 

som myreme drikker. 

Kronen, en dusk, som dasker i vinden, 

luter mot solen, den vil saa gjerne opad; 

men vinden staar bak og tvinger : 

Ned! ned. 

Gr0n er den endnu, saa gr^n, 

og ung. 

De blanke lokker glitrer i vinden, 

og rappe vipper glipper over stille 0ine 

som ser saa langt 

og ser saa vist paa en, 

naar en kommer sorglj^s og munter 
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henover veien — 

et bilk av gjenkjendelse, 

et smil av velkomst, 

og lukker saa 

over egen skuffelse og uro 

som sivet 

lukker over skamskudt fugl. 

O barn, 

hvor Du er stolt og alene, 

o liv, 

hvor Du er pinefuldt og strengt 

og sublimt! 

Tapre trae, 

vil Du nogensinde bli mer end en forpost, 

en ensom forpost 

som ingen bryr sig om 

staar eller falder, 

lever eller d^r? 

Tj^r og stiv, med utstrakte arme, 

et gjenfaerd tilsidst 

av en f rugtbar tanke 

som ingen gad skj^tte — 

Gud! hvilken skjaebne! 
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DBN F0RSTB MAL 



Snestorm igaar — alting pjaskende vaadt, 

p^le allevegne — jeg forstaar det saa godt, 

jeg gjorde jo den naesvise bemaerkning : 

Dette land d0T nok av vandskraek, 

skyer faar jo ikke bli — de blaeser bare vaek ! 

mit haab er moxen d^dt, det traenger en forstaerkning. 

I England synger laerken og haekken springer ut, 
og aebletraerne staar i sit feireste skrud. 
Mens hjemme er siljerne laengst lubne og lyse, 
Askepot i s^lvmor bar kastet sin kyse, 
og de andre danserinder i gr^nt besl^rt 

staar bare og venter paa at ballet blir opf^rt 
av prinsen og Cinderella — i en birkebarkkaret 
med hvite muslakeier og ekornforspand 
kommer de onde s^stre med al sin fortraed, 
— ja, De kan ikke se det, men sandelig jeg kan ! 

Glaeden staar i sky, en mister sin forstand, 

violineme er stemte, musiken er parat, 

vinden slaar paa tromme, fl^iten gaar grasat, 

der er en st^i av gjaester, et sus og et brus, 

alle de smaa urter 

i sine stive skj^rter 

blir ganske konfus' 
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Mens her! Kan der taenkes no't mere goldt og t^rt? 

Min bemaerkning blev h0rt, 

tat til indtaegt, til protokols f^rt: 

Man maa vaere saa forsigtig, man maa ikke si 't0rt', 

(man burde aldrig bruke 

de ord som man maa sluke!) 

Hr. Huber vilde gi al denslags prsek 

et livsvarigt knaek: 

og siden bar det sneet og sneet og sneet i et vaekl 
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UOISEAU BLEU, 

(6 mai 1911.) 



Du deilige fugl 
med straalende skjaer 
paa Dine s^lvblaa fjaer 
som flagrer om saa stille 
og sk jitter kun Dig selv, 
vil ingen skabning ilde, 
hvad var det idag 
av kattemygt nag 
saa skraemte Dig da, 
som drev Dig fra Dit skjul 
og drev Dig hen til den 
Du ellers flygted fra? 

Du taenkte, vi er alle, 
de store som de smaa, 
1 verdens snevre vraa 
alligevel en sjael — 
hvad forskjel gj>r vel skallet, 
hvor ru og hvor uens, 
naar kjernen kun er hel, 
vor egentlige del? 

Du traengte til en ven, 
og jeg til Dig igjen, 
saa pludselig Du dalte 



Dlart©-7 
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en vinget juvel, 

en blaa og graa safir, 

en lilla amethyst, 

med her og der et drys 

paa skulder og bryst 

av gr^nblaae turkis. 

Dit blanke sorte 0ie 

saa like ind i mit, 

og det var ikke dristigt, 

men traurigt og blidt — 

en anelse belaerte 

Du havde nok paa hjerte 

hvad og for mig var ment. 

Hvad var det som Dig bragte? 

Noget var da haendt! 

Et forbud paa hvad sikkert 

kom bakefter paa prent: 

Poesiens skj^nhet 

og glaede mig tilkjendt? 

— ^Luftslot i stj^^vet lagte, 

en fremtid endevendt? 

Hvad budskap end Du bragte 
ber^ved mig ei modet, 
jeg vidste — vil Du tro det? 
Du var av gode aander sendt, 
hvor dystert end det her ser ut 
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et digtets stille lykkebud, 
en dr0m, et haab Du selv, 
en bete jo av himlen 
som over os er spaendt. 

Du kvidred ganske sagte, 
Du take ganske lavt: 
Ak, det er rent aparte 
den motgang vi bar havt ! 
Du letted lidt paa vingen, 
allikevel Du blev, 
og derved mig fortalte 
Dit eget sure straev — 
ja verden kjender ingen 
som den der er begav't. 

Vemod var i Dit ^ie 
og taarer i Din r0st, 
jeg f0lte saa Du traengte 
medf^lelse og tr^st — 
jeg spurgte og Du svarte, 
bedr0vet Du forklarte 
om katten, den krabats 
og spurvens saere ondskap, 
et meget vaerr' uvenskap 
end mangen potentats. 

Du sat saa ganske naer, 
jeg kunde baade r0rt ved 
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og str0ket Dine fjaer! 
Men jeg var ganske stille, 
saa gjerne som jeg vilde, 
Du vevre lille vilde 
vidunderlige gnist 
av skj0nhet og liv 
var ei mit tidsfordriv. 

Din lille strupe baeved — 

Du talte jo Dit sprog, 

det var som om Du hulked! 

men jeg forstod Dig dog: 

Du bad mig nok om husly, 

Du talte om et sted 

hvor Dine smaa unger 

fik vaere i fred. 

Du vendte og Du dreied Dig 

med himlens farvespil — 

og jeg sa bare: Kjaere, 

byg bare hvor Du vil ! 
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MAIVISB. 



Solen har straevet den hele lange dag 
og prjzJvet sit bedste med at skinne, 
stavret omkring i et fotsidt taakeplag, 
dens straalehaender fik ikke rigtig tak, 
den f^Ite sig for som i blinde. 

Sneen ligger endnu i store hvite flak, 

hvor solen kunde veien ikke finde, 

hvad nytted det forresten, om den gjorde sig umak? 

i nordenvindens grep blev bare den svak, 

— kun en p01 hist og her som et minde. 

Fjeldene, som ellers i godveir kommer naer, 
ligger endnu i slummer henstrakte, 
giganter i s0vn — en linje her og der 
antyder hvor hoved og skuldrene er 
under taeppet som sneen dem bragte. 

Skybanken i syd er en eneste vaeg 

av frossen og isende taake 

som smiler saa haardt, den sol blir ganske blek, 

den tar det omtrent som et fingerpek, 

at den ikke forlangt maa sig vaage. 

Derhenne jeg skuer det f^rste foraarsbud, 

en robin med hov'det paa skakke, 

den skogrer lidt vildt, ser meget skeptisk ut, 
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den fkisker om halsen sig en ulden klut, 
og paa kroppen en rigtig dyffels jakke. 

Tversover gaten en bluebird flagrer svakt, 
hvor graesset titter frem av vaarbl^ten, 
en l0ssluppen juvel i sin glimrende dragt 
den saetter sig snart, den er ogsaa forsagt, 
for stakkar, den maa straeve for f^den. 

Men nu letter alting; taaken er paa flugt, 
og pludselig opvaagner fjeldets kjaempe, 
solen forgylder det hvite ansigt smukt, 
det er som alt uveirsmod er endelig forbrukt, 
og herefter vil alting gaa med lempe. 

Mai kom ind som l0ve, nu gaar den ut som lam, 
og sneen er jo bare et par tommer, 
alverden er fornaermet at luften er klam, 
og gyser og bedyrer vi lever i en dam, 
men jeg f0ler imorgen vaaren kommer. 

Og den stormfulde dag, den ender med et smil, 

snetykket kommer ikke mer tilbake; 

solen traekker vand med opalens spil, 

mystiske gl0d og indestaengte ild, 

— og jernbanens dampsky i stakket hvil 

kyler ellevild batten i take*. 
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MIN BBDSTB TID. 



Om morgenen er min bedste tid: 

dct f^rste perlegraa skjaer 

i alvor og stilhet, f0r dagen er der 

med straalemes tummel og vind og veir, 

til det jeg saetter min lit. 

Om aftenen er min bedste tid: 
naar himlen aapner paa klem 
sit stjemepalads og viser os dem, 
og der blinker lys i hvert et hjem, 
den stund er maegtig og blid. 

Men dagen passer mig kanske bedst: 

jeg er intet sykeligt siv; 

der blir jo ogsaa utrettet lidt 

fra hanegal til sol gj0r exit, 

at arbeide er mig igrunden en fest, 

jeg elsker det virksomme liv. 

Men natten er kanske den bedste tid, 

den tar os kjaerlig i favn 

og stryker bort med sin valmukvast 

saa lempelig baade I0st og fast; 

(^ jeg er forresten saa inderlig tract, 

at vandre i seng er mig forholdsvis let, 
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og efter endt dagvaerk gjemme sig vaek 
i Mors tykke kaape er sletingen skraek 
men bare til glaede og gavn — 
og hvilen er IjzJn for min Aid. 
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SALIGB BR DB YDMYGE. 



Salige er de ydmyge — 

Vor tid er magtbegjserets tid, 

overmennesket skal saettes paa trone, 

se bans hovmodige blik, beregnende 0ie, 

se bans grove mund med de svsere kjsever, 

rovdyrkjaever. 

Mennesket bar utryddet rovdyrene, 

ban er selv det vaerste, 

praler av sit blodbad, 

praler av sit blodbad, 

draeper for fom^ielse, 

draeper for forn^ielse — 

vor tid er myrderiets tid. 

Vor tid er pengenes tid. 

Se det lystne smil, 

se de glubske laeber, ulvelaeber, 

proletaren som altid er sulten, 

sluken efter magt, mere magt, 

almagt. 

Og ban sir : Jeg bar penge, 

jeg grov guldet, jeg mynted det, 

jeg satte det i oml0p, 

jeg skabte al denne velstand, 

jeg gjorde det — 

jeg er gud, den nye gud, 
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jeg kan knuse, jeg kan reise, 

jeg bygger ct tempel for mig selv, 

syng min pris I millioner, 

Hosianna i det h^ieste! 

Guldets gud, 

maskinens gud ! 

Vor tid er anmasselsens tid. 

Men den gamle Gud lever endnu og 

kan gj0re al den herlighet til intet, 

absolut intet. 

Hans engel er den usynlige spore, 

celle, fnug av fnug, 

og snart, alt for snart, 

det hele, al denne bravado, 

er kun raattenhet, ben 

og aske! 

Vor tid er de store sygdommes tid. 

Salige er de fredsommelige — 

Vor tid er krigens tid, 

krudt, kugler, spraengstofFe, 

splintrete knokler, oprevet kj0d, 

s0nderrevne indvolde, slagtofre, menneskeof re ! 

O I arme foraeldre, 

o I arme b^rn, 

o Du arme besudlete kjaerlighet, 

o Du korsfaestete menneskens s0n! 
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Salige er de barmhjertige — 

Dette er knivens tid, 

lidelse i videnskapens navn, 

vivisektion som program for mennesker og dyr; 

hjemens brutalitet; nysgjerrighet 

som pirres uten at maettes; 

b0ddelinstinktet som kalder sig eksperiment, 

for hvem pine er studium, 

og leker med saks og sag og lancet 

i et andct livs inderste, 

med djaevelsk opfindsomhet s0ker 

at gj0re ondt — 

Baal og Astoreth om igjen! 

Salige er I som lider og kjaemper for livet 

med sygdom og sorg. 

Eders sjael barer mange ar 

og mange bl0dende rifter efter kampe 

som ingen kjender fra den stund 

I blev sendt frem i fronten 

og mj^dte fienden ansigt til ansigt. 

Salige er I, for ,Eders sjael er staerk, 

I bar laert at prise Gud for hvert lyst ^ieblik, 

I er helte, I bar kastet det lille selv. 

O I bar ofte glemt egen ve 

for andres glaede. 

Salige er I fattige paa gods og guld 
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som har slidt saa tungt for det dyre br^d, 

som bar utnyttet bver stund og bver trevle 

av Guds gaver at intet skulde gaa tilspilde, 

som bar stoppet og lappet, vasket og skuret, 

saa at Jeres bus skulde vaere Vorherre velbebagelig^ 

om ban kom paa usynligt bes^k 

og bvilte sig der; 

som i Aid og n^isombet bar baaret vidnesbyrd 

om livets ansvar, og faat aks til at gro 

bvor ingen var f ^r, 

og bar bevaret et taknemmeligt sind. 

Salige er I som laerer 

ungdommen den rette vei, 

kundskapens vei, veien til et retskaffent liv, 

som ved eksempel og laere barer vidnesbyrd om 

troen paa godbet og sandbet, de to poler 

menneskelivet svinger mellem, 

bvor det ikke er gaat i staa. 

Hvor lykkelige er I som kan aapne 

livets muligheter for det unge sind, 

som kan danne jzJiet til at se, 

0Ttt til at bjzJre, 

og tungen til at tale rene og varme ord, 

st^tte baanden som endnu famler, 

foten som endnu snubler, 

laegge ned i det friske muld 

saamangt et korn av gylden vaerdi. 
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Salige er I kvinder, 

naar I opdrages i en haard skole, 

ofte slaenges tilside, hvis I ikke trampes paa 

i dagens naevekamp for de saftigste frugter; 

mishandles og bedrages, maa danse til pisken, 

og svaelge graaten i smil og h^ir^stet latter. 

I har maattet bare de tyngste byrder, 

maattet n^ies med det mindste stykke, 

negtet fjzJden, for at I maa vaere desto mere tilfals. 

Men det er sennepskornet som blir til det st0rste trae. 

I bar vaeret menneskehetens hjemsted og vugge, 

I har laert den at staa og gaa, at tale og taenke, 

I har naeret den med sjael og legeme, 

karakterens brjzJd og troens vin. 

I drseper ikke, piner ikke, t^rster ikke efter blod, 

0nsker ikke fornedrelse 

av det som var friskt og belt og maegtigt. 

I vil vaerne om, ikke plyndre. 

I har respekt for livet og tro paa dets visdom. 

I ligger ikke paa knae for d^dens keisermagt 

og ofrer ikke op til den blodige levninger. 

I taeller ikke knoklerne paa ofrene 

og drikker ikke hverandre til av tomme hjerneskaller. 

I vil vaerne om livet, for livet er velsignelsen 

og I dets vogtere, 

den gnist som skal springe op som flamme 

som I beundrer og varmer Jer ved, 
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den ud0delige ild 

som varmcr alverden. 

I er selv ud^delige, I skal overleve Eders tyranner, 

for I er ydmyge av hjertet og frygter Gud. 



Ill 

BNEBO, 



Der ligger det — strandet som paa et skjaer — 

mit tilflugtssted ! En r0mling jeg er 

fra byen med alle dens gater og huse, 

fra sletten med alle dens gjeminger. 

Imellem os stormer et fraadende hav 

av graagrj^nt og graesgrjzfnt, av s^lvhvidt og rav 

salvien som blomstrer! De hjzJrer det bnise 

og skumme og f raese i hver en tue 

av livskraft, naar vinden kommer den naer, 

og luften er r^dgul, som var den i lue! 

De aner ei hvor jeg er glad at jeg kom! 

Jeg ved ikke, om De belt mig fatter, 

men kanske hilser min andagt med latter . . 

men jeg er da langtfra stemt til at le, 

jeg heller er faerdig at synke i knae : 

Det er som betraer jeg en helligdom — ! 

De fleste vil si at stuen, den styg er, 

men se! det bryr jeg mig sletikke om: 

En hytte som denne omringet av traer, 

av l0vtraer, for mig noget kosteligt er, 

De kan ikke tro hvor det Inner og hygger — 

og naar den saa ligger gjemt i en skov 

av pur unge asper, som stiller min hunger 

for smaakrat og lund — hvad under jeg synger 

saa tidt og saa meget som Musen gir lov ! 
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Jeg holder nu paa og skal altid : det grjzJnne 

er godt for sjaelen; det ligner en drik 

friskt vand som vinker det tjzJrstige blik, 

og det er da frelse, saavidt jeg kan skj^nne. 

De aner umulig, naar alting er graat, 

forvitret og gammelt, hvor s0dt denne grjzJde 

av spirende storskov befrier ens sind 

fra stilstandens mare i pagt med det djzJde, 

g]0r hjertet fortroligt og 0iet vaadt, 

varmer og fryder mot alt dette 0de: 

De unge lyse, sig neiende kropper, 

som dupper saa let i den drillende vind 

og sv0mmer i luften med flagrende topper 

og svirrende blade som holder sig oppe 

i lodden raslen, som saa de og sang 

den store forskjel som skal komme engang, 

naar 0rknen blir aker — 

er unge atleter i broderlig klynge 

som holder sig rede og faerdig til sprang 

mot sletten som blinker saa maegtig derhenne, 

en fristende, daarende mulighet, denne — ! 

mens slanke jomfruer, fra hver en kant, 

med flagrende haar og gr^nt gevandt, 

sig kaster imot dem og vil dem omslynge — 

en skjaelven og baeven og angst uten ende ! 
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Og o denne stilhet som gylden sig saenker 
i middagshvilen, naar solen har braendt 
i mange timer, sit straalenet spaendt 
omkring os til store og mange smaa kryp 
gir tabt og tar tilflugt i skyggernes dyp! 
Saa roligt er alting, saa rolig en selv, 

en h0rer ei mere den larmende elv 

men h^rer isteden hvad jorden hun taenker. 
Det hele vidunderland — 0rkenens vind 
som snart er en springfyr og gallivanter 
gj0r kur til j^rkenens ranke smaa planter, 
snart vaever sin skyttel ut og ind 
blandt flimrende gr^nt og s0lvhvite stammer, 
og hegner og lukker for skovens skatkammer, 

— de urgamle bjerge, hvor skyggerne vandrer 
ustadig omkring, i et vaek sig forandrer, 

blir borte, gir m0te i luftig dans, 

— og solskinnets silren fra aspemes blade 
som vender og dreier sin skinnende flate 
og nyder minuttet badet i glans — ; 

det hele ur^rligt i heten som tynger, 
med lukkete 0\ne i s^vnige klynger: 
Salviens aroma, den bitterlig sunde, 
fik dysse os alle i blund, om den kunde ! 



Jeg glemmer det bedste: Nu natten er naer, 
et deiligt f jernsyn av sitrende blaat, 

Digte-8 
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av alpekjaeder og gyldengraat, 

de krydsende vinger av Cherubim, 

den braendende h^ihet av Seraphim ; 

de dvaelende taaker, den lokkende dis, 

fra bjergets skulder som bortblaest er, 

isteden en sky som et ankret fart0i, 

en jaettekrop, som har leiret sig der, 

et skrog av en dr^m, som har lidt forlis — 

slig ender dagen sit stakkete liv. 

En gran, som et taamspir staar strunk og stiv 

og varskuer fraenden paa naermeste h0i, 

at nu aapner natten sit paradis, 

nu samler sig stjernernes tall0se haer, 

nu taendes fru Venus' lynende skjaer, 

og himlen l0fter sig dypblaa og klar, 

en praegtig skaal over jordens kar! 

— men bakom det alt lyder elvens pulsslag 

og varslende banken mot morgenens dag. 

Men jeg sv0mmer om i et milevidt rum, 
av gjennemlyst skygge — mit hus er en rute, 
det gj0r jeg kan se baade inde og ute! 
Jeg selv er saa let, som var jeg av skum, 
saa let er mit hjerte, og skulde det briste, 
allikevel vil jeg nu seilasen friste 
ind slumrende grotter, ut stille portaler. 
Det s0gr^nne dyp er saa utstrakt og frit, 
avl^vete stammer lik hvite koraller. 
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man blikker saa langt og skuer saa vidt. 
De stjerner er graa, er r^de og gr^nne, 
mig tykkes, jeg aldrig saa dem mer skj^nne; 
men maanen er d^sig, den vikler sig ut 
kun langsomt av klaengende skyers sknid. — 
Og pludselig ser jeg et fuldlastet skib 
med utspilte vinger, en langfartsskute, 
som kl^ver i bue det blinkende dyp, 
et r^dgyldent taarn som vandrer derute; 
og nu kan jeg se, det er gamle venner 
som seiler forbi i sin herlighets glorie, 
de smiler til mig, og jeg dem gjenkjender: 
Aasta Hansteen, fru Collet, de andre store.- 



Men kommer saa stormen, saa trsenges der tapper, 

og fyres i ovnen med kongler og kjaepper, 

det braker i alle verdens hj^rner — 

det er som mammutter sammen turner; 

en ulden himmel — og saa kommer regnen 

vildt drivende, silende, kold som sne, 

en hutrer og fryser i dagene tre, 

og saa kommer skodden, kan ingenting se — ! 

Velm^dt! — Farvel! — til stuen og egnen. 
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WYOMING. 



Dette er sommerens lysende tid. 

Jeg drikker i bredfulde skaaler 

solens skummende, perlende vin 

som brister i luftens pokaler. 

Livshjulet hvirvler i svimlende fart, 

en braendende uro alt overfalder, 

paa vid vaeg oplades de dunkle portaler — 

mens henover jordens guldbrune rund 

timerne danser paa dunlette saaler. 

L0ssluppen fugl lik min sjael flagrer om 
fra traetop til traetop og lytter til sangen, 
granernes kvad, om den verden som var, 
om palmer og havdyr som leved i tangen. 
Vingerne spredte jeg hviler i minder; 
saa drages mit blik mot den smilende dal, 
som solskinnet kysser paa blussende kinder, 
og glemmer saa alt for fjernsynets magt: 
Skj0n Colorados stimlende tinder! 
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SKYER. 



Til himlen er det godt at se, 

naar jorden ligger fuld av sne, 

der spreder sig de fagre, vide marker 

av guld og amber, solens kongelige parker, 

hvor straalestaengler skyter op 

med fjaerlet top, 

lik kjaempebregner, palmelunde klare 

som blomstrer op og smelter hen i rosers skare. 

Lik dr^mme Ij^st av tidens grav, 

der dukker op av luftens hav, 

lik billeder fra fjerne elskte steder, 

natblaae, gyldenr^de, steile alpekjaeder, 

Mont Blanc, Mont Rosa skinner der 

i vinterklaer, 

men endda gl^dende, vulkanisk hete, 

som stormed himlen de med baal og brand og vrede. 

Det sner — og rundtom, som en mur, 

er tykket, lukker os i bur; 

men Balder kom til Niflheim — lyset trgengte 

igjennem skodden, smilte til os indestaengte, 

og dagen, som var gold og blind, 

blev lys og Hnd. 

Nu ligger r0de telte der og skinner, 

og taagen Ayr i sine skrukne palankiner. 
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Fra livets uveir, slud og sne, 

til hiirilen er det godt at se, 

den er vor vuggeskjaenk, vor vennegave, 

vort jordlivs tropeland, vort hjertes j^nskehave, 

hvor sjxlen faar paa sine fjxr 

det fine skjger 

av luft og sky, dens sammenlagte vinge 

sit aftenguld, og prismets farveflugt dens bringe. 
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PARAFRASB 
over en av Davids Salmer. 



C'est Dieu qui nous fait vivre, 
c'est Dieu qu'il faut aimer. 

Malherhe, 
1. 

En funke f^des av en flamme, 

hvor blir de av, de hete, rj^de, brande? 

En spire falder i de vilde vande, 

gaar under — eller naar den fjerne strande? 

At f jzJdes og at d0 ! Bestandig dette samme, 

skal livets offervilHghet for evig staa tilskamme? 

Vi ogsaa f^des, ingen vet, 

hvad held vi faar til at fuldbyrde 

hvad vi blev sat her for — ! 

Vi irrer om, usikre, uten maal og med, 

som I0se fnug, som faar - ' 

foruten hyrde. 

2. 

O Gud, Du ser den blinde laeggen 0de, 

det spild av kraefter, alt det d^de 

som fylder verden op med suk og klage: 

Saameget blev der git, saalitet er tilbake ! 

Det vilde sl^seri, det dyre liv forj^de 

er vanvyrd av Din magt, er mot Din aand en br^^de. 
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Du gav indvortes kraft og magt 

og mulighet foruten like 

for vekst til alting skabt — 

men likevaegt er maalet, ikke overmagt: 

uhyret er fortabt, 

ford^mt tillike. 

3. 
Hvad skal bestaa? De store undre 
av liv og skabermagt er plat forsvundne, 
en knoke hist og her er alt det fundne, 
nedstaengt, forglemt, i frossen tundre — 
alt kj0d er h0! Selv risestyrken i de h^ie 
isaurer med den svsere bug og med det kolde 0ie 

De gjorde livet monotont; 

med 0glens griske blik 

de skabte om sig 0rkentomhet — 

men livet er et kor, det feiler unisont! 

Og ogsaa de forgik 

i al sin gromhet. 

4. 
Thi pagten brast! Det skabte reiste 
sig mot sin skaber op, piratisk heiste 
sit r0verflag i top, og d0den keiste 
som livets drot — 

mens mennesket, hvem skulde vel det ane? 
— Var han en fase blot, var maalet naa't? — 
Guds yngste barn og lys av aand, skabt i Guds 
billed han, 
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bestemt til d^dens overmand 

og bane — 

blev verdens blodigste tyran 



O Gud, foruten lov og baand 

Du ser Din verden svimle, rave 

i al den styggedom, 

en tomekronet slave den, hudstr^ket, som 

maa gi paa korsets trae i jammer op sin aand 

og livets gave! 

5. 
Og mennesket med sine festbasuner, 
sin avgudspomp og sine fyrsteluner, 
en gj0gler ban, naar ban paa Dine vegne 
utdeler liv og d0d i st^vets egne, 
en stakkars orm som selv sig vrider under haelen, 
Din vredes hael, ban lever ei, ban d0r for st^rste- 
delen — 

O Gud, Du ser en natsort jord, 

o vend mot os Dit straale^ie, 

oplys vor dunkle sjael, 

det tomrum, bvorfra ak, slet intet godt fremgaar, 

g]0v ret og uret klar, 

gj0r verden bvad den var, 

befri fra d^dens baand Dit folk, som Du os svor, 

slaa Astarotb ibjel, 

driv gjennem Baal Din psel, 

og end vor m0ie. 
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FRISK LUFT. 



Frisk luft 

har den rigtige duft, 

er mere end roser, reseda, kjaerminde, 

er sundhet og liv, og uskyld og ynde, 

er urkraft, begeistring, essens 

av f arty naar ballonen paa opdrift er laens ; 

risler gjennem blodet som funklende vin, 

gjjAr hver en tanke straalende fin 

som morgenr^dens porte, 

som farverne derborte — 

var ikke den fik dansen en ende, 

med den maa Du fyldes, skal rigtig Du braende, 

enfin, det er den som Dig holder ilive, 

den er mat for Din sjael, den er drik for Din vilje. 

Frisk luft 

gir kraft til det tyngste arbeide, 

muntrer en op til geschaeft og til feide, 

den kj0ler Dig av og varmer Dig op, 

Du naar, saa at si, fuldkommenhets top — 

men den taerer ogsaa — appetiten blir bedre, 

en spiser og drikker og er i hum^r 

som en yr liten jente, som en gut i vig^r, 

kan De se hvor det monner, alt det De gj^r? 

En blir gradvis mere lik ens forfgedre! 

Det er som om nogen str0k mig mildt over kindet. 
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og kyssed mine 0ine, og kyssed min niund, 

og lekte med mit haar en bitteliten stund, 

det 0ieblik jeg stikker mit hoved ut av vinduet. 

Det er da vist en som er glad i mig, 

en som hjgelper og truster og svigter mig ei — 

jeg blir saa sikker, jeg blir saa glad, 

min sjael blir som nyfjz^dt i lykkens bad, 

den lykke er jeg da sikker paa, 

den render ikke fra mig, den kan jeg naa, 

selvom ellers alting er saa som saa. 

Og hele det tryk som I0sner over brynet 

heroppe i h0iden hvor luften er frisk, 

og solen triller av gammel vane 

fra morgen til aften sin gyldne disk 

henad den vide purpume bane; 

og alle de glaeder som fjzilger med synet 

av lufthavets vidder med bjerge for anker, 

og 0er som seiler for forn^ielse om, 

og sommetider med synsvidden tom — 

de andre i byen kan sletikke ane. 

Jeg faar saamange berusende tanker, 

jeg tror jeg faar vinger og danser deroppe 

i rosenhaven paa tindernes toppe, 

det er som jeg spreder mit raaseil ut: 

Ingen ser mig fare og ingen faar bud, 

naar igjen jeg kommer 

med digte i alle lommer. 
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0RKENFLORA 



Oppe paa fjeldet hvor vinden er haard 

og veiret biter, 

baender og bryter, 

driver sin kile, en isnende brand 

til marven av kampestenen, 

til — adamant som den er — tilsidst 

i ve den kl0vner, forknyt hensmuldrer, 

saa lavet faar indpas og graesfr0 faar faeste. 

hvor, lik en void mot vinden og snoen, 

granen vokser i krans, 

besk)rttende roten, opofrende toppen, 

en jaette paa huk — 

den vaerger 

kanske en kljz^ft, hvor dvergasp faar gro 

og jorden beholde varmen, 

naar sneen danser ved midsommertide — 

hvor stenflaten strgekker sig opad 

og ruUer tilside 

1 ur og stenr^s, 

hvor 0m ikke bygger og snog ikke reder, 

kun coyot og lynks oplurer 

den vindsnare elk, naar den traekker 

fra beite til beite henover 

h^ifjeldet. — 



125 

Her har beskikket verdensviljen 
at det fineste skal gro, 
i en bakke, i en vraa 
hvor er solskin, hvor er ly, 
hvor den skarpe sne faar mykne 
grund om roten, vaske bort 
grums og grus og haard granit, 
saa det bl0te ei skal sykne, 
ingen del skal lide tort, 
livet kan ta fat paany; 
her — som forbud stillet 
hvad med 0rkenen er villet 
blomstrer Mariposaliljen. — 

Den er 0rkenens vidunder, 
den er som en klokkelyd 
klar og lokkende der munder, 
vandrende ad luftens gate, 
i Din sjael, naar den i blund er, 
vaekker Dig med jubeltone, 
vaekker Dig med fundets fryd: 
Lik en sommerfugl adraet 
med de gjennemlyste blade 
hviler den paa stilken let, 
traadfin stilk som dypt sig b^ier, 
slipper undav, viker, neier, 
gjemmer bort den dyre last. 
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mens den holder altid fast 
blomstens hvite, feire krone. — 

I den klare blomsterkop, 
hvite kronblads trende skaaler, 
som av sv^bets fingre let 
blev til baeger sammenb0iet, 
flimrer saere farvers spil, 
violette aarers net, 
sortblaa skyggers stserke straaler, 
som om muldets dunkle kraft 
klart og manende for 0iet 
gjennem blomstens skj0re skaft 
belt i dagen vaelded op; 
mens om svulmende pistil, 
livets port paa 10se haker, 
hvorimot al laengsel jager, 
skummer solskin, bobler sonimer, 
fosser giild mot skyggens rand, 
som om blomsten vil besmykke 
blidt sin sommers korte lykke, 
tolke med det gyldne spil 
al den fryd dens dage rummer, 
hele dette underland. — 



Millioner kolumbiner, 
akeleier blaa og hvite. 



127 

valmuer, de stille, blinde, 
stolte asters og lupiner, 
Indianrens malerkost 
glimrende i sit skarlagen, 
primrosen i al sin ynde, 
glemmigeier av en pragt 
som kun 0rknen bar frembragt, 
saepeblomstens ranke lys, 
voksblek, kold som aandegys — 
kaktus gule, m^rker^de, 
som om de maa saare bl0de 
ved sin egen golde br^de, 
ved sin egen tornegr^de — 
alle disse kan Du finde, 
en for en mot h^iden triner. 
Det er luftens klare most 
som faar farven frem i dagen, 
trods det t0rre gnims og grus 
skaffer denne prunk og rus, 
gj0r saa spraglet fjeldets side. — 

Avsats efter avsats glider 
blomsterklaedt mot dalen ned, 
det er gaven fjeldet bringer 
fra sin store ensomhet. 
Det er naesten som det glemmer 

at der er saa liten tid 

Alting lever i en strid. — 
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Tiden Ayr som bar den vinger, 
der er kor av mjzfrke stemmer 
og fra mange munde klinger 
kald og svar i dette drama. . 
Men paa h0iden hvorfra ler 
mot den dalen — og den ser 
hvor det fjeme sammenfl)rter, 
det uhyre panorama — 
i en dis av guld og rosa — 
falmer stille Mariposa. 
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GATEPIANOET. 



Lidt sol pjeia fortouget — kuri^s 
hvor verden vaagner som av en djzfs : 
pianoet trailer med klaprende tungerf 
Nu danser alle de lurvete unger, 
hopper omkring med fjaerlette fjed — 
de har ikke meget at glaede sig ved ; 
men gaten er aapen, musiken er fri, 
saa danser de bare den stemmer i. 

Et gatepiano er likesaa bra 
som Paderewski og Madam Melba: 
Her gjaelder det ikkun at folk har penge, 
fattigfolk ah! — kan vente saalaenge. 
Det er, hvad de her kalder folkeliv: 
En mand traekker om med et positiv ! 

Chicago er ellers en underlig by, 
matstraev dens tanke, skinke dens ry! 
Mit vindu vender ind i en vaeg — 
mit blinde smug — det er saa ulikt, 
som vel kan vaere, sol og utsigt ; 
jeg lever forstemt av en murstensvaeg^ 
skal lynnet bjerges saa maa jeg gaa ut, 
g]0r ingenting hvordan veiret ser ut. 

Snesjap og sjz^le, koldt og surt, 
blaafrosne naever — vinden har skurt 



DI«te-» 
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gaten fra daggry uten at stanse, 
faat alt det gamle papir til at danse, 
til belt forpustet det siger ned, 
det, stakkar, bar sletikke blivende sted. 

Han dreier og dreier ustanselig, manden, 
og tramper og stamper de kolde ben ; 
de gneldrende toner smelter ben 
og foredrag blir der paa grund av avstanden; 
sangen faar vinge — den svinger sig ind 
og lander i sindet som saed f^rt av vind, 
en sangfugl som lokkes av grjzJnne gren — 
en fryvil som 0iner blomst bakom sneen. 

Jeg mindes det meget jeg bolder a', 
og skjaebnen vilde jeg skulde fra, 
i bjertet borer en nagende pine, 
for mindeme synger sangene sine: 
En lyttende svaerm foran Feldberrnballe, 
en pinsekveld — gymnastiklokalet ! 
— saa lukker jeg vinduet sagte til: 
den braender sig let som fomler med ild. 
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SAN GEN OM DA, 



Aa nei da ! ! ! 

aa ja da! 

hvor kommer Du fra da?!l 

Vi har en gud, 

en bitte en, 

en buttet en, 

en Amor, ah! 

som dameme paakalder, 

naar de vil ta sig ut — 

og ta sig ut, det vil enhver, 

gj0r ingenting, hvem det saa er! 

En deilig skat, 

den vesle klat 

som klaskes ind i sstningen, 

imens de snor paa fletningen. 

Hans navn, lik mange andres her, 

en skuffelse kanhaende er — 

men heldig det sig falder, 

at det gj^r hverken til ei fra 

hvad navn han baer: 

Han er, 

en gud han er, o ja! 

Og gudens navn er DA. 

Det lyder s0dt, 
saa pigebl^dt 
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og bamligt, ja, 

naar darner laller DA. 

det er saa norsk 

som sei og torsk — 

han laller med den 'sjzfte kar'n', 

han er jo bare pattebam, 

imens med smil 

sin Amors pil, 

en gr^tslev fet, 

han dasker en om ^ret med. 

Det ligner naermest skvalder, ja, 

naar hver en stand og alder, ja, 

forlyster sig med DA. 

Naar en bar hjzfrt det hamret 

i aarevis, en skulde tro 

folk ikke taelle kan til to — 

bar glemt allikevel 

sin multiplikationstabel : 

DA plus DA blir DADA ! 

Vi er nok ikke vokset fra 

smaabarnekamret 

endnu, bva? 

Ja, Billiken De kjender vel, 

en godslig, ufordaervet sjael, 

(forresten gips, 

unjrttigt nips 

som lassevis vi faar 
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fra Japan sendt hvert aar). 

Det rene faar 

han sitter der 

og ler og glor, 

og glor og ler 

og ser 

paa sine dumme taer. 

Han er det nakne sludder, ja, 

og vaerste vaev og mudder, ja, 

som godtfolk vel kan ha. 

Jeg er vist glad i sp^k, 

kan smile til en l^^k, 

og hvem, jeg sp0r, 

har mer hum^r? 

Men denne flaue pattegris 

er moroens forlis. 

For han er akkurat saa dum, 

saa meningsl^st et unikum 

som DA! 

Franskmanden, han sir: Via, 
og tyskerens er: Na! 
og begge har jo Hdt for sig, 
men, kjaere, hvad har Da? 
Jeg kalder det en ydelse 
som ikke eier nydelse, 
lik kluten i et fat 
er ingen prydelse 
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og hellerikke mat. 

Min nydelige landsmandinde, 

maa jeg om dette minde? 

Et nei er nei, 

et ja er ja, 

alt tillaeg kalder biblen bande, 

og bande er jo synd — 

men, bedste, De gj0r talen tynd 

som bare melkeblande — 

trsek et da 

fra Deres ja — 

Tak, det var bra! 
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SANGERINDEN. 



Hun var ingen Patti, ikke kunstnerinde, 
triller, l^p, var ingensteds at finde, 
men begeistret, glad hun sang 
med en kunstnerindes abandon 
for sig, enhver — som vilde h0re. 

Sangen fyldte luften, som en sang skal gj^re, 
tonen var saa fuld, saa rund, saa lang, 
saa talende og klar og av en klang, 
mindende og s^t som fugl ved aftentide. 

Talte om en sjael med vinger hvite. 
Det var fjerne barnejziine paa en saa — 
de var ^inene av voksen kvinde! 
Isenket til en symaskin herinde, 
som i sangen sjz^kte livets hjz^ider naa. — 



Dengang bodde vi i Schraudolphstrasse — ? 
huske kan jeg ikke nu hvad numret var, 
h0it paa straa, fem trapper op det bar, 
og huset? leieboerkasse ! 

Sommer var det, heten nitti grader, 
Aa! De vet hvad Miinchen dengang var, 
nu ganske vist mer luft man har — 
alting kokte i de kvalme gater. 
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Vi var bare fremmede studenter, 
komme hit til kunsternes Athen, 
saart i tvil, om vore par talenter 
kunde staa for Kunstens pr0vesten. — 

Tid det var av kamp og skjulte taarer, 
ingen av os voved vende om igjen: 
jacta est! . . . men staa paa egne ben 
er ingen l^ier selv for unge daarer. 

Hvordan vel vor gruelige matlyst staekke 
kanske var, hvad mest vi grubled paa, 
bange taltes vore slanter smaa, 
uvisse om, hvorlangt de vilde raekke. 

Heller end den flaue pjz^lse-br^d parade 
mange gange bar jeg graadig staat 
ved charkutierens, ^nsket mig lidt godt: 
en oksestek, lidt karbonade! 

Slik vi raved om i varmen halvt iblinde, 
just paa nippet til at slaa det hele hen, 
overgi os, feige saette kursen hjem igjen, 
da bun forhindred os, vor sangerinde. 

Sangen kom hver kveld, naar sol gik ned, 
bljz^te toner, takkende for dagens gave, 
hver en tone aanded ikkun lys og fred, 
lyttende vi sat som i en kj0lig have. . . 
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Stemmen var det ifra folkets dyp, 
det som stunner saarest under aaget 
o — vi kaldte os de usseligste kryp, 
og retraeten — blev til ikke noget. 
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SENBRB. 



Alle sa vor ubekjendt 
var en taeringpatient 
naer ved aftenr^den, 
og jeg taenkte stolt: Javel, 
hendes er en tapper sjael, 
jubler selv mot d^den. 

Ikke sitte i en vraa, 
skule surt og vente paa 
verden skal bli bedre; 
blaes OS heller mod i bryst, 
fyld med viljens friske dyst 
vrangmodets katedre. 

Syng, min sjad, er himlen blaa, 
syng, om den er ogsaa graa, 
solen kommer siden? 
L^s musiken i Dit ord, 
gj0r Din vise 0m og stor, 
selvom den er liten. 
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DE STILFJERDIGE, 



Til seier og lykke blev Volmer ff^dt, 
i stjernerne staar det skrevet. 

Ingemann, 

En helt ! En belt ? — Sig, kan De huske 

Regnaults famose billede av Prim, 

den lille general? — hvad? Maa jeg ruske 

i Deres hjemekiste op, if^v ham 

De ^iner midt i krigens storm og brand 

i Palais Luxembourg? — med svedig pande, 

men styrken i sin arm, ban toiler en frappant 

kulsort araber 

revolutionens fyrige fuldblods, 
det spanske folkelynnes Pegasus, 
som ban var dets Bellerofon. — 

Skj0nt b0it tilbest ban var ei fro tilmods, 

den bleke mand, ban vidste bvad det gjaldt, 

om alle skranker faldt, 

ban var den nye ordnings skaber, 

sit folks idol, ukronet konge, 

for bvem sig b^ied tro, men stolt, en bel nation. — 

Det var en belt ! I brask og bram, 

armeen bak bam, mot en bakgrund g^im 

av borgerkrig, guerilla, badets vilde vande, 

— skj0nt av dets sus og brus, dets kald og sange, 
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det fata morgana som speiled sig saamange gange 
som magt, diktatorat — sat ubevaeget marschal Prim. 

Men Gordon, Emin pasha, Livingstone, 

og praester, missionaerer hobetal, 

som led og stred forglemt og ubemaerkt 

av maengden, aldrig malt og hyldet, men kaldt gal 

av folk som ikke havde den passion, 

allikevel arbeided, kjaemped like staerkt — ? 

Der var dog en som dem i hjertet bar, 

og det var hj emmet . . kirken . . England . 

. Rom . . 
de to, hvis magt lik Guds er allesteds, — og som 
trods alt holdt ^ie med dem, endog snar 
var til at frelse, st^tte, hevne, 
om kaldet gik dem over evne, 
og missionaerens bungalow stod tom .... 
de var ei overladt saa ganske til sig selv, 
til tilfaeldet, Fortuna, hvad vi tankel^se kalder held 

■ • • 

og hilste dem med flag paa halve stang, 

salut og aeresnavn naar de tilsidst kom hjem engang. 

Men smaa nationer? De som ikke har 
den store magt og kraft, men likegyldig 
lar sinner, djz^tre, greie sig som bedst de kan 
i andre riger, andre land, 
og ta hvad verden byr, for bar 
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er altid bakken hjemme, bameskaren like fyldig- 
hvad navn bar de i verdens store fakkeltog, 
den sum av daad som lyser op i hver en krok? 
Blir ikke liv forspildt og evne gaar tilgrunde 
f oruten mindste takord over selv den f riske grav ? 
£r ikke det en stadig aapen vunde, 
at vi tok mot, mens de bestandig gav? 



Sig, h^Ttt De vel dengang Amundsen drog ut 
i skonnerten Gj^a noget stort utbrud 
av glaede eller aengstelse? 

Det var utlandet bandt kransen, 
da ban kom frem igjen, gjorde navnspurgt ham som 

Nansen, 
fork)mdte med trompet den seier ban vandt — 
lidt bedre var det dengang ban Sydpolen fandt, 
saa vaagned vi jo op! Skj^nt — der var dem, 
vil De tro det? som ymte vilde 
at likesom besten var mere end Prim, 
saa igjen 

var bundene mere end Amundsen — 
for Norr0naviddet gir altid sin pille 
mot stormandsgalskap og ry for snille; 
der var ellers ingen staabei bverken f^r eller efter 
av Amundsen da — ban boldt bare sine lifter ! ! 
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Der var andre f^ ham — men alting gik stille, 
De kan Dcres liv baade vinde og spilde, 
der er ingen taper s^vn for den saks skyld. 
De stille bygger landet, de stille seiler havet, 
de stille ligge tusenvis i fremmed jord begravet, 
og husk vore lodser, de saetter paa spil 
hver time sit liv — nei ingen traenger til 
at si at vi ei gir vore kvota i menneskemagt 
og vilje — men gj^r vi det mon ikke med menneske- 
f oragt ? 
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VAAREN, 



Da muserne dansed paa Helicon 
i Graekenlands gyldne dage, 
var det vist ingen utstillingsplads, 
de br0d sig om til skue og stas — 
kunstens egen oph^iete aand 
trak dem fra verden tilbake: 
Fjeldet og skoven, 
stilhet foroven — 
hued dem bedst. 

Hvor skoven m^dtes med li og vang, 

hvor fuglen kvidred og baekken sang, 

naar vaaren klaedte hver bakke paany 

med skygge og ly — 

de m0dtes under de h^ie traer! 

Men underskoven var mest dem kjaer: 

det flagrende skj0nne, 

nys udsprung^e gr^nne 

de elsked isaer. 

Hvor krattet var taettest 
og l0vets lysende hang 
var skjaerest og lettest, 
de m^dtes til fest, 
til dans og sang — 
dengang. 



144 

Men musen danser i Norges land 
i vaarens lyseblaa dage; 
hvor skoven stanser ved engens rand, 
og krattet spreder sin lyse krans 
av nyf0dt or lik dryader i dans — 
det syn kan nok hjertet betagef 

Det er intet stilfuldt, klassisk sted, 

hvor alting aander beskuelsens fred, 

vort Helicon! 

Det er kun en void, 

en ensom knold, 

hvor nyperosen med bristende knop 

bader i solen sin tornete krop, 

allikevel har det ikke sin make! 

Hvor kan den beskrives, den arme plet, 

hvor alting synes saa ret og slet? 

Kongleklaedt er de svarte graner, 

glemt er alle de sure vaner, 

for livets arme raekker sig ut — 

og Moder Jord er en svimmel brud! 

Der slaar imot en et gjennembrud 
av sitrende varme og taareluft, 
av spirende farver og birkeduft, 
staerktduftende Dafne og brune skud! 
De skjaere smaa urter paa hver en tuc 
braender med lys og tindrende lue — 
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saa blaendende skji^n er f jeldgraessets brem, 
blaaveisen titter iblandt det frem — 
ugraesset selv er saa fint og fomemt, 
hvert blad er en frise, et ornament! 
For skovbunden fostrer i lette muld 
de fine dyder kunsten er huld. 

Og musen ler over al den fryd, 
hun ler i homerisk glaede! 
Det svarer derborte med cymblers 1yd, 
med flj^iter og raster og fuglekvaede. 
For nu i vaarens gamsomme tid 
er alskens godtfolk tilstede. 

Tilstede er digtets brusende aand! 

Paa volden et glimt 

av lynsnar vinge, et skimt 

av fl)rvende klaedebon, 

en smekker gren 

som svaier og vinker og flygter igjen — 

ved Vaarens haand 

paa kvister og pinde 

hun danser derinde. 



Diffte-lO 
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VORT CRABAPPLETREB, 



Der er ingen som vet hvor et litet trae 

som har slaat sig igjennem, faat blomster med, 

blir naesten som var det et menneske 

saa kjendt og saa kjaert, som var det en fraende 
en bar levet og lidt med og hjulpet omvende 
ulykke til lykke i en kamp uten ende. 

Men traeet er digter, dets blomstersne 
er de deiligste digte nogen kan se, 
o var jeg en digter saa stor som det! 

Nu er vor sorg at regnen vil komme 
og vinden vil blaese dets arme tomme, 
f^r blomstringstiden er rigtig omme! 

For De vet hvor let i vor kolde tid, 

gj0r frosten det av, i sit evige nid, 

med det himmelske under: hver dr^mmeblomst blid. 

Og traeet skal haerdes, skal ribbes og r^ves 
sit skjjz^nneste eie, skal pines og slaves, 
og glemme sin dr0m, til pindeved kl^ves. 

Men, Gudskelov, endnu er ingenting skjaemt, 
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omsvaermet av bier, en Sanger hengjemt 
1 toppen ensteds, staar det frit og fomemt, 

og spreder sin vellugt og fryder hvert 0ie 
som faar held til at se det og glemme sin m^ie ; 
selv avindet maa for dets uskyld sig b^ie. 
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AFTBNSUK, 



Ak, det er saa deiligt her i kvelden ! 

Byen Hgger smykket, hvit og 

ren og sv0per sig i sneen. Luften 

blaaner, klar, med milde skyer 

over traer og taker, l^ftes 

h^i og lys av solens sidste 

straaler. 

Hvert et menneske som 
taus og hurtig, med et flygtigt 
blik kun mig passerer 
er et eventyr, jeg ei kan raade. 
Blikket spjz^rger: Hvorfor vanker 
Du her ene, her i kvelden? 
Lyset taendes, lyset vinker, 
det er aften, hjem vi straever, 
inden d^re kun er varmt og 
godt at vaere! 

Men mit varme hjerte 
frygter kulden ikke! 

Op fra syd,.hvor solen gjemmer 
sig med sine gyldne farver, 
svaever skyer, graa, som 
bud paa natten, frem paa 
himmelhvaelvet — og det friske 
blaa, som skjaerpes let av kulden. 
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saa det staar som gr^nligt mot det hvite 
glider sagte under glansen 
over i den milde tone, sljz^res 
let og brytes i det r0de — 

Og med dette 

jubellyse sving av glade tanker 

gaar det natten smilende im^te. 

O min dr^m, jeg sagte mumler — 
naar jeg ser de lette skyer 
stige op paa aftenhimlen, 
stiger Du op for mit jz^ie! 
Og Du maner, og Du minder, 
om mit hjertes stille smerte, 
om den higen som det knuger, 
og som jeg saa ofte d^lger. 
Skal den leve, faar den seier? 
skal den 10se sig av tvilen, 
skal den vsekke andres stemmer? 

Glansen blegner. Se hvor maanen 
seiler s0lvblank mellem skyer! 
Se de flammer! Solen synker, 
gaar tilbunds i hete dampe. 
Market f anger 
jorden op i sine vinger. 
Gasen taendes, byen vaag^er — 
og jeg taper mig i svaermen. 



150 
APOLLO. 

(I Archilochos' maner.) 



O Apollo Musagetes .... 

Du som har 

ofte laert den st^rste nar 

bedst at kvaede. — 

. . . . Sig, Du kjaere skj0nne mand, 

hvorfor netop han . . . .? 

Og det later til, Du skjaenker 

gaven dem som ikke taenker . . . .? 

— tanken, ah, den stanser flugten . . . 

sangen — den er viadukten . . . .! 

Men nu har jeg foretraede . . . .! 

jeg har vist, at jeg kan kvaede; 

digte g}0T jeg alle dage; 

altsaa — ikke forat klage 

var det at jeg kom — 

. . . . kanske mere som en syk 

kommer til en tege — til en ven, 

praest, i n^dens stund tyr hen . . . .! 

Naar jeg sier syk, 

er det ikke ganske rigtigt — 

der er intet som er pligtigt 

til at undergaa eksamen 

eller putte mig i seng . . . . ! 
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Sund er kroppen .... hele greien 

prima — ingenting iveien — 

det er andre nykker, 

noget som er gaat i stykker . . . . ! 

Etslags sammenlueng 

som ei laenger haenger sammen — 

Du er tankedoktor, 

Sjaelelaege — 

Det er uroen, jeg sj^ker bot for — 

det er den som Du maa kvaege! 

Og nu skal vi f rjz^kne to 

tale sammen, mand med mand, 

og nu maa Du se, Apollo, 

hvad Du for mig gjj^re kan .... 

Du er mester, jeg er laerling — 

Du er gud . . . . og jeg er saerling! 

Ah! jeg ser, Du Ijz^fter brynet, 

og Du n^ler med Dit svar : 

Daare! Indbyd ikke lynet; 

er det ene dype skar, 

som Du allerede bar 

ikke nok? 

Vil du braendes ned til aske? 

Det er rigtigt! 

Jeg bar skaden tidt besigtigt .... 
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niit temperament 

taaler ikke skjemt, 

det er f rygtelig bestemt ! 

Jeg kan kl0ve pandebraske . . . . 

. . . . myrde — bare med et skok 

vers — er mig forresten nok. 

Gud! — Jeg er en stridbar mand — 

jeg kan se det i Dit f^ie, 

Du forstaar mig noksaa n^ie: 

Fusk jeg ikke d^ie kan! 

Men iallefald 

saadan er min haarde skal ! 
Kjemen er en ganske anden, 
redde maa Du — om Du kan den. 

Det er ofte slemt iblandt 

at f orsvaerge l0gn og tant — 

nar, det vil jeg ikke vaere! 

Danse bar 

hilst av hobens bjaef og glam, 

huj og skrat, 

som om jeg en slave var, 

apekat 

uten blusel, uten skam! 

Nei!! 

mand og menneske er jeg! 



153 

Tanker har jeg mer end nok av; 

jeg vil ikke vaere torn, 

torn for tanker — 

ikke bare musikant! . . . 

- . Det er gnisten, kjaere, 

som jeg ikke kan undvaere! ' 

Hver dag ser jeg jo en flok av 

gatesangere som spanker 

0rske om og smjz^rret sanker 

hver en d^it . . . 

Ah! de straever ikke h^it! 

Plauditet ei saken bedrer. 

Det kan gjeme vaere, at jeg saer er : 

Jeg kan ikke se, de v0rer 

sangerlauget de tilhjz^rer 

mer end en bisk^it . . . .! 

Det er tanken, de undvaerer, 

som dem saa fomedrer. 

Ja, jeg vet, jeg er en raring — ! 
Dette her er kinkent stel! 
Traengte kanske en forklaring . . 

Men nu vil jeg ikke laenger 
snakke om de gromme andre . . 
det er mig — mit laake selv 
som til bedring traenger, 
det er mig, jeg vil forandre . . 
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Det er denne melodi, 

som jeg h^rer . . . . og som slipper 

undav .... holdet glipper . . . .f 

Det er noget rent og fint, 

ganske stille, 

jeg vil si . . . . ! 

Men jeg er jo aldrig fri 

for min uros drilled : 

mine tanker — de er vilde! 

Du forstaar jo, jeg maa leve, 

jeg er ingen rikmands sjz^n, 

jeg er ingen pengegreve, 

jeg maa tjene for min l^n — ! 

En soldat? — Hvert minut parat! 

Jeg maa stride for mit brjz^d, 

ellers lider jeg bogstavlig njz^d . . . . f 



Of test bar jeg ikke tid 
til at sitte ned 
og det hele gjennemtaenke — 
kampens gny og brak 
laegger paa min sjael beslag; 
jeg vil ikke smudse, kraenke, 
Musens skj^nne id 
ved at stevne hende hit! 

Men en nat, 

naar jeg ligger i et sved 



155 

av fortraed 

(som jeg pr^ver glemme) 

. . . . kan jeg hjz^re 

nogen plektret f^re .... 

denne stemme, 

denne melodi, 

som jeg vil befri .... 

men som er saa bange 

for de barske krigersange — ! 

Hvordan skal de to forsones, 

Mars og Musen sammentones — ?! 

Kan Du ikke taenke paa en bod 

jeg kan gjjz^re — ? 

paa en vis, min fot 

kan en pilgrimsgang utf0re, 

saa jeg fris fra dette hat 

som forbitrer s^vn og kvad . . . . !? 

For, saasandt jeg lever, 

klarhet er det som jeg traenger, kraever: 

Denne tvedelte poltron, 

halvt kentaur og halvt person, 

som i splid sig selv fortaerer . . . . ! 

Gud ! . . . . er mere end jeg baerer ! 
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Tak! Apollo — nu jeg har 
fattet belt Dit svar. 

(nynner.) 
Min sjad, min sjael, naar vinden staar imot, 
og bf^lgeme gaar hf^it 
med dur og sprf^it, 

hold fast ved roret ! M0t hvert stormens kast 
med samme vilje streng og fast, 
og vind Dig vei om end kun fot for fot. 

Vaer ikke altfor trist i nederlag, 

og overmodig, naar 

Du medgang faar — 

vaer fro, naar heldet smiler, sj^dt det er — 

og ikke altfor bister, tvaer, 

naar lykkens nykke slaar Dit kram i kvag. 

Et rot var livet, var der ikke trang 

til taalmod, — likevaegt — 

i al vor slaegt: 

De hjaelper stille like tidens naal, 

saa mindre vipper skjsebnens skaal 

Din lette baand, min lille sang, 
skal st^tte skaalen mangen gang. 
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DA PENELOPE REISTE AV LANDET. 



Han kom tilsidst dog hjem igjen, 
og jeg fik holde ham i disse arme 
endnu engang — hvad fryd som den! 
Hvor jeg har savnet livets gyldne varme 
de mange aar, mens han, 
min dyrebare mand, 
landflygtig dreves om for alle vinde! 
£t under, at tilsidst han kunde finde 
fra f jerne kyster, andre land, sin vei, 
trods livets mange snarer, hjem til mig! 

O, — jeg er glad — ! alHkevel 

er der en mislyd i min sjael : 

Han var min husbond, var mit hjertes fyrste, 

av alle mennesker den ypperste og st^rste, 

men hvad for ham er jeg? 

En aldrende — som ei 

bel0nner med en rus hans laengsel, 

en skufFelse! — hans hjem et faengsel? 

O — i hans ^ine, ser jeg, ut igjen 

hans higen staar, mot eventyropfyldelsen ! 

Ak, det er sandt, at hovmod staar for fald ! 
Det har min velkomst voldt, 
mit hus staar 0dt og koldt, 
mit liv er som et skal 
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saa hult og tomt ! mit maal en higen ef ter 

hvad overstiger mine kraefter. 

Jeg forekom mig selv en kat 

som blev ved huset dag og nat — 

Det var for hans skyld mere end min egen ; 

tilfreds jeg byrden bar! 

Jeg vilde vise blot, hvor tro hans hustni var — ! 

Nu er jeg mer end ban forlegen 

ved al den velstand t— for hvad glaede er der ved 

saameget gods, hvor der er ikke kjaerlighet? 

Han ser ei at hans haar er graat, 
som mit, at han bar graensen naat, 
da ikke laenger braender livets flamme 
saa straalende og kjaek, og let tilskamme 
i livets fristelse, dets lyst og ve, 
staar selv den Idokeste 
mot ungdommens selvsikre vraken 
blandt godt og ondt, dens muntre blik paa saken! 
Sit eget bam han reise vil if ra ! 
Hands vil;e er mands himmerig: saa faar han reise 
da! 

Jeg havde taenkt, naar Far og jeg blev gamie, 

saa blev vi sikkert ogsaa gamIe sammen, 

og efter ufred kom der fred! Stilt vore sind 

fik naerme sig i aftengl0d hinanden: 

Mit var vel hjertelag, hans mest forstanden. 



i 
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Men nei! isteden denne vamle 

forlorne enkestand — og skammen 

for den blir sagtens ogsaa min! 

Hans sjael er haerdet, min har endnu sine dun, 

og i den stikker hvas en svidende harpun. 

Min s0n som jeg paa armen bar, 

opdrog jeg til at elske fuldt sin far — 

til mand blandt maend, sin faders like; 

nu er ban staerk og stor, 

behjjJver ikke mer sin Mor, 

bans jtine er av nye drjjJmme fulde ; 

ban retter paa mig, naar jeg ikke taler som jeg 

skulde ! 
Jeg er bans datter nu, tildels bans tjenstepige, 
som lystrer bvert bans vink .... bans bus mit 

bjem? 
O nei ! Min mand, mit barn, forstaar jeg, 
det t0rre br^d, det gule blad, forsmaar jeg, 

og derfor i mit savn undgaar jeg dem 

Men bar jeg levet disse aar alene, 

alene dj6 skal ingen mig formene: , 

Jeg bar en liten gaard som ligger paa et skjaer, 

og om de traenger mig, saa finder de mig der! 
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KRYBBBN. 



Han f0dtes i en staid og lagdes i en krybbe, 
for der var ikke plads, hvor mennesker var; 
der var ikke rum i de rikes bl^te senge, 
og rum i nogens hjerte der hellerikke var. 

Han f^dtes i en baas og sv0btes i en krybbe, 
det traug, hvor umaelende faar sin mat, 
hvor hungerspinen stilles og savn blir kvaeget, 
avhaengighet slikker det bugnende fat. 

Og natten skred frem. I hjjjJrnet blunded stille 
Maria og Josef paa halmknippet fro, 
vaakne var paa himlen kun de deilige stjerner, 
i stalden et sukkende dyr eller to. 

De havde gjort sit dagvaerk, de stakkars fae var traette, 
den trofaste tjener sin hvile njzidig bar; 
men lyset som flakked, Marias skrik og smerte, 
de minded dem om dagen hvis byrde de bar, 

De skifted saart paa foten, de tusled sky og sagte, 
den braendende flis dem i 0inene skar, 
de napped lidt til h0et, men i^Atn smagte ikke — 
til flammen gik ut, og mjjJrket det var. 

Men asenet og oksen og koens bange 0ine, 
de stirred bestandig mot selvsamme sted. 
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for de var der alene — av alle liv i verden — 
i nattens stilhet ene med gudsbarnets fred. 

Og stalden var ei mere en trang og skummel kule, 
for der var en daemring, hvor barnet laa : 
Det fagre stjerneskin som ellers ingen aensed, 
i straaler om krybben let sitre de saa. 

Saa ynksomt J2^mt de saa paa den nyf0dte frelser, 
det skyldljjJse barn isjz^vn paa krybbens straa, 
en dr^mmeljzis sjsJvn, som selv de engang kjendte, 
i0v angst og fortraed gjorde hvilen besk og braa. 

De kjaere gode dyr som for mennesket maa virke, 
fortjene bans sul og by gge bans bo, 
her saa de et menneske som skulde alle tjene, 
her saa de en konge som hvilte paa straa. 



Det haender vel at slik, i et kot, i en kneipe, 

en skjjzJges skraekkelige boudoir, 

Gudsbamet fjzJdes og laegges i krybbe 

blandt baester og utskud som fjzJrst blir ham var. 



Digtc-ll 
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VAARBUD. 



Der er ikke spirende graes at se — 
aiting er koldt, 
nakent og goldt, 

paa aaseme Hgger den tykke sne. 
Vinden blaeser og stormer og maser: 
den pryler os, sliter os naesten i laser, 
fra sol staar op, til den saetter sig ned, 
der er ikke eneste ^iebliks fred — 
den er bitende kold, den svider i ^iet, 
man kaver sig frem, gaar ganske b^iet! 

Spurvene pjatter, som altid de gj^r, 

ensformigt, dovent, 

naesvist, forvovent, 

ustanselig, endljjJst fritter og sp0r! 

Sneskyer lurer paa alle kanter, 

sneen, den fyker, og livet skranter. 

Solens skin er jo noksaa varmt, 

men som vaarbud er det unegtelig armt! 

Saa kommer natten — da blir det stille, 

vinden dormer — dens trin blir milde ; 

verden tillukt; 

jz^de og slukt 

det ellers saa glimrende fjerne. 
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Jeg gl0tter paa d^ren, for jeg vil vite,' 
hvad veir det blir imorgen itide — 
og mot mig staar som en anelse duften 
av kommende nedbjjJr, av l^snende taele, 
aanden av liv, av vaagnende sjaele, 
en hilsen, et forbud, smyger i luften. 
— Hj5it oppe braender en enslig stjeme. 
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BOA CONSTRICTOR. 
(Lord Leightons statue.) 



Uhyre! Se, om Du t0r, mig i 0iet, nu jeg har taket 
taet om Din nakke, saa taet, pusten forgaar Dig vel 

helt! 
Er Du en f ristelse ? Er Du en straff edom ? — opdaget 
endelig, f0r den fik tid, uventet, slaa mig ihjel? 

Sleip er Du, smidig, hver muskel elastisk — den 

springer tilbake, 
traeffer mig, river mig naesten omkuld — pr0ver vist 

paa 
gj^re mig avmaegtig, traette mig ut og omslynge — 

til brake 
skal hvert et ledemod, ah! knaekkes i beterne smaa! 

Det er den hensigt jeg laeser saa grant i Dit graa- 

kolde 0ine, 
jeg er for Dig kun en hob lunkent og baevrende kj0d; 
endnu er slaget ei tabt, og jeg tror, Du kan spare 

Din m0ie, 
sleip som Du er og var, endnu — er jeg ikk^ helt 

d^d. 

Det skal jeg si til Din ros — som Du er, Du er alt 

jeg kan magte, 
helt ifra nakken og ned, helt til den mindste min taa 
muskier og sener staar spaendte! — slikt spaendtak 

skal ingen foragte: 
buen er b^iet saalangt .... vidre kan ikke den 

gaa! 
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Hvad er Du egentlig — ? Bare en slange — bah ! 

Ormen blandt fnigter? 
Ondskapen er Du, den synd mennesket smykker sig 

med; 
trangsynet er Du, som snjjJrer om os sine Uaebrige 

bugger — 
slapheten dvask! som forstemt tvinger os alle i knae! 

Derf or, kanhaende, Du er hvad Du er — saa forfaerde- 

lig maegtig, 
Du er mig selv, som jeg er, lidenskapen i void, 
snikende, springende, lynsnar og vaeldig, kjaek, blaen- 

dende, praegtig, 
dobbeltgjaengeren Du, manden som vilddyr og trold. 

Hvad er vor manddom, vor vilje, vor sjael, naar for 

Dig VI blir bytte, 
Midgardsorm Du, som med et l0fter fra dypet Din 

krop, 
slimet og djsJdskoldt Dit gap, som os oversavler med 

spyttet, 
gj0r OS til klump, til en gr0t, slurper langsomt os op. 

Nu er den stund, da vi to skal for alvor nappes om 

steken, 
mon ikke bugteme stivner — holdet IjsJsner sig lidt? 
— Er Du mit selv, saa maa selvet jeg overvinde i 

leken. 
basketak vaerdig en gud! Guden skal seire i mit. 
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FUGLESANG. 



Nu takker alle Gud, 

at solen randt, 

og market svandt, 

endnu engang. 

Hvor deilig er den unge dag 

i lysets dragt 

og straalepragt ! 

Nu ligger natten langt der bak, 

is0vn og d0v for morgnens sang, 

dens f^rste glaedesbud. 

Hvor fagert solens skin 

belyser brae og tind, 

gj0r braendende 

den hvite sne! 

Og spaender dr0mmens fine flor 

og skjaere gl0d som perlemor 

om bjergets knae og kind, 

hvor traette, graa, 

for lidt siden 

de stumme skygger laa! 

Igjen en solskinsdag 

av Dit behag, 

da ut sig spaender stort og vidt, 

for alle frit 
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Din himmels blaa, 

o gode Gud, Du gav. 

Du lot Din engel holde vakt 

ved lysets port, at end 

den ikke luktes til igjen, 

og markets hav 

blev OS en grav! 

Nu aander op den gr^nne jord, 

hvor Du bar daekket rikt Dit bord, 

og smiler glad 

mot Din almakt 

som naerer alting, busk og blad. 

Du kjaere broder Frans 

som holdt av os 

og bad for os, 

og 0m, som faa, 

forstod hvad smaafugl maa utstaa, 

Du h^rer i Din himmel nu 

blandt englestemmer, harpeldang, 

kanhaende og vor spaede sang! 

Av nattens vaeld 

sprang lysets glans 

og straalekrans — ! 

naar livets sorte bange kveld 

opfylder os med gru, 

o bed Du for os, Du ! 
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DA ENGELBN SPILTE FOR SANKT PRANS 

AV ASSIST. 



Sankt Frans, den Guds mand, paa brisken laa; 
hans in0dige legem vaerkede saa. 

Han vidste ei, hvor han skulde sig haelde, 
iskold, som graven, var hans celle. 

Den hellige Frans paa den haarde brisk 
f^lte sig ikke videre frisk: 

Snart han glided, og snart han frjzis, 
halvt var han vaaken og halvt i en d0s — 

han fandt ei lise, hvor han sig vendte: 
feberen i hans aarer braendte. 

Eroder Sol, som han elskede saa, 

og sister Stjerne, var tabt i det blaa; 

sister Maane var ikke at skue, — 
og lukket av fire vaegge hans stue. 



Den arme i inderste sjael det i0lte, 

som himlen var taus, mens djaevelen br0lte 

Han hjerte som ellers var friskt og ungt 
det var som en m^llesten d0dt og tungt — 
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let var det vist ikke hans mod at kue, 
men kold var ak! begeistringens lue. 

Den braendte forvist for hans indre sans, 
men fjemt og dunkelt, som var den ei hans 

resignationen laa ham for brystet, 

en stor Ham slange, og holdt det krystet. 

Guds minnesanger, som der han laa, 
de tusende ting, dem taenkte han paa: 

Han elsked alt som h^iner og kroner; 
men mest han elsked de skj0nne toner. 

Saa IjjJfted met et han sit sunkne blik: 
"Mit hjerte hungrer for lidt musik! 

Du, broder Peter, paa luthen spille — 
det kunde sikkert min marter stille!" 

— Men broder Peter er tungnem av sig: 
"At spille om natten det passer sig ei. 

Det sikkert gik enhver av os ilde 
som slik forargelse stifte vilde/' 



Forsent han fatter Sankt Frans er digter 
og derfor i njzJden sin mester han svig^er: 



170 

"Du vet jo, fader, hvor trang vor vei, 
og kun naar vi sover, da synder vi ei. 

I luthens toner der lurer en frister 
som gjennem 0ret i sindet lister." 

Sankt Frans forstod ham og smilte traet : 
"Guds lille faar, som gaar vild saa let — 

Du vet ei, barn, Du var aldrig lidende, 
i dette, s0n, er Gud selv medvidende: 

Han sendte vinden just nu som vakte 
i aeolusharpen sit kyrie sagte. — 

O kunde Guds skj^nhed Din sjael ber^re, 
hvor fri i sin godhet blev sind og 0re!" 



Forvirret ung Peter fra kamret sneg bort, 

men ak! for Sankt Frans blev verden belt sort. 



Da hfs^rte med et ban saa s0t en musik, 
at al bans lidelse bam forgik; 

den syntes snart naer, snart fjern at vaere: 
i paradis spilte en til bans acre ! 

Saa ren var tonen, saa liflig bl0d — 
og dog saa maegtig, saa fuld av glfs^d! 
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Han trodde sikkert bans bryst maatte springe 
hvor var den brod ham nu kunde stinge? 

(hvad engelen spilte) 
O musik, Du hjertenskjaere 
tjenerinde, tr^sterinde, 
bimlens vaesens aapenbaring, 

se, vi sender Dig, serafen, 

som en dr^m til savnets leie, 

traed, en muse, i bans kammer, 

T0T ved bjertet med Dit plekter, 

bind de brustne strenge sammen . . . . 

lad ved kunstens hjaelp bam skue 
atter skjjjJnbets faste linje, 
r)rtmen som en varsom finger 
glide over 0iets laag, 
svale belt bans tankers saar! 

Kom, som fordum aandestemmen 
kom om natten til Elias: 
Arme tjener! o bvor er Du? 

Sp0rg, som fordum, da Du spurgte 
f0rst i stormen, saa i brusen, 
saa med sagte graat i fasten 
ham som laa i bulen inde: 
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O Elias, har Du glemt mig, 
vil Du skjule Dig for Herren? 

O som munken paa sit leie 
under hjertets bitre korsgang 
hjjJrer klangen fra det fjeme 
himmelske orkester, para- 
disets jubel — \0iter jzJiet — 

o saa tal til ham med stormen 
av de himmelske haerskarer 
om det land, hvor troskab lever, 
hvor de elskende skal m^tes, 

tal saa med Din Wide stemme 
om al lykkes flug^ paa jorden, 
om at livet er kun avbigt, 
alle dr^mme derom tomme — 

kom saa til ham med Din hvisken, 
at han skal ei slippe troen, 
ham skal ravne baere f^de, 
endog klippen skjaenke kilden . 
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SOMMERBUD, 



Nu er solen varm — med gyldent sl0r 
over sletten som straekker sig ensom og t^r, 
og skyerne seller saa sagtelig hen 
for Junimaaned b^r. 

Vinden larmer i det nysudsprungne I0v — 
(en splintemy gr^n kjole av yndig kul0r), 
der lifter sig nu og da en fanfare av st0v, 
og finken kvidrer frydefuld igjen og igjen. 

Det er naesten ikke muligt at nu har vi faat 
vor gyldne sommer — saa litet den betyr 
for andre — for os er den eventyr, 
og alt i en fart, i en eftermiddag blot. 

Nu lokker det fjerne som aldrig f^r 

med blinkende h^ider i vest og s0r, 

med farvehete blomster og klingende dr^mme, 

med regnbukaape over hvite klaer, 

med susende graner og skummende str^mme, 

med dypblaa himmel som Arabiens naer. — 

Og har De ikke set, hvor deiligt det er, 

hvor kan De om sommertidens trolddom d^mme ? 
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GJBMT BR IKKE GLEMT, 



Gnist av et lysende 
^ieblik, 

skj0nt den kan lyne — 
er kun en prik; 
svinder avsyne 
hastig opbrukt; 
taper sig frysende, 
synes utslukt. 

EUer en draape, 
barn av det hete 
soldryp paa sneen, 
f^dt under braeens 
iskolde kaape — 
plads ei for vaete — 
synes fortapt, 
just det er skabt! 

Saadan et digt, 

uformet endnu, men herligt og rikt, 

sprunget av syner spredte og vilde, 

synes forspilde 

pludselig hele sit selv, sin kilde, 

ord og billede, 

alt hvad det var og vilde — 

ligner en vandrer som taper sit maal: 
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skrider raadl^st paa 0de heie, 

glider daadl^st de lange veie — 

alt, hvad der var, av elskeligt: 

Tankens gl^dild, sjaelens ekstase, 

f0lelsens gamut — den skj0nne forening, 

sang uten mening, 

tomt lik et skraal, 

ikke et digt, 

bare en frase, 

er ingen glstde 

denslags at kvaede — 

henfaret, d^dt, 

f0r det blev fjz^dt, 

ombragt i en ulykkelig stund, 

st^v og aske fylder dets mund! 

Hvorfor fortapt? 

Intet er tapt som med hensigt er skabt! 

Snarere alle 

slipper de ned til et gjemmested, 

falder i dvale 

laenge i kl^fter og dale — 

U&gcr hengjemt i mosets grund, 

slumrer forstemt paa sjaelens bund, 

venter, ja venter 

stormens overmod, skyens overflod, 

dr0mmens regnbusyn, 

viljens kommod-lyn, 
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stjernens klarhet over skovens bryn, 

aandens Aat som frem det henter, 

der forvist 

stiger av natten en klingende, 

tvingende, 

kraft tilsidst. 
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DA BY EN FIK VANDVMRK, 



Se den kranke, 

sorte blanke, 

milelange kjsempeslange 

hugget op i stykker mange, 

som langs veien hen sig bugter, 

til i heien den opslukt er? 

Ah, min tanke f^lger den! 
Den skal snart sig sammenskj^te, 
utav kaos sig gjenf^de, 
blive hel og sund igjen — 
den er fortids smukke myte 
tryllet frem fra tidens vaar, 
gjemt og glemt de tusen aar, 
gjenf^dt i en anden form, 
diger som en midgardsorm — 
men den hjaelper mig at knytte 
digtets lyseblaat og rosa 
let til hverdagslivets prosa. 

Slangen var i gamle dage 
ikke hadet og foragtet, 
tvertimot blev den. betragtet 
som en troldmand uten make, 
saa dybsindig og saa vis — 
simpel var maaske dens viden, 
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men den var den st^rste, siden 
mennesket bedaaret s0kte 
evig ungdoms gyldne pris. 

Stum den vidste mer end luftens fugle, 
mere end Minervas priste ugle, 
vidste raad mot ve og plage, 
kunde snildt forlaenge sine dage: 
smutted av sit skind, det slaengte hen, 
blev som ny og ung og blank igjen ! 

Saadan blev den laegekunstens tjener, 

guders hjaelper, sendebud og ven, 

som med visdom ungdomskraft forener 

og i tusen serend sendes hen. 

iEskulapius' stav omringer 

den i sirlig dans og bringer 

budskap fra de stille huler, 

hvor de sjeldne ting sig skjuler, 

alle dypets saere gaater, 

hvad der saarer, hvad der baader — 

raad, hvor ellers intet raad er. 

Venligt av sin dype skaal 
Hygieia lar den drikke, 
j or dens smidige herold, 
dypets tause forskeraand 
klyngende til hendes haand. 
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solskin slikke — 

ser den reise 

maettet hovedet og kneise, 

vaevert spille 

med sin tunge, som om stille 

sp^rgsmaal let den kunde, give svar 

paa hvad gaadefuldt i livet var. 

Saadan skal vor egen slange, 
naar den bliver hel og god, 
reise sig fra fjeldets fot, 
sig op om dets skulder svinge, 
og det helsens drik avtvinge, 
Jordens friske hjerteblod — 
drikke dypt av skaalen, fange 
sundhets lyse laere, 
gode raad behaendig baere : 

N^isom vaer, lev simpelt, livets kilde, 

hvor den springer fri og klar, 

nok for alles njzJdt^rft bar — 

lad ei nid Din sjael forspilde! 

Tvaet Dig fri 

fra begjaerets raseri. 

Bad Din sjael i lysets flod, 

og Du fanger heltemod, 

helsebot, 

for hvad der er vrangt og ilde — ' 
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er i hjertet solens skin, 
r^dmer ogsaa varmt Din kind ! 
Fly fra verdens skrantne glaeder, 
endl^se fom^denheter, 
s^k tilbake 

til de fagre ungdomsdage, 
da, Du selv en freidig gjaest, 
b^d med lidt til uskylds fest ! 

Blidhet, styrke, 
disse guder vil vi dyrke. 
Godhet leve i Dit smil ! 
Livet er et maskespil, 
men det leves i det stille. 
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SKYGGEN, 



Vi gik ut en morgen 
saa hvit og fin — 
det var i Marts, 
og marken laa hvit 
i solens skin — 
saa perlehvit 
med farvespil 
som i April, 
saa drivende hvit 
som ved vinters tid. 

Og luften var klar 

som krystal og glar — 

og himlen var blaa, 

saa blaendende blaa .... 

en hul juvel 

med randen paa sneklaedte fjelde 

som glimred i dis . . . . 

en sagte vibrerende bjaelde 

den laa .... 

det var som man saa 

igjennem den belt til paradis, 

hvor engle steg op og ned 

i herlighet — 
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Hvorlaenge det vared? 

Da vi kom hjem 

var alting smeltet, 

i s01e aeltet .... 

solens straale 

med tusen naale 

spidded og stak: 

hvert snefnug knak 

i millioners 

fraktioners 

atomer — saa drak 

av hulning og kop, 

av s^k og grop, 

al vaeten den op ... . 

og jorden blev, hvad f^r den var 

belt brun og bar, 

en hob gamle klute .... 

saa gaar det herute! 

Kun hist og her 

i ly av traer, 

i stammens skygge, 

saa solen ikke fik gripe 

og tyne dem .... 

imellem det graa og stygge . 

var endnu tilovers en del 

av det hele — en brem 

av hvidt, en lysende stripe. . , 
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Jeg kunde ei hjaelpe det: 

Mit hjerte b^ied sig ned 

og kyssed det sted 

hvor laa 

for solen i lae 

den friske og kolde sne. — 

Det var som saa 

jeg blandt alt dette st^v 

og mudrede t^v 

en klar og oprindelig sjael. 
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MIT HJBM. 



Farvel verden! Nu stikker jeg n^glen i n^gle- 

hullet. 
Naar jeg lukker min d^r, lukker jeg Dig ute, 
Det er hithen jeg flygter, det er hit jeg traekker mig 

tilbake, 
naar dagens straev er endt og jeg er hvad jeg kalder 

fri 
til at leve mit eget liv, jeg, hvis livssyn 
ier i saa meget anderledes end mine omgivelsers, 
jeg, det adopterte barn, som ikke er kj^d og blod 
av deres — jeg lever, maa leve mit eget liv, 
for jeg var ikke laenger bam, da jeg kom herover; 
jeg var, hvad jeg endnu er, mig selv — et vaesen 
for sig, skj0nt glad ved at laere og utviUes 
av det meget og vaerdige jeg leved med og saa; 
og saadan lever jeg endnu mit eget liv 
og gir av dets fylde min indsats i andres, 
men for at gj^re det maa jeg altid ha en stund for 

mig selv, 
finde min egen bund, f^r jeg kan traenge ned i 

andres, 
jeg maa ha enrum og stilhet for at h^re 
r^sten og finde maaten, svaret paa egne 
og andres sp^rgsmaal. — 
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H0rer De tekjedlen synge? ah, den gir duftende drik, 
gir svalning og varme, gir hygge og samtale. 
Jeg og den er gamle venner — dens surle! surle! 

har lydt 
trjzJstende saamangen gang, naar kraefteme sank 
og smerterne steg. Og Gudskelov, 
naar jeg kommer ind ad d^ren 
hilser en mig velkommen, vi hjaelpes ad 
med at baere huslivets byrder og gj^re livet let for 

hinanden, 
vi vet begge hvad det er at vaere ute blandt frem- 

mede 
og ta de krummer av velvilje og omsorg verden gir; 
og saalaenge vi lever, skal vi ikke glemme 
at livets bakker er lange, og to traekker bedre end 

en. — 

Tilsammen drifter vi dagens problemer, mens aftens- 

maten 
f ortaeres — og her maa De sletikke taenke 
vi har det saa overhaands gromt: 
professorer, vet De, blir aldrig velstaaende 
uten i Tyskland; vi har ikke spundet silke 

paa vort arbeide — bare bomuldstraad 

men vi fortjener hver krumme vi spiser, 

og derfor, tror jeg, det smaker saa godt. 

Mine blomster — for dem maa dernaest der daegges, 

jeg straever og sliter i jorden, og Inker og vander, 
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for jeg er glad i mulden, i alt som vokser og lever, 

og kommer der gr^nt op av den 

maa alle bent ut og se — smaafuglene 

kjender mig godt, naar jeg kommer, 

de vet jeg gj0r ingen fortraed, bare katten 

faar vondord og styrtsj^ paa pelsen. 

De kjender da vist den Chopinske mazurka, 

hvor ban ogsaa bar lukket sin d^r mot verden, 

og midt i det febrilske Paris 

er mindernes stilbet, dr^mmen om Polen 

der — faerdig at slutte bam i sine arme, 

f0re bam bjem, til Warscbaw, til bamdommens 

lykkelige tid — 

der fik ban inspirationen, der saa ban, og b^rte 

de stemmer ban trsenger for at skabe 

Jeg bar saamange ting jeg bolder av: 

mit ur som taler til mig alvorlig, 

men ikke bebreidende, om at bruke tiden, 

jeg gj0r det bedste jeg kan, og det tikker 

opmuntrende : Javel — javel — vel — vel — ! 

Jeg bar en zitber som jeg straever med, 

for den er vanskelig at spille, men bvis toner er 

skjaere, 
og et piano jeg engang trakterte 
noksaa passabelt, men nu er jeg ikke saa flink. 
Allikevel fryder mig Beetboven og Mozart divinus, 
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og jeg taenker ofte paa, hvad musik mon er der i 

himlen, 
hvor de store aander har hver sit kapel — ? 
og saa har jeg mine billeder, min B^cklin 
som jeg saa og tilbad, da meget faa gad kjende ham, 
og Moronis 'Skraedder' med traaden over sine fingre 
og den svaere sky over panden, det resignerte blik; 
min brors baerplukkerske ; skotsk furuskov; 
en deilig tegning av skib efter uveir, 
pilgrimen fra Rheims, Trondhjems domkirke, 
kortsagt, mit eget valg 
av hvad jeg har set og holdt av; 
mine egne smaa tegninger ogsaa, for der var et haab 
jeg aldrig ganske opgav, men som nu kun lever 
i andres vaerker — det vinker mig der 
med uendelig fryd, jeg kan sitte hele timer 
og dr^mme om hvad jeg vilde gj^re, havde jeg tid, 
isaer herute, hvor farverne er gyldne og Ware 
og linjerne fine og luftige — ak ja! 
Der blev jeg nu slemt forhindret, en hindring jeg 

ikke fik bugt med, 
bare fordi jeg var fattig — ikke fik tid til at utvikle 

mig. 
Jeg sukker ikke laenger over det, 
men jeg laenges allikevel efter det store 
det skj0nne det skjaere intime billed som er min 

sjsels attraa. 
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Det at staa op og gaa tilsengs er i sig selv en fryd, 

en lykke at kunne hvile i ens egen seng, 

en lykke at staa op til arbeide 

ikke for tungt, ikke for let, 

arbeide som gir en det br0d en braekker 

med saamegen fryd og taknemmelighet, 

arbeide som hjaelper en selv til at vokse 

i tanke og vilje, i forstaaelse 

av hvad livet betyder: vor store mulighet, 

vor store, store mulighet; og bli den vaerdig 

enten i tjeneste eller erobring 

som verdensviljens baerere, dens lydige bpm. 

Der var en som sa at i alt mit slit 

var jeg det lykkeligste menneske bun kjendte, 

ja, jeg er lykkelig, fordi jeg er taknemlig, 

opfyldt av tak fordi jeg har en stue, min egen, 

et sted hvor jeg kan leve, taenke mine tanker, 

spille paa min zither, spille paa mit piano, 

tese mine b^ger og skrive mine sange 

i fred fra verdens sydende uro, 

dens hadske uforlikelighet, dens rov og mord — 

ingen vet hvor glad jeg er ved disse fire vaegge 

som er mine, virkelig mine — da jeg reiste, 

saa jeg altid dette rum for mig, 

billedeme paa vaeggen, b^gerne, stolen, 

pianoet som jeg havde vaert for syk til at bruke, 

og den r^At lampe med det varme skjaer; 
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derute paa Atlanterhavets kolde b^lger, 

i England, i 'boardinghouse', foran Warwick Castle, 

i London, i Norge, allesteder 

saa jeg den lille r^de lampe, 

c^ jeg laengted mot den, som jeg aldrig 

laengted mot noget, for der var fred. 

Og naar jeg saa sitter i min gr^nne gyngestol 

og laeser dem jeg mest holder av, 

de gamle graekere, Virgil, Vigny, Shelley, 

mine kjaere amerikanske sangere, 

er min stue allikevel et m^tested 

for uendelige, store og maegtige tanker, 

sorgfulde, glade, ^mme, forldarte, 

billeder og dr^mme — alt lever her 

i vidunderlig begeistrende styrke 

og styrker mig med, gj0r mig staerk 

og villig til mere kamp, til st^rre vaerk. 
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APROPOS, 



Horats, Du sendte ut Din lille bog 
og bad den, mild av sind 
beskeden vente i sin krok, 
hvis folk var for dens fortrin blind; 
og Du var fyrsters gode ven, 
som kjendte, kj^bte, teste den, 
hvad skal jeg si til min? 

Hvem, tror Du, vel i dette land 
vet jeg er til og skrive kan? 

Du var ei i Din ungdoms vaar, 
Du naevnte, tror jeg, graae haar, 
men Du var digter, mester fin, 
sang livets f riskhet, landsens vin, 
de mest almindelige ting 
som verden tror er simple ting — 
og sendte ut Din lille bog 
med smilet: Pyt, Du teses dog! 

Velan, saa gjjzJr vel min. 
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TBUKROS, 



Naar Du Iseser og skanderer Din gamle Iliad, 
det maerkelige digt om et maegtigt racehad, 
er det ikke da, som om Du mjzJdte mange 
kjendte mennesker i disse gamle sange? 
Achilles som furted til bans ven maatte d0, 
i0v ban kunde vinde bam til pligten tilbake; 
Andromacbe som aldrig kunde frygten forjage 
at nu slugte krigen hendes lykkes lille 0; 
Agamemnon, en konge grom, men ikke kongelig; 
Odysseus som kjendte og mestred bver en svig; 
Helena som var sin egen skjjzJnbets slave, 
alt andet besad, kun ikke sjaelens gave; 
Paris som var feig og Hektor som var tro 
mot bjem og fsedreland, c^ skj^nt ban vidste 
Troja var d0mt, ban kjaemped til det sidsfe — 
hvad forskjel i natur paa disse br^dre to^ 

Men styrter Du Dig ind i det vaeldige slag 

og ser Dig om i svaermen, bvem vinder Dit bebag? 

For ber er flinke folk og drabelige, 

paa begge bold, som nok forstaar at krige, 

hvis krig er slaa ibjel i blinde raseri, 

en galmands vaerk, berserkergang og barbari — ? 

Da kanske Du ser en, i al den larm og vrede, 

som likesom staar utenfor slagsmaalets lede, 



192 

den mand er Teukros, kunstner han, en bueskytte, 
som maa ta sigte, f0r bans vaerk kan nytte. 

For det er avstanden som ban maa taenke paa, 
og skuddet som ban drummer om skal naa. 
Ser Du ham faeste punktet i sit skytter^ie, 
ser Du bam langsomt Isegge pil paa strengen? 
Ser Du ham armen f remad, bakut b^ie 
til ryggen bugner — viljens sammentraengen ? 

Han buker ned sig, kryper sammen, laegger sig paa 

knae — 
saa gjemmes ban fuldstaendig bak et skjold, 
for der er kastespyd og men paa alle bold, 
saa springer op ban og staar strak — for ban maa se ! 
og sende pilen flyvende med djzJdens fulde kraft, 
til intet ses av vaabnet, kun dets magre skaft, 
det er bans tanke, bans beslutning, — eia! sjael og 

sind 
er spaendt paa at den traeffer, at den traenger ind. 



Det haender at Du elsker mest Din jevne fred, 
traekker Dig tilbake, sender andre i Dit sted; 
men engang blir Du fakket, maa prjzJve naa Dit maal 
og spasnde selv Din bue med en arm av staal! 
Nuvel, det haender at, trods alt, Du ikke traeffer, 
og maalet som Du straeved mot og sasnked Dig i. 
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Dit ^nskes maal, Din motstands tnaal, staar uskadt^ 

skudfri, 
og rundtomkring Dig haanlatteren bjaeffer — 
for, ser Du, slaas Du skal, selvom Du ikke vinder, 
og verden er en jaevning, hver sin make finder — 
hvad utfaldet angaar, blir blink det eller d^d, 
for det kan ingen borge, Du gjorde Dit: Du skj0tl 
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CARPE DIEM, 



Det blad som engang ilagret har, 
det flagrer aldrig mer — 
det hanger gult, fortj^rret, der, 
forglemt av morgensolens skjaer, 
av lysets pragt og viljemagt, 
som frisker op den gamle pagt 
av liv med liv, at end en dag 
skal livet stride for sin sak. — 
Det fl0t engang i solens bad, 
det aanded frit, det aanded langt, 
det aat og drak av luftens fat, 
det lifted sig saa gr^nt og blankt 

foruten skade, men og skar 

Dit 0ie ingensteds det ser, 
Du 0iner det ei mer. 

Den blomst som engang blusset bar, 

den blusser aldrig mer — 

og om den i sin herlighet 

var mer end jordisk skj0n, 

og aanded ut i pragt og duft 

bedaarende i somrens luft 

paa sjaelens sprog sin kjaerlighets 

tilstaaelse og b^n — 

et deiligt digt, hverdagsligt vist, 

men i hvert track sit maal bevidst — 
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nu er den stum, dens mund er st^v, 
den haenger vissen blandt sit l^v. 
Saa fuldendt som den engang var, 
saa n^ken er den nu og bar, 
en brusten dr^m som andre fler — 
en drjzJm og intet mer. 

O bruk Din tid Du menneskesjsel, 
det dyre 0ieblik, 
den korte stund, o bruk den vel, 
den er Din skat, Din arvedel, 
den stund Du vaere fik. 
At leve skj0nt og stort og rikt, 
ei for sig selv, men for sin pligt, 
er mer end storvaerk mesterligtl 
O l0it Dit blik, som blomsten der, 
gjenspeilende hvad aand Du bser, 
gj0r lykkelig imens Du kan, 
gj0r lykkelig med hjertets brand, 
vaer lykkelig, fordi Du kan — ! 
For morgensolens lyse skjaer 
hver dag blot bringer mere naer 
den lange nat, da intet er. 
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GONDOLEN. 



Maanebaat, 
perlebaat, 
saa fantomlik 
og morgenblek 
mot 0stens sl0r 
av natliggraat 
og morgenblaat 
i daemringen 
Du seiler hen 
for livets bjzir. — 

Hvor deiligt om jeg seiled med, 

en aand blandt aander — salighet! 

henover skyens dunkle graa, 

henover himlens lyse blaa 

saa morgentyst, saa hjzJitidsstum, 

forventningsfuld 

mot lysets guld 

som varmer op det 0de rum. — 

Maanebaat, 

O Du minder mig om graat, 

laengsels vinge 

utspilt laenge 

mot den kyst hvor alle havne 

lokker en med kjaeres navne. 
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Endnu har jeg en igjen, 
menneske og ven, 

som gjjzJr mig jorden endnu kjaer — 
naar hun er gaat, hvad har jeg mer? 

O Du glider fra mig, syn — 
gjemmes under aasens bryu, 
slukes op av dagens mylder, 
slettes ut, naar solen fylder 
med sin majestaet 
livets litenhet — 
uroen, arbeidets tall^se haer 
drukner de 1yd som fjeme er. — 

Du lille skib paa nattens sorte vande, 
som seiler trygt det dype dunkle speil, 
og heiser fro Dit runde silkeseil, 
kano som kl^ver fossens fraade, 
gondol som aldrig styrer feil — 

o tag min sjael til hine fjerne strande, 
lad ei som fnug den hjeml^s vanke om, 
lad ei den flakke t^r og tom, 
bevis mig, kjaere, denne sidste naade, 
f0r den til lysets varme helligdom. 
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DA JAPANESBRNB KOM. 



0rkenlandet er forbandet, 
suger vxten, speiler heten — 
intet uten gule sandet 
glitrer hungrigt fjcrnt og nar — 

kun den som beskeden er 
skal i velvaer leve her 
overkomme alt det vilde. 

I. 

Vand! Vand! Kildevand! 

O hvor min sjael ber om den uts^kte naade! 

Du kan, hvad intet kan, 

fri OS fra tjzJrkens og tjz^rstens vaade. 

Hvem fra Dig tilstraekkelig fik 

livsens styrkende laeskedrik 

kunde endnu med hungren stride, 

undergaa alskens mdie og kvide. 

Kvaegende kildevaeld! 
Kosteligt fund indunder et bakkeheld! 
Her er Du jordens bedste gave; 
uten Dig kunde ei mindste fr0 
finde et levested, frug^er utstr0; 
uten Dig skulde vi alle d^ ! 
Salviebusken som var her fjzJr, 
skrumpen og t^r, 
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den st^vgraa, daekke vore grave — 

med Dig skal ^rknen blomstre som en have. 

Rislende klare vand — 

h0T hvor det drypper og bobler derinde! 

lokkende syn i et regnl^st land J 

Maa den herlighet aldrig forsvinde! 

Sjelden et under kan tanken opta 

mere end hvor Du kommer fra; 

dunkelt kun aner 

vi Dine baner — 

kommer sikkert langveis fra! 

Brister av jordens indre hvor er 
endnu de tusende kildespring, der 
fortiden lever i s^erne kolde, 
lysbare, sumpige, sorte og golde, 
istidens tundra? — Nei, 
fra de huler kommer Du ei. 

Langt hellere er 

Dit hjemsted derborte 

hvor linjen jeg ser, 

den glitrende hvite 

langs synskredsen skride: 

det underland, braeen, saa naer 

ved himmelens porte, 

hvor granen staar vakt, 



200 



hvor elve f^des og naar 

sin skj0nneste fylde — der faar 

Du Din evige magt 

til bannet at l0se som paa jorden blev lagt! 

Filtrer undergrund i lange traade, 
mjzJter milevidt skjulte moraener, 
bryter Dig vei paa Din egen maate, 
atter og atter Din styrke forener: 
FjzJrst, en finger, Du sjzJker en spraekke, 
siden, en arm, Du straever at braekke 
alle forhindringer, naa den side 
hvorfra Du skal 
lydig Dit kald 
t en strpm af gr^nt igjennem dalen glide, 

II. 
Dalen hviler. 
Jorden smiler 
i sit smykke. 
Over yonder 
solen iler 
mot sin nedgang. 
Alting aander 
fred og lykke, 
f jzJlger stille 
fuglens kveldsang, 
l^erkens trille. 
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O men se den lette 
tynde violette 
saere dis som traekker 
langsomt opad — raekker 
med sin travle vinge 
fjeldets palisader 
som i sol sig bader. 

Code Gud, o hjselp! Hvad kan den 
OS af nye sorger bringe, 
som den glider langsmed randen, 
solens lyse slot bekriger — 
lik en vifte ut sig breder, 
pludselig i hjzJiden stiger, 
hvirvler opad lik en skare 
bange fugle — overspreder 
dalen, himlens blaa og vaekker 
dunkelt f^lelsen av fare? 

Vinden! Sig, kan Du fornemme 
tydelig dens haarde stemme 
lydelig sit krigsskrik br^le — 
slaget av dens sv^pe f^le 
paa Dit traette legem — se den 
dreven av sin ilske midt i heten 
5tjz^vet op i masser pl^ie, 
blinde med sit raseri Dit 0ie? 
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Det er ikke uveir os ombelter, 

himlens herre! Det er noget meget vaerre: 

Tykke skyer frem sig vaelter, 

kjaempestore, svaere, truende — 

r^ken er det av et baal, et luende! 

Fjemt derborte skovens sorte faeste braender, 

vindens fakkel lynsnart graesset taender: 

Praeribrand ! Forfaerdelige ! Kan 

sproget vel uttrykke mere klart ulykke 

end slik tilstand i et regnl0st land? 

Tartaros er sluppen l0s og Hades lever ! 
Onde magter bar os i sit grep og kraever 
dyre of re av os ! Mjz^rkets daemon sluker 
dagens blide gud og fluks omstyrter freden 
som 1 aftenr^den kronet sat — isteden 
vindens hyl og underverdnens barske stemmer 
helvedhundens haese bjaeffen jtg fomemmer. 
Tunger hvisler, slikker luften, styrke suger^ 
spruter ild og gnister, skyter lyn paa lyn: 
r0k og larm betar en h^relse og syn. 

Sig, kan vi os ikke vaerge, 
0delaeggelsen besvaerge, 
barrikader bygge, 
vore stakkars hjem betrygge, 
stanse faren ved heroisk daad? 
Ak, det er til ingen nytte. 
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gj^re hvad vi vil, den naar os, 

springer paa os, slaar os, 

som et rovdyr slaar sit bytte, 

f^r vi finder mot dens lumskhet raad! 

Krigen er det! Hvor det buldrer, braker, knitrer, 

flammer leker allevegne, danser, sitrer, 

som i fegtning skud paa skud det smelder — 

vindens vilde choc al motstand faelder, 

med sin hete aande svider graesset av; 

hver en kvist, hver busk som faenger, syder, 

i en strime r0k sit liv utgyder. 

Fuglen som paa reden blunder, 

flygter mat og dukker under 

i et flammehav, i altings hete grav. 

"Sluk! Sluk! Allemand slukke ! 

Men hvad er der at slukke med? 

Uten Du kan jordens skj^d oplukke, 

aarelate dypets huler, 

finde vaeldet som sig skjuler, 

kan det braende uten ende, 

braende i al evighet!" 

"Vandet daadl^st gjennem dalen flyter; 

plj^i en fure, gj^r den bred, 

led de klare strjzJmme ned! 

sikkert varmens overmagt de bryter, 
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saetter langsomt under vand 

hele dette skjaemte land, 

5alsam paa de r0de brandsaar gyder." 

R0ken lifter — se de snygge 
tynde ormerygge 
hen i luften vaelte, 
dele sig og smelte? 
Sjelden kan et 0ie m0te 
vaerre billed i sit 0de: 
Intet jorden levnet har 
uten d3rpe skar paa skar 
gravet i dens blide miner, 
smuldrende ruiner! 

Overstanden er dens time — 
dumpt i svime aander den. 
Aftenr^dens bleke strime 
fredelig d0r hen — 
natten kommer, f^le 
kan jeg taarer kj01e, 
haender vare, bl^te 
r0re ved det d0de. 

Vinden maet 
av sin haerfaerd 
synker traet — 
regnen plasker, 
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alting vasker — 
flammen 

som til skyen rakte, 
alt ombragte, 
f alder sammen — 
(blinker dovent 
lik en drages 
maette 0ie) — 
med et sprut 
gaar den ut. 

III. 

Byens faedre 

b^r vi haedre! 

De er meget, meget bedre 

end VI gir dem aeren av. 

Skraekken sitter dem i blodet, 

men de taper ikke hovdet: 

i anledning 

av de mange 

sp^rgsmaal bange 

hvad vil haende om paany 

ilden naermer sig vor by — 

lager de en ny vandledning 

som skal m0te tidens krav! 

Og her kommer de i pelotoner, 
eskvadroner, 
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'workingmen' fra alle zoner, 

for at bringe drikkevandets gode 

til en liten ukjendt by 

halveis op paa Jakobsstigen, 

(like hf^it som Galdh^piggen!) 

uten rigdom, uten ry, 

paa den anden side av vor klode. 

Vilde staerke karer 

saa de kan en rentud skraemme 

silk som de sig aapenbarer: 

landets vaerste, bedste blod, 

folkemassens overflod, 

som i andre lande er tilhuse 

heller end at vaere gjsest 

ved det tomme bord derhjemme — 

(billig hjsdp som vil bekrige 

selv de stakkars sultne andre 

som fra hjemstavnen maa vandre 

for at traelle som et bsest, 

og ved skjaerven sig *berike' 

— skj0nt det lyder underligt 

at i alvor sige slikt). 

Lange, korte — hvite, sorte — 

Ungarns og Italias sinner 

under samme vilkaar stunner; 

Slav og Graeker — hver en vind 

saaatsige blseser 

dem fra alle hj^rner ind — 
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styrtet ut som av en sluse. 
Tilstanden blev kuri^s, 
gode Gud! om de br^t l0s, 
minus kniv og minus gaffel 
sammentraengt om livets taffel — 
for som fremstillet i en avis 
lik en bulletin praecis: 
"Konkurrancen er for tiden fredelig 
men kan meget let bli d^delig!" 

Men den alleryngste 

deltager i vaeddestriden, 

som af arbeid f aar det tyngste — 

alting loesses paa bans nakke 

baade op og ned i bakke — 

hvis begreb om Aid 

staar med al fortjeneste i strid; 

en som aagrer flinkt med tiden ! 

er den uanselige og lille 

(I maa gjeme rynke naeser!) 

tankefulde, stille 

laerenemme Japaneser; 

flere dyder ban forener 

end den dydige Italiener! 

Han er vistnok ikke smuk, 

(ligner naermest en kalmuk) 

men, o under! synes kraeve 

endnu mindre for at leve ! 
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Musklerne av viskelaer 

kan han taale alt besvser, 

og, skj0nt ham de l0nner mindst, 

ender han dog med gevinst! 

Ah! man gjorde nar av dem, 

sa de spiste ikke br^d, 

bare risengr^t, 

r0rte aldrig blodigt kjjzJd; 

0stens bleke, tynde, veke 

oversanselige laere: 

Du skal holde liv i aere ! 

Rent det motsatte av Vestens 

slukne rovdyrlevevis. 

— Men han vandt den stolte pris : 

Sendte Russren banket hjem, 

t0mte ut bans vin og is, 

kake, stek, gele og creme. 

Verden traenger just en teori 
bedre end den gjaengse sanitaere, 
vore levemaend saa kjaere, 
for hvem kjaerlighet og hat 
er som intet versus mat — 
soldateskens militaere 
glubske sundhetslaere : 
For at holde ut 
maa Du aete som en stut! 
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(Barnebarn af romerfestens 
meningsl^se fylderi), 
for hvis blodt^rst svinder snart 
alting — intet levnet eller spart! 

Japaneseren er min patron; 

overset som emigrant 

er ban derfor ingen fant: 

viser tydelig for sin person 

at ban eier civilisation. 

Maerk: fordi ban er frugal 

kan ban underbyde sin rival! 

Streiker daarer ikke bam, 

ban er villig som et lam, 

altid rede og paa plads 

enten med en spade eller et kyrads. 

Se dem grave grafter, 
se dem laegge r^r! 
Kranen bvaesende opljzJfter 
en for en de svaere stene 
fra den tusenaarige moraene 
ingen bavde r0rt ved {0r. 
Sikkert er de ikke 
belt ulykkelige: 
Hele dagen lang 
med en fremmed klang 
h0reT man dem snadre 

DUrte-14 
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le og skvadre 

som en flok af skjaerer 

alle disse herrer, 

mens de graver, 

travle kaver, 

naesten kvseles av det r^de ler! 

— Og fuldendelsen, jeg ser, 

komme langsomt nser. 



211 
FIRB PRINSBSSER. 

( Eventyr-legende. ) 



Ouverttire, 

Glimrende klarhet, smeltende skygge, 

maanelys nat! 

Spred Dine vinger, dunhvite drj^mmefugl ! 

Ro i de brede, lysfyldte str^mme! 

Bad Dig i glansens daempete flod! 

Skjul Dig i sl^ret som daekker 

stjemernes glans! 

Skvulpende s0! 

Mumlende mund som sladrer i 

natten om dypets mirakler! 

Dyssende s0t er Din stemme! 

Danser ei havfru, guldhaaret, hvitbrystet, 

raekker de glitrende arme 

ut mot den favnende straale, 

segner med glansen 

ned til Din bund? 

Viftende vind! 

Sagtelig vrister Du dr^mmen fra 
traeernes slumrende munde, 
aander den atter med latter i 
skyggernes lydh^re 0re\ 
Nynnende f^lger Du nattens let 
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rytmiske dans ad de lysende baner, 
spiller paa strengen som 
dirrer i luftens g^ldspundne azur — 
synker til jordens svagt 
bankende bryst. 

En stor have med masser av blomster og en fontaene. 
Guldregn og jasminer. I et hj^rne er roser i busker og 
smaa traer. Lsengere borte er andre haveblomster : Lev- 
k0ier, gyldenlak, geranier, stokroser o. s. v. Kj^kkenhaven 
er ikke langt borte: Aspargesgr^nt, banner og aerter kan 
ses. Det nserliggende vaaningshus kaster en lang slagskygge 
over denne del av haven. I vaaningshuset ses et stort op- 
lyst vindu; forresten veranda med slyngroser. Musik av 
og til fra huset. 

I et bed er de fineste roser sammen: Gloire de Dijon, 
tearoser, mosroser og American beauty. Bare en av hver 
sort baerer en komplet og utsprungen rose. En havebaenk 
likeved. 

Tiden: et par timer f0r midnat. Fuldmaane og klart. 

Fontcmen (spiller) 

Skjult for alles spotske blikke 
vil jeg Dig, o skjjzJnne, skikke 
mine tankers stille kvad. 

I hvad kval Din sjael mon fj^le, 
lad min sang Din hete kj^le, 
sjzJte rose, som et bad. 

Rose, hvor i skjul Du pranger, 
stanser mangen flygtig sanger 
stirrende blandt l^vet ind. 
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Og, hvor Du Dit aasyn vender 
mot ham, grepen han sig kjender, 
vover kysse knap Din kind. 

Blomst, hvor Du Dig yppig haelder, 
al Din stumme higen gjaelder 
solens hete elskovsbrand, 

i0dt i skyggen — som Du mener — 
dennes straale alt forener 
som Du Dig blot taenke kan. 

O min blomst, at Dine dr^mme, 
og Din kamp med laengsler jzJmmc 
ikke helt bedaared Dig! 

Du er vokset i det svale, 
derfor er Du skjj^n blandt alle: 
solens brand ei saared Dig! 

S0te blomst, Du vet, blandt IjzJvet 
blev Dig ikke lys ber0vet, 
Kjaerlighet fik varme Dig. 
I de lange foraarsdage 
faldt paa Dig ei straaler svake — 
lad det da ei graemme Dig! 

(Den efterf^lgende dialog lyder som enkelte stemmer 
mot en undergrund av summen og hvisken lik musik eller 
vind i traerne.) 
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Alle roser (i kor) 

Tak, kjaere springvand, hvor smukt Du spiller! 
Vi kan se Du er vor ven. 

Fontcenen 

Thi, o blomst, i solskinsheten 
braendes hastig hasten, veden, 
Og Din styrke svinder brat. 

Mens Du lever, hvor Dig gljzJden 
dsempet traeffer — snar forbidden 
spares i en skygges nat ! 

Skjult for alles spotske blikke 
vil jeg Dig, o skj^nne, skikke 
mine tankers stumme kvad. 

O lad, hvor Dit sind det mjzJter, 
sangen laeske, hvad der glider: 
hjertets uro! — som et bad. 

Roserne 

Noget saa yndigt man knapt sig forestiller, 
spil, Du kjaere, spil igjen! 

(Fontaenen tier) 

En rosenbusk 

Vripne er de herrer komponister, 
naar de sunget har en gang. 
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maa man ikke be en anden gang, 
ellers deres taalmod brister. 

Jacqueminotrosen 
(hsver sig paa stilken og sir h0it og gjennemtraengende) 

Fy, Du liUe potteplante, 
spidse fr^ken naesevis, 
kunstprodukt og stuegris, 
kom herut to dage siden 
og har rentut, hele tiden, 
opf0rt Dig, som var Du tante 
til det hele rosenbed. — 

Stokrosen (beroligende) 
Fra saa smukke r0de Iseber 
burde ikke komme ord, 
som lik stenkast naesten draeper 
den de traeffer — ikke spor 

Jasminen 
Ikke spor av hvad? 

Stokrosen (forfjamset) 
Av aarsak 

Jacqueminot (haanlig) 
Kan Du finde — jeg det tror, 
Du er ikke selv en rose, 
bare navnefaetter, 
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Levk0ierne 

Skose 
kan hun. Det er tak for umak, 
stakkars fyr, ban faar i pose! 

Alle (ler) 
Ikke stok og ikke rose! 

Jacqueminot 
Ingen duft og ingen tome, 
l)are stilk! 

Guldregnen (bitter) 
En rigtig norae! 



Jasminen (oprjrfrt) 



Furie ! 



Jacqueminot 
La OS i fred! 
Hvad har I at gj^re med 
mig og denne — slanke herre 
som tar maal av sig og gjaerdet? 

Fra Gjcerdet 
Vser nu ikke fuldt saa spansk! 
Hvad er De, amerikansk? 

Jacqueminot (koldt) 
Min nation, undskyld, er fransk. 
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Rosenbusken (lystig) 

Datter av en general 

som blev over roser gal. 

Krigsmand, som blev aldrig skudt 

paa med krudt, 

men blev skudt rent kaput 

i en rose. — 

Alle 
Hahaha! Hvilken dose! 

Jacqueminot (i h^ieste ophidselse) 

Det er mer end jeg kan taale ! 

Laan mig Dine hattenaale 

svint, fru Kaktus, ellers mister .... 

Rosenbusken (tirrende) 

L0ven br^ler, naar man tvister 
allermindste tip av halen! 

Mange stemmer 
Er hun vitl^s — er hun galen — ? 

(Frygtelig forvirring, buske og traer svaier som i en 
storm. 

En fugl inde fra guldregnen vaagner og beg3mder at 
synge, som om den trodde det var dag. Alle blir lidt efter 
lidt stille). 
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Fuglen 
Glenros', glenros', rosenblod, 
nyperose, toraerose, 
blomstrende fra knudret rod, 
stenet gnind og vissent mose, 
slumrende i skovens have, 
traeets pryd og traeets gave, 

hvem, o hvem, skal se Dig vaaken? 
hvem skal bryte, smukke sfinks, 
med et kys Din laebe aapen? 

Eventyrets trylleprins, 
sommerfugl, geskjaeftig bi, 
hvem der kommer just forbi? 
Se Dig vaekket av Din hvile, 
se Dig r^dme, se Dig smile? 

Eller skal en zefyrs haand, 
vaarens gale digteraand, 
som kan godt og ondt forskylde, 
bryte kjolens gr^nne sv0p, 
daekket fra Din skulder l0se, 
blotte Dine lemmers pragt 
og Din ungdoms lyse ynde? 

For derav begeistring ^se 

til sin vises vilde magt, 

nattergalens elskovsstanze, 

laerkens lyse luftkadenze. — 
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Mange stemmer 
O hvor deilig! Gid jeg var en fugl! 
Gid jeg kunde synge slik .... 

En stemme 
Tidt den sturer timevis i skjul, 
bryter ut i toner pludselig! 

En anden 
Nattergalen synger ikke bedre! 

En tredie 
Kun en amsel bar saa bl0te toner .... 

En fjerde 
Dens register — 0vre til det nedre 
er maerkvaerdig jevnt. Sang rnin passion er! 

Rosenbusken (stolt) 
Dalrosen, ban sang om, det var mig! 

En anden 
Mig! 

En tredie 
Mig! 

Rosenbusken 
Mor var f^dt i Glenmoredalen. 
Jeg er skotsk. 
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Stemmer 
Javist ! 

Rosenhusken 

Benegt det ei! 
Hun beskrev den tidt med bred utmalen. 

En anden 
Mm Mor gjorde akkurat det samme; 
rigtig tornet var vor gamle stamme. 

Slyngroserne (iraettesaettende) 
Kjaere, hvad er det os om at gj^re, 
hvor Du f^dt er? 

Rosenbusken (paastaalig) 

I vil ikke h^re ! 
Dalrosen, ban sang om, jeg er den. 

Slyngroserne ( Hkegyldig) 
Nu begynder visen om igjen. 

Rosenbusken ( henrevet ) 
Jeg bar altid ^nsket mig en digter, 
en, hvis bete dityramber svigter 
ei, saalaenge sommeren er der. . . . 



Mosrosen (forundret) 
Potteplante ! tror Du ban Dig ser ? 
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Rosenbusken 
Vi — jeg — nu, han er min hjertenskjaer ! 

Fuglen (laengere borte) 

Men er den lidende, 

tungsindte, glidende, 

kolde November der, 

er Du mig naer? 

Borte er vaarens glans, borte er somrens 

dans, 
firlef ans ! 

Regnen bar dugget den lyse krans 
Du b^d mig her! 

American beauty (svaermerisk) 
Det jeg kalder lykkens baeger t^mme, 
elsket av en digter! 

Prinsesse Adelaiderosen 

Hvilken lovsang! 
Kan en rose vel bli mer feteret? 

(nedladende) 
F^ler De Dem ikke svaert flatteret? — 

Gloire de Dijon (tankefuldt) 
Det var ingen amsel, det var dr^mme! 
og den fugl som sang den sidste gang, 
den kan synge mangen anden sang: 
Gjaekke os med visestub, ballade, 
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salmesang og rim om grep og spade — 
Jeg har h^rt, den synger heist kun engang, 
og da spaar den, just en nat som denne, 
at der skal os noget saelsomt haende . . . 

Stemmer 
Hu, en spaamand! Tak, da foretraekker 
vi fontaenen, skj^nt den ikke vaekker 
stor begeistring. 

(til fontaenen) 
Spil endnu en gang! 
Spil Din serenade — 

Fontcmen (begynder) 

Guldregnen (hurtig) 

Hvorfor plage 
den som synger alle dage? 
Hjemmebakt talent lidt 0dt er 

som man stadig h^re n^dt er 

Den evindelige plasken — 

(Fontaenens spil d^r hen) 

Hele kj0kkenhaven 

Nu vi kjender Dem igjen! 
Nu, aha! De kaster masken! 
Saadan er man, naar man rik er. 
Deres alleraeldste ven 
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haaner De med hvad De siger, 
nu De staar paa egne ben. . 



Banner og ^rter 
Springvand, ven! Hold op at flyte. 

Aspargesriset 
Han skal sine ord fortryde! 

Guldregnen (til fontaenen, overlegen) 
H0r ei, kjaere, hvad de skriker, 

de er noen tjenstepiker 

(hyl fra kjj^kkenhaven) 
Jeg er mere utenlandsk 
end I andre — afrikansk — 

Slyngroserne (avbrytende) 

Mester sir, naar han sig lufter 
her i haven, og vi dufter: 
Rosens duft er ogsaa sang. 
Hvis jeg bare huske kunde 
hvad han mumler, mens han tygger 
pipespidsen, jeg det unde 
vilde hele haven 

Geranieme 

Brygger 
han av tobaksblade 
kanske digtermj^d? 



I iranQifP moTPrrmo^nf^ 
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Gyldenlakken 

En skade 
fik vi den ei staerk og brusende. 

Slyngroserne 
Ordene er halvt berusende. 
Lyt nu mens jeg reciterer. 
Bi lidt! Jeg maa oversaette, 
finde ord og de rette: 

"Der er trolddom her, i luften, 
lyreklang i rosenduften, 
rosenduft i amselsangen, 
som tar alle sanser fangen. — 

Naar sangen flyter 

fra fuglestrupen, 

en praegtig kaskade 

av smeltende toner — 

de svaever deroppe 

om traeernes toppe 

lik glimrende traade — 

men r^rer de jorden, 

saa springer der op 

de blekgule roser — 

og roseme selv, 

de blomstrende undre^ 

hvor flagrer der om 

som fantomkolibrir 
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fra dugfriske munde 
og blegnende laeber 
i maaneskinsnaetter 
melodiske vetter: 
canzon' og motetter. — 

Haven (som har lyttet andaegtig, hf^flig) 
Kjedelig, at der ei mer er. 

(Inde i huset synger en Cello} 

Naar i den sorte, stumme nat 

al glaede visner, 

av vintrens bitre sno betat 

mit vaesen isner, 

naar mot mit ansigt, mot mit haar 
den vilde blaest sit sneslud slaar 
og alle vuer staenges — 

til Dig, til Dig, o rose r^d, 

mit hjerte laenges. 

Du glider som det hete blod, 

som livets lue, 

i nattens ensomhet hvor god, 

hvor frisk at skue. 

Mot Dig jeg straekker ut min arm 
Kom, rose, tag mig til Din barm, 
fra slagets larm og skarpe pile 

mit hjerte hvile, 

hos Dig, hos Dig, for evig hvile. 



Diffte-15 
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Alle 
O! O! 

Roserne (hulkende) 
Kan en sang saa rent betage? 
O, den draeper, denne klage, 

(en 1yd som om en let regn f alder paa j or den) 

(Pause) 

En Puglestemme (langt borte) 

Roselil, pigelil 

Din fremtid staar paa spil 

Roserne (samler sig) 
Det er narren, — spottefuglen — 
vaerre truer den end uglen. — 

Fuglestemmen 
Nei Dig! Drei Dig! 
Staa paa taa! 
Gjaet nu paa, hvem Du kan faa! 

Feier? 
Neiom hun neier, 

Keiser ? 
Se, saa hun kneiser. 

(den skogrer og brisker sig) 

Roserne (beroliget) 
Saa, heldigt, at den ei er naer — 
nu taler den til mennesker. 
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Fuglen (lokkende) 

Lensmand ? 

Bondemand? 

Krigsmand ? 

Prestemand ? 

Kongensmand ? 
Bisp? 

Riddersmand ? 

Enkemand ? 

Husmand ? 

Melkemand ? 

Straamand ? 

Dukkemand ? 
Visp? 

(sentimental) 
Han kommer med lanse, 
han kommer med svaerd, 
han kommer fra skanse 
en grom militaer, 
med fjser paa hatten, 
den fjonge soldaten, 
paa frierfaerd, 
saa morsk han er! 
Men vil han stanse, 
og om han Dig liker — 
saa glor han og nikker ! 

(tirrende) 
Prinsesse — 
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komtesse — 
lang naese — 
fire fjaele — 
pyt i det hele! 

(Pludselig like ovenover, i praeketone) 
Til roseme beiler, 
om ikke jeg feiler 
fra diverse kanter 
en raekke kjaekke 
spraeke 
aspiranter ! 

(latter fra haven) 

Roserne ( f or skraekket ) 
Gud vet, hvad den vil male? 
Kometen med sin hale? 

Fuglen 
(vedblir i et kurif^st singsang) 
Ans^ker til posten 
som stadig tilbeder 
for huset og kosten, 
ingen 10n eller klaeder — 
og her er attester 
for dem som sig faester — 

(hurtig) 
0/d^nbrrrrr 
synger i et kj^r 
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som en trilleb^r, 

en blir ganske 0r. — 

Den travle Bi 

krydser omkring 

paa rappen ving, 

en fraek krabat 

og slem pirat, 

tar alt hvad Du kan gi. — 

Fluen 

lever heist i stuen, 

er lidt flygtig, ellers dygtig, 

kvik til at fri, 

men gj^r det snart forbi. — 

Den Sommerfugliyr, 

er et graesseligt dyr, 

kysser dameme, saa det svir. — 

Edderkoppen 

med gift i kroppen. — 

(raab fra haven: Hold op! Stop!) 

Fuglen ( uf orsty rret ) 

De pene smaa Lus 

som ikke fordrives med andet end snus! 

Roserne ( f ortvilet ) 

Kjaere, vene, kjaere — 
la nu bare vaere! 
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Fuglen (fortrydelig) 

Det nytter saamen sletikke forklare 
I roser noget, I vil smigres bare. 

(rasende) 

Du r^dmende blod 

rykkes snart op 

med hoved og krop, 

med stok og rod, 

omplantes kanhaende 

ved verdens ende! 

Ja, hi Du bare — 

Du skal vaerre fare: 

for aaret gj0r 

Dig vissen og t^r, 

Din bestemmelse kalder, 

Dine kronblade falder, 

den bekjendteste type: 

Du blir torn eller nype ! ! 

(befippelse og taushet) 

Roserne 
Saa graesselig, saa den kan skjaende, 
et stikleri foruten ende — 
saa glad er vi den sovned av . . 

Guldregnen 
Ja, traethet blir satirens grav. 
Dens sang var smagl^s og bizar, 
Hvad kan man vente av en nar? 
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I dette f^ieblik form^rkes maanen av en sky. I haven 
staar en tilhyllet skikkelse med maaneseglet over panden. 
Alle bf^ier sig i stum aerefrygt. 

Maanegudinden 
Det er midnat! Alting hviler. 
Alting er i fred! 
Dyrebar er denne glemsel, 
hvori synker ned 
ut av sans og ut av syne 
hver en pine het. 

Hver en vilje sig forynger, 
frisk som fra et bad. 
Nye viljer skorpen bryter, 
fred fortraenger had. 
Og i dr^mmen sig forener, 
hvad var splittet ad. 

Ut av livets fylde lettes 
Hvets tunge kaar, 
allerherligst, naar den sto e 
time forestaar, 

da, fra hylstret av det gamle, 
et nyt liv fremgaar. 

(Pause) 
O hvor alting sig forandrer! 
Sidste gang da jeg var her, 
var det hele et morads lik: 
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piletraer og raevehale, 

myrdun, lyng og enebaer. 

Raev og maar var her tilhuse; 

mangen r0i fik her sin bane, 

naar den kom en busk for naer. 

Her blev spillet mangt et drama — 

og nu er det kun en stille 

have fuld av rosentraer. 

Ikke laenger livets vilde 

frihet, ikke laenger aapen 

kamp og hvilens sundhetsskilde — 

nei, en kamp med skjulte vaaben! 

Det er civilisationen 

t0r og traesk som angir tonen. 

SfJiaablomsterne 
Herskerinde, vaer ei vred! 
Her er lunt og godt at vaere. 

Kjpkkenhaven 
Du har gjort os en stor aere 
ved at komme til os ned. 
Men saa barsk os teksten laese, 
nu, da vi gj^r verden nytte, 
og forlange, vi skal bytte, 
det er naermest en fadaese. 

Blomsterne 
Hys! I traenger lys og lygte, 
f0r I ser, I er forrykte! 
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Guldregnen 
Tjenstefolk bj^r sagtens ikke 
naesen saa iveiret stikke — 
er det ikke graesseligt 
h^re rakket sige slikt? 

Gudinden 
Dette fade liv bar sikkert 
gjort Jert planteliv end fadere. 
Hvad I traenger er at livet 
blir mer skarpt og derfor gladere. 

Alle 
Gjj^r OS til mennesker! 

Gudinden 
Mennesker ? 

Alle 
Mennesker ! 

Roserne 

Vort liv er saa kort, et eneste aar 

Ak, ikke det engang, mens menneskets er mange. 

Utallige somre, b0st og vaar, 

bvert d0gn bar timer og 0ieblik lange. — 

Gudinden 
Hvor kan I slik usans forlange, 
I bar nok lyttet til seggende sange. — 
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Roserne 
Vort liv lik et pust forgaar. . . . 
Vi vil saa gjerne leve! 

Gudinden 
Og lide isteden, saa dct forslaar? 
— Det er noget ganske uh^rt kraevel 
I vet ikke hvad I foreslaar. 

(Pause) 

Jeg holder vist den sjael i xrt 
som vokse vil og mere vaere ; 
saa let det er utvikling spaerre, 
og lettest gj0re ondt til vaerre; 
av rosenbed kan vorde sump — 
og luften her er het og dump. 

Glemt er jeg ellers av menneskers skare^ 
og huskes nu av blomsterne bare. 
Naar maanen stiger paa himlens hvselv, 

da er Diana igjen sig selv 

Da baever hjerter av sselsom glaede, 
da danser igjen den kaate msenadef 
Jeg paakaldes atter med fl^iters lyd^ 

og tilbedes atter i anende fryd 

Velan, jeg vil gj^re hvad jeg formaar! 

Blomsterne 
O strenge gudinde, tag os alle med I 
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Gtidinden 
Det er, mine b^rn, en umulighet. 
Verden er opfyldt av vegeterende: 
Folk raatner vaek, det er rentut generende. 
Jeg maa absolut et utvalg gjj^re, 
kan ei alverden i verden indf^re: 
Smaablomsterne trives ved veiens kanter 
og ikke paa gater, hvor alting skranter. 
Kaalrabi og nseper, aerter og banner 
forandrc, sletikke umaken Ij^nner; 
der er saamange av denslags f^r, 
jeg sletikke antallet ^ke t^r. 
Hvad verden traenger er rentut personer 
med rake rygger og traditioner, 
aristokrater — som ikke fusker, 
og ikke fra slaget vaek sig lusker. 
Det nytter ei sende de svake ut . . . . 
de staerke alene kan staa for skud! 
Og vil I forvandles og mennesker vaere, 
saa maa I vorde standen til aere. 

(hun lifter de tilhyllete arme) 

Hekate er jeg som meget magter, 

liv og d^d med mig i hellig pagt er : 

skraekkelige beggeto, som sender 

gjennem aaren blekblaa frygt .... 

gaater som det kolde ansigt vender 

mot hvad endnu aander frit og trygt. . . 
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Men av raedsel kommer stundom glaede, 
og av d^d der opstaar ofte liv . . . . 
kraften maa sig langsomt sammenkjaede 
av de skilte kraefters skjulte bliv. 

(hun r^rer ved de fire: Gloire de Dijon, Jacqueminot, 
mosrosen og American beauty, som i et nu forvandles til 
unge piger. Det er igjen klart maaneskin. Gloire reiser 
sig fra baenken). 

Gloire 
Jeg bar nok blundet, 
mit hoved er lidt tungt. 
saa staerk er rosenduften, 
den gjj^r rent d0sig luften! 
Og hvis mit legem ei var ungt, 
jeg skulde ei ha vundet 
paa b)rttet av min gode seng 
med denne baarde bavebaenk. 
Men dette er min f^dselsnat, 
da jeg blev ind i verden sat. 

Jeg tilbringer belst den berute — 
det er, som aanded jeg mere frit 
end indenfor busvaeg og rute. 

(hun vender ansigtet mot maanen) 
Farvel, kjaere maane, farvel for inat! 

Spstrene 
Vent, kjaere sj^ster, vent blot lidt, 
saa gaar vi allesammen ind. 
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Men market gj^r os sletikke blind: 
Dug er i Dit 0ie og dug paa Din kind. 

Beauty 
Hvad fciler Dig?. . . . Sig os kjaere ! 

Gloire 
Det baeres mig for at svaere 
byrder skal jeg faa at bare, 
og altfor snart skal jeg si farvel 
til dette velsignede hjem . . . . ! 
Og Gud kun vet, hvor jeg finder frem. 

(De omfavner hverandre) 

(Et parti unge herrer, anl^pne og st^iende, kommer op- 
over veien. De synger:) 

Roselil, pigelil, 
skjaenk mig et smil ! 

Fprste herre 
Skjaenk mig et nik — nik 
av Dit svaiende hoved — et blik! 

Anden herre 
Au, hvilket nypetornstik ! 
Du lar mig forbl^de? 

Alle 
Men laengst og fagrest et kys 
av Din mund, den r^de! 
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F^ste herre 
Du sir at Du ikke vil ? 
Jeg svaer, 

Du vet ikke hvem jeg er, 
Du skal komme dertil! 

Tredie herre (ravende) 
Jeg skal Dig forrykke 
med heksespil og skalkestykkc ! 

AUe (brjzJlende) 
Min sjael sig klaebe 
lik en sommerfugl lys 
til Din blomstrende laebe, 
drikke Din s0dme, kj>le Din glj^d 
med min viftende vinge, 
die Dig d^d! 
Uh, ha ! 

Hvem ynker Dig da? 
(de faar ^ie paa haven og klyngen av unge piger) 

Fprste herre 
Hvilke deilige smaapiger! 
Netop dem vi synger om. 

And en herre 
Ah? Jeg fj^ler mig en tiger, 
og min sjael er ganske tom. 

Fjerde herre 
Alle kan Du ikke svaelge! 
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Anden herre 
Fire! Hvem skal jeg vel vaelge? 

Et par herrer (kommer til) 

Han, baronens sj^n, er pige- 
jager hersteds uten like. 
Han faar sagtens hvad han vil: 
pigers fasthet er jo nil. 

Pemte herre 

Vxdde vil jeg, at han vover 
storme huset, hvor de sover. 
Han, den anden, kandidaten, 
han er mere bondesnu, 
krydser om sin grj^t som katten, 
braekker ikke glas itu. 

En celdre herre (kommer ut paa verandaen) 

Glory, Rose, Beata, Jane! 
You stay out of doors again! 
Forget completely I have said: 
Who early rises goes betimes to bed! 

(De forsvinder i huset) 
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EFTERSPIL. 



Mange aar senere. Huset og haven er forsvundne. 
Isteden en jernbanestation, egentlig kun et brseddeskur. 
Rundtomkring er cinders, aske og grus, blandet med jern- 
skrap her og der. I et hj0me er en gr^n plet med et lavt 
stakit, indenfor gror et eneste pjusket rosentrae. Det er i 
September, har regnet og alting er endnu fugtigt. 

Traenet kommer. Tre darner stiger ut. De gaar sam- 
men over, hvor rosenbedet er, knaeler alle og forblir en 
stund hensunkne i betragtninger. Derefter gir de sig til 
at pusle ved rosentraeet. 

Gloire 

(med ansigt og haar bleket av tidens uveir, men selv 
endog skj^nnere end i ungdommen) 

Kjaere s^stre! Jeg har kaldt Jer sammen, 
for jeg kunde ikke baere skammen, 
at det kjaere st0v, som hviler her, 
og den sister som var os saa kjaer, 
skulde fra sit hvilested bortfj^res, 
og den dyrebare plet ber^res. 

Sp^rgsmaal er det ikke blot om penge , , . 

dem jeg ikke har . . . men om hvorlaenge 

pletten her skal vaere vor — 

sidste rest av vort som endnu staar — 

men om jernbanen skal os fortraenge? 

Tro mig, den vil ikke vente laenge! 
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Jacqueminot 
(endnu smuk og ildfuld, verdensdame, med taarekvalt 
stemme) 

Huset stod derhenne! Her Beate 
sat og stirred, kunde ikke fatte 
at det brev, hun vented, aldrig kom: 
D0dt var huset — verden, ak ! saa torn ! 
Her forlangte hun tilsidst at hvile. 
"Hvile !" bad hun. "Lad de andre ile ! 
O, hvor godt at ikke vaere med! 
O, hvor godt tilsidst at finde fred!" 
Hun, Beate, skj^nneste av alle, 
skulde med sit liv en sp0k betale! 

Mosrosen 

(trivelig matrone, tilfreds og praktisk) 

Beate var s0t — 

men nu er hun d0d 

de femogtyve aar 

denne kommende vaar. 

Det vilde os volde 

en svare staahei 

graespletten beholde .... 

jeg j^nsker det ei! 

Jacqueminot (ivrig) 
Det er rigtig: Vi maa f^re sak — 
og det er saa sin sak paa det grundlag: 
pietet og f^lelse, nei tak! — 

Di«te-16 
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Det er nutildags det rene snak 
overfor en jernbane — desuten skrape 
penge sammen for at tape — ? 

(ler pludselig) 

. . . Jeg kan se, hvor min bankier vil gapc^ 

Gloire (stille) 
Kan Du opg^ stedet, hvor vi var saa lykkelige? 

Jacqueminot 

Kjaere bam — min mand og jeg er ikke rike, 
vi bar ikke fisket laks i tidens elv — 

(indsmigrend^) 

t)u blev baronesse, Du bar penge selv. 

Gloire (endnu mere stille) 

Min mand var poltron. Han tok sig avdage; 
Nu sitter med b^rn og gjaeld jeg tilbake. 

Jacquetninot (modljis) 

Jo mere jeg ser, 
hvor livet sig ter 

blandt mennesker 

desmindre er 

mit hjerte det naer; 

det gj0r mig led og tvaer! 
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Gloire (smiler) 
Lykken sjelden rummes i det nu som er — 
vokser ofte langsomt — heist som multebser! 

Mosrosen (animeret) 
Multcbaer ! 
Jeg sulten er, 
om et minut er toget der! 
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LOKE. 

(Erindring.) 



Loke sat i Valhal med haanden under kind. 
Verden var avlave, var han dens pekepind? 
Kafeen var et lummert sted som lugted mest av mat, 
av tobak, gammelt br^d, av spekesild og Ij^k, 
for Thor fra Thrudvang netop havdc havt 
sin frokost, f^r han str^k. — 

Einherjerne var gaat i kamp, 

var gaat paa gaten ut, 

med tramp i tramp, i fylking rank, 

med staerke stamp og h^ie spank, 

enhver til sin avis, 

for de var kjaemper, bolde bud, 

som skulde vaerge, staerk og fri, 

fra gammel tid til fsedres pris, 

mot enighetcns maskepi 

vort norske kjaevleri. — 

Som slik han sat der, slap og kjed, 

han gjorde op sit regnskap med sig selv, 

— for paa bans vis og andres var ofte der forskjel, 

at han var ikke laenger med! 

Gad ikke slagte samfundsgrisen, gad ikke laenger se 

paa bayer^llet strj^mme, og h0re Freia le 

mot disse gamle pansertrold, det hele d^de berk 
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som gik igjen i fuld mundur, i kutte og i saerk, 

gad ikke h^re M joiner fnyse, 

og endnu mindre Heimdal nyse. — 

Nei rende vsek og komme Ij^s 

og gaa fra skravlet bent tilsj0s, 

og i0lt blaesten i sit haar, 

dens brod, dens strenge arm som slaar . . . . 

Ja silk ban var i den tidlige time, 

fj^r dagens rabalder slog tvilen i svime. 



Loke pekte fingre, Loke gjorde nar, 

der var ikke den myte som ham hellig var : 

Han lo over Odin med det m^laedte j^ie; 

over Freir, bonde, og Freia, budeie; 

over manden som gifted sig, ung og tilaars, 

tar en husholderske og f aar et huskors ; 

over kvinden som straalende av uante kraefter 

vil at manden gj0r kur til hendes svaghet bakefter; 

over enhaandet Tyr som altid stod frem 

og utfordred verden, minus et lem ; 

over grisen som smagtes og mj0den som draktes 

og sulet og s^let og vaaset som snaktes. 

Han skratted og gren til nsesten ban sprak 

over nornen som sat der og sov over vaeven, 

saa aldrig bun ante at traaden den knak; 
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over krcti og pleti som j^dte bedste grcien ; 

over Norge som vilde stj^rre end skindfelden rak; 

over Faerder Fyr og manden med skjaeven 

som viste fremmed ind og hjemme ut den veien. — 

Men folk blev fomaermet og kvik som fanden 
ban skabte sig om til en ganske anden: 
Loke blev tillidsmand, Loke blev sekretxr 
for alle gode selskaper, fredsven og mer, 
og kikked De i avisen, saa var ban ogsaa der. 

Loke blev forfatter, Loke blev literaer, 

ban rentut fn^s geni kom nogen ham naer; 

Loke skrev digte, Loke skrev romaner, 

og o hvor ban revsed de mandlige flaner ; 

kortsagt ban var god^ saa ban naesten stod for tur 

bli amtmand, biskop, asyldirekt^r — 

men ber var det Loke begik sit misgrep, 

som gjorde at gudeme likevel bam knep. 

De kan greie Dem godt med vor samfundsmoral, 
om De ikke blir for ultra og virkningen total; 
men levemaaten koster — saa for passende salaer 
gik Loke ind paa at bli dagbladskritiker ; 
(det er saadan De faar publikum opdraget, 
saa ikke det slipper guden uopdaget) ; 
for kritik ban bavde unegtelig begavelse, 
skj^nt av maaten forstod ban aldrig en stavelse. 
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Kritik. Kritik. . . Vor glupe kritik: 

Dens 0re fatter sjelden sfaerernes musik, 

om bagatellen, detaljen, 

staar gemenlig st^rste bataljen; 

og skulde De skrive et g for et k 

saa kan De tro De faar skrevet paa. 

Den lever vist ei i et elfenbenstaarn, 

og endda mindre i ergastulum, 

Gud vet hvor den lever ! Den er utenfor livet, 

og h0re graes gro er vist ikke den givet, 

dens kj0lige hovmod, lik vinterligt slud, 

holder vaaren nede, hindrer skoven springe nt; 

en petit msutre med gudelok 

som tror ban er gud naar ban svinger en stok 

og slaar neslerne ned som vokser i flok. 

Men Loke saa klart — ban var ikke dum, 

at enten maa De tale eller ogsaa vaere stum, 

fornuften os laerer at ingen sin kake 

kan baade spise og ba ur^rt tilbake: 

Saa slepen ban var, ban ynded at baerme, 

ban elsked konflikt og ban vilde fornaerme. 

Der var kun et bitte dilemma derved 

som ingen kunde l^se eller klusse med: 

Slaa b0ger ibjel var nu bans metier, 

i b0ger solgt laa bans liggendefae, 

for, ser De, som de andre blev ban forlagsanmelder, 

og da maa De se Dem for bvis kat De bjaelder ! 
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Jeg fatter ei hvordan han ansvaret bar, 

for han var ingen kj^bmand — bare korsar, 

som krydsed omkring i det samme skumle plunder 

som aldrig forbedres og sjelden gaa under. 

Patronens han roste, det var han pligtig, 

— om han utvalget likte? Han vidste ikke rigtig, 

han havde jo faestet sig ut som kriger 

der baksed omkring i en gaasedam, 

skulde nogen himle, det blev ikke ham — 

g-jennem alt det andet slog han spaltelang spiker. 

Og slik han drev det i aarevis, 

de fleste han slagted, de faerreste fik pris, 

blev frygtet og stor, beundret og maegtig, 

til en dag han glemte at vaere forsigtig, 

gik patronen paa klingen og blev oprigtig. . . . 



De passed ham op, de var mange mot en, 

de slaengte ham over en hellesten, 

den slags som t0rfisken tj^rkes paa, 

og der han vred sig og der han laa, 

— aa nei, han var altfor fiff ig for dem, 

han haengte sig op i en pjanket bogrem 

5om glap — og nu er han charge d'affaires pro tern. 



24.9 
BRPARING. 



Jeg har h^rt saamegen snak 

om tobak — 

om at darner ei skal sm^ke, 

og det synes jeg er rart: 

Hvorfor skulde de ei r0ke? 

Kan det lette livet noget, 

kan det gj0re tingen mindre broget 

er jo dermed meget spart. 

Damerne maa ikke r^ke — ! 
Mangen gammel kjaerring har 
fundet tr^st for pine svar, 
tandvserk, gigt og armods knipe 
i en gammel svart kridtpipe, 
— og dertil syn's jeg ret hun har. 

Men her blir De rent betat! 
Deres milde mine brat 
aendres til vulkanens blinde hete, 
og De svarer fuld av vrede: 
"H0r! lad Deres gamle hurpe 
grov av f jses og mund i snurpe 
hjemme bli — lad hende rote 
sig i asken, sig tilsote, 
hvad har det at si? — forj^ke 
tallet med en husmandskone 
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er at tape stil og tone ; 

der er himmelvid forskjel, 

— synes De det er det samme ? 

mellem hende og en dame . , 

Er ei dame indbegrepet 

av alt fint, anstsendigt, slepet 

i et fuldt behersket selv 

til en glimrende facet 

uten skramme, uten plet? 

S)mes De til det portraet 

passer haremscigaret ? 

Nei, jeg sir det nok engang, 

og De faar det skatte 

for hvad derav De kan fatte: 

Damerne maa ikke rpkeT 

Dame! Dame! — det fatale 
er at nu skal vaere alle 
dame: 

sydame og vaskedame, 
negerdame, tyk madamme, 
(skj0nt for Gud og loven like 
er de alle, saa at sige), 
gj^r jo titlen lidt tilskamme. 
Mon for anstanden det sp^kte 
om de allesammen rj^kte? 
Jeg kan se dem alle dampe 
rundt om aftensbordets lampe^ 
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ganske som har aar for aar 
gjennemr^kt dent far og bror. 

Simpelt er det ei at r0ke! 
Kongen r^ker, statsministren, 
alskens raader, borgermestren, 
for dem alle — er de aerlig, 
er cigaren uundvaerlig; 
mandens stolte attribut, 
mangier den er manden mut. 
Og hvad damerne angaar, 
over hele verden er paaskj^nnet 
tobakken av kvindekj^nnet: 
Siamesiske prinsesser 
kjender r0kningens finesser, 
og de h^idepunktet naar 
i cigarens otte tommer 
og den masse r0k den rummer. 
Spanierindens blaae blod 
kan ei staa dens duft imot, 
verdens adeligste land 
er jo Spanien, altsaa kan 
det ei vaere saa forskraeWigt, 
selvom det er lidt utaekk'ligt, 
hvad blandt adelsfolk gaar an. 

Uanset vore egne, 

(som gj0r av tobakken bruk, 
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skj0nt de g]^T det mest i smug), 
jeg er vis, jeg kan opregne 
sikkert snese av nationer 
hvor de rj^ker — maend og koner; 
det er ikke decadence, 
det er bare like chance 
for den ene som den anden, 
— erfaring er det de vil ha, 
hvor den ogsaa kommer fra: 
fylde alting op til randen, 
stikke baegret ut til bunden 
og faa baermen op i munden. 
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LA VIE. 



Xa vie est dure' — *Man muss sich driicken, 

und driicken auch in alien stiicken' — 

det har jeg h0rt fra aar til andet, 

hvor jeg har vandret her og i utlandet: 

La vie est dure, det var jo hvad hun sa 

som la i ovnen, h^rte ilden sprake, 

halvfrossen selv, der i Paris, de bitterkolde vinter- 

dage, 
og gjorde atelieret rent for ak, en skilling, 
saa glad allikevel i hendes stilling, 
at der blev nok til husleie og br^d, 
og lidt hvormed hun kunde narre d0d 
og doktor, kanske endnu faa av livet 
lidt fryd utpint, f0r helt det blev opgivet. 

Med sine magre kinder, kolde 0ine, 
hun kjendte alle lykkens skipperl^gne. 

La vie est dure, naar alderdommen stirrer 
en koldt i jzliet — naar efter mange aar 
av straevsomt slit ei anden l0n man faar 
end svaghet, vaerk, og menneskeforagt, 
i livets frost til bettelstaven bragt, 
o intet under at den bleke Isebe dirrer. 

Og ham jeg husker ogsaa godt, soldaten, 

som havde vaeret med ved W0rth og St. Privat, 
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og sank av suit besvimet om paa gaten, 

fordi han bad saa lavt, at ingen h^rte hvad han sa. 

En faedrelandsforsvarer som fik fire mark 

at leve av om uken — det spark 

som faedrelandet gir til den som overlever 

et lazaret og endda unterstiitzung kraever. 

Og socialisten der i Miinchens diorama, 
et andet genus han i armods melodrama, 
med sine vierzig mark i l0n og 'kinder', 
som altfor ofte d^ren lukket for sig finder, 
og t^r ei mukke, skj^nt han ingen kryster er, 
mot verdens bitre dadel av hans meninger. 

Og hende som jeg traf for tolv aar siden i Berlin, 

en *israelit foruten svig' som kunde vaeret 

velstillet vist blev ikke godtfolk snydt 

og slyngler aeret — 

som skulde varte op for ingenting, 

saa gammel og saa tynd, nei ikke tynd, men slidt, 

og ikke gammel helt men meget seldet 

i traeldommen for strebervaeldet, 

og fattig som en flis, men helt foruten krav 

paa nogens hjaelp — forbauset naar jeg gav 

i al beskedenhet til kaff en lidt ; 

med hende prated jeg; for 0dt 

var livet, gamle folk er glad i s0dt, 

og begge var vi blank og bar for alt undtagen venner. 
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og her var bl^dt at tygge paa for hendes skj^re 
taender. 

Ja livet cr strengt naar kaarene er smaa, 

og bitter er den lov at saa det vaere maa, 

jeg tror nu, hvis vi alle vilde oftere dele, 

og ikke alle kraeve for os selv det hele, 

saa blev der kanske for enhver ethverv, 

og ingen rigtig usseldom og intet graat fordaerv. 
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EFTERMIDDAG, 



Saa vakkert det er se sky erne glide 

umserkelig fremover fra ingen vet hvor, 

og samle sig til gjsestebud, til samvaer og glaede 

ved solens gunst, dens miskundhet stor ! 

Nei, mer end det, se dem masse sig og skride 

til opstand og krig mot hetens lumske bud, 

til en venter det vaerste, drukne i vaetef 

for en tid ser det sandelig truende ut. 

Men de spreder sig igjen, ssetter seil for vinden, 

og skynder sig bort, smelter gradvis hen, 

og det hele er som glemt, er der taare paa kinden, 

saa glattes den allikevel hurtig igjen. 

Se dem leke og danse, trsede staslig menuetten 

og neie sig stolte til vindens musik, 

se dem falde til hvile, ikke komme av pletten, 

men bygge sig et regnbuhus av solens taareblik. 
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LAMPEN. 



Ikke ulikt en kirke er livet: 

Mens gudstjensten varer er alting helt praegtigt, 
der er intet som skraemmer, intet fordaegtigt, 
en er synder blandt syndere med synden tilgivet. 

Festen er faerdig. Du er ei alene, 

der er mange med Dig skulde jeg mene, 

en flok av statuer, maend og kvinder 

som led og stred og i mindet os binder, 

ser ned paa os fra vinduer, vaegge, 

en aeresgarde som byder velkommen 

den undrende gjaest til helligdommen. 

Guld og farver beruser Dig begge, 

faneme vifter; de store martyrer 

er barneglade at intet forstyrrer 

den stille beskuelse — henrevet de smiler, 

henrevet av klarheten hvori de hviler. 

Der er lyst og varmt og folksomt derinde, 
overalt stiger s^ilebundter av grunden, 
i sange og kor toner orgelmunden, 
der lifter sig over en saa maegtig en hal 
av liv og gjerning, av higen og virke, 
som var alverden en eneste kirke 
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med stjemehimlen til loft og portal, 
og fl^ien paa spiret de fire vinde. — 



Men la market komme og lysene slukkes, 
og alt det store og praegtige lukkes, 
la natten komme med ensomheten, 
og helgeneme synke i market under, 
la frygt og anger, forhaanelse, kummer, 
varslende kredse om Dig isteden, 
det onde Du ikke rigtig vidste var til 
drive med Dig sit gj^glende spil. — 

Du kan f^le at endnu er Du omsluttet 

av alt det som var, og dog i minuttet 

blev alt forandret — Du vet til Din ve, 

det er alt saa livl0st som sten og trae, 

kan ingenting nytte, en eneste finger 

gav mere stj^tte end de Dig bringer : 

Du vil gi alt Du har for en eneste kjerte 

for Din famlende haand og Dit synkende hjerte. 

Da er det Du ser, hvad uten Din viden 
blev kanske antaendt for laenge siden, 
den lille lampe som for h^ialtret braender, 
vaernet og stelt om av n^isomme haender, 
den braender saa 0mt, et medlidende hjerte, 
en blj^dende rose Du ikke begjaerte 
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da livet var om Dig — nu er dens smil, 
den stille gl^d, det stjzJrste der er til. 



Der er, de fortaeller mig, tre slags tro, 

den ene vane, som saa mangeting jo, 

Du er f0dt i Tyrkiet, ergo er Allah 

Dit valg i religionens Valhalla; 

den anden fornuften, en Gud maa der vaere, 

altsaa er han; hvorlangt nu den vishet vil baere, 

Du kan se i hans vaerk han er til, der det ender, 

av egen erfaring Du sletikke ham kj ender. 

Men lampen som Du h0rte om, og lampen Du saa, 
blir noget ganske andet om dens straale kan naa 
Dit selv og helt igjennem det varme 
saa ogsaa det lyser for de mange andre arme 
som sitter forladt i det samme sorte fsengsel, 
Du ogsaa sat i, alene i sin traengsel ; 

'et hjerte av lys i et legem av skygge', 

faest Dit 0ie paa det, det gj^r naetterne trygge. 
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TILBAKEBUK, 

'Du solens skin paa trseets gr^nne Ijz^v, 
Du glans paa taette, lette blade, 
Du Wide sprog av vindens sagte pust, 
Du sagte r^st, Du sus av stemmer glade: 

I traeets neien under m^dets lyst, 
og hvor det haever sig i luftens arme, 
i l^vets nikken, i dets stans og flugt, 
er dagens lykke uttalt, stundens varme/ 

* 

Der er intet met at skrive, 

der er intet mer at si, 

det var dengang, det var sommer, 

og nu er den tid forbi. — 

Det lille vers blev skrevet tyve somre siden, 
slik skrev jeg, da jeg end var ganske gr0n, 
*Ung sommer' kaldte jeg det og bar hele tiden 
bevaret lappen, skj^nt jeg naesten glemte den. — 

Men jeg bar ikke glemt hvad der jeg 0mt beskrev, 
det var min f jz^rste kjaerlighet, en kjaerlighet som blev. 

Slik er det at min ungdom endnu ser mig ind i j^iet 

og smiler til mig gjennem mange kvad, 

et m0te mellem i^r og nu — jeg er fornjz^iet 

vi mjz^tes her paa bogens sidste blad. 



Rettelser s 

Side 26» 2det vers, 2(len linje : kvidgl0<lende skal vaere 

k vit gl/!Jd ende 

,, 77, 5te linje : giftig, skal vaere g i f t i g t. 

„ 164, 3die linje skal vaere : 

Er du en fristelse > £r du en straffedom > D0den — opdaget 




') 



